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Non é mio compito tesser la biografia di 
Filippo Sassetti, ma studiare altri aspetti, non 
ancora studiati, del suo nobile e fecondo in- 
^egno ; perci6 della vita daremo le notizie piu 
importanti, se mai questo volume cadesse nelle 
mani di chi non conosca questo curioso spi- 
rito fiorentino. 

Nacque in Firenze il 26 settembre 1540 da 
G. B. Sassetti e da Maddalena de' Gondi. La 
famiglia, che era giå stata facoltosa, alla na- 
scita del nostro versava in istrettezze ; cosicché 
il padre, de' suoi sette figliuoli, avviava alla 
mercatura i due maschi, Francesco e Filippo. 
Questo primo periodo della vita di Filippo é 
conosciuto assai poco ; ben sappiamo per6 che 
egli era fortemente inclinato agli studi. e che 
per darsi intieramente ad essi, nelFetå di 24 



anni, abbandonå la professione poco amata. 
Dopo quattro anni si inscrisse nello studio di 
Pisa, do ve in mezzo ai compagni assai chias- 
sosi egli fu piuttosto quieto, intento sempre 
ad arricchir la sua mente di belle cognizioni. 
Nel 1573, prima ancora di complere gli studi 
universitari, entro a far parte deir importan- 
tissima Accaderaia Fiorentina e nel '74 di 
quella, pure importante, degli Alterati, assu- 
mendovi il nome di Assetato, e levando come 
impresa una spugna secca col motto : Hic in- 
nocentis pocula Lesbii. In tale atmosfera ac- 
cademica il Sassetti si muove per cinque anni 
circa, legato da amicizia con tutti i letterati 
fiorentini e da loro grandemente stimato. Ap- 
partengono a questo tempo tutti i suoi scritti, 
del quali ragioneremo in seguito, eccezion 
fatta di una gran parte deir epistolario e del 
Discorso sopra il ci7inamomo, Intanto le con- 
dizioni della famiglia si erano fatte assai peg- 
giori, e il nostro determino di vivere del pro- 
prio sudore, ritornando alla mercatura ; perci6 
nel 1578 si trasferi nelta Spagna per soprin- 
tendere a una casa commercia!e, che vi apri- 
rono i Capponi di Firenze. Egli alterno la sua 
vita fra Madrid, Siviglia e Lisbona ; e nelle 
sue lettere agli amici fiorentini lascio segnata 
la briitta impressione che fecero in lui q uelle 
regioni e quelle genti, parlando assai poco 
della vita che qonduceva, la quale pertanto 



é quasi sconosciuta. Erano passati quattro anni, 
e dal Capponi, il quale chiuse quella sua casa 
commerciale, ebbe la proposta di passare alla 
casa di Lione, ma egli, giå infiammato dalla 
brama di visitar V India, rifiuto ; accordossi 
col portoghese G. B. Rovellasco, per stabilirsi 
in India a soprintendere al commorcio dei pepi 
con lo stipendio di mille ducati Tanno. S'im- 
barc6 i primi d' aprile del 1582; ma ebbe 
viaggio infelicissimo, e dopo cinque mesi pote 
a stento ritornare a Lisbona, donde era par- 
tito. Attese con febbrile impazienza il md- 
mento di irabarcarsi di nuovo, e salp6 V 8 
aprile del 1583. In India, viaggiando la costa 
del Malabar, pur attendendo ai commerci, si 
rivolse con grande entusiasme a studiare quei 
nuovi paesi e quella civiltå, scrivendo agli 
amici fiorentini lettere piene di profonde os- 
servazioni e nello stesso tempo eleganti, ar- 
gute. Allora scrisse anche il Discdrso sopra il 
cinnamomo. Egli aveva pure in animo di re- 
carsi nella penisola di Malacca, quindi nelle 
Indie Occidentali, e da queste ritornare in 
Europa dopo un viaggio di 7 od 8 anni ; ma 
il 3 settembre del 1588 mori in Goa e vi fu 
sepolto nella chiesa della Misericordia. La no- 
tizia della sua morte giunse a Firenze sulla 
fine dell '89 e produsse nei numerosi amici 
profonda costernazione. L' Accademia Fioren- 
tina lo commemoro 1*8 febbraio del 1589 



(st. fior.) con un'orazione di G. B. Vecchietti; 
r Accademia degli Alterati lo commemoro il 
22 j2^iugno del '90 con un' elegantissima ora- 
zione di T.uigi Alamanni. dopo la quale reci- 
tarono due canzoni, in lodo del SassettJ, G. B. 
Strozzi e Ottavio Rinuccini. Anche Francesco 
Bonciani lasciå in lode del nostro un'orazione 
che é nel codice Mgl. XXXVIII, 137. La 
fama di Filippo Sassetti, grande al suo tempo, 
andå pol scemando ; la mantennero viva gli 
storici di Firenze e della nostra letteratura, 
specialmente il Tiraboschi, il Giordanj, il Leo- 
pardi ; finché il Polidori, avendo il merito di 
ritrovare un buon numero delle lettere, ne 
scriveva la biografia. AUora se ne stanipo, 
con altri scritti, la Vita di Francesco Ferrucci; 
e nel 1855 il Marcucci ne pubblicava coi tipi 
del Le Monnier iii lettere. Da questo rao- 
mento la fama del Sassetti ando sempre piu 
crescendo particolarmente per opera del De- 
Gubernatis, di Amat di S. Filippo (i), di Max 
Muller (2), deir Omega (3), e ultimamente di 
M. Rossi (4). Airopera del Rossi tien dietro 

(i) Ne trattå con lode oegli Illustri viayyiatori. 

(2) G-li diede luogo onorevole nelle sue Lezioni sulla 
scienza del linguaggio. 

(3) Xeir Antologia della nostra critica, di L. Morandi, 
pag. 498. 

{4) Intorno allo studio del Rossi si vedano i giudizi di 



questo mio lavoro, nel quale mi studiai di 
far notare altri meriti importanti di questo 
singolare ingegno italiano del pieno cinque- 
cento. 

Unii in appendice gli abbozzi della vita di 
Francesco P^errucci, non ancora piibblicati per 
intero e neU'ordine dato loro dall'autore, pre- 
ziosi per conoscere il suo procedimento e certe 
sue idee di storico ; unii un tentativo della 
vita di Sejano, l'orazione che il Sassetti pro- 
nuncio neirAccademia degli Alterati, quando 
ne fu nominato Reggente, la quale molto 
gioverå a chi voglia accingersi a scrivere la 
storia di quell'Accademia ; unii gli abbozzi di 
una lezione sul volgare, che ben riconfermano 
le teorie linguistiche e letterarie del nostro ; 
e unii infine le sue poesie conosciute, che ci 
permettono di giudicarlo anche in questa parte. 
Mi riservo di dar presto alle stampe il suo 
Discorso contra /' Ar i os lo e la sua Sposizione 
della Poetica di Aristotele, come appendici di 
due altri miei studi. 



V. Rossi nel Giornale Storico della Lett. It. vol. XXXVJI, 
I, e di A. Salza nelli Rassegna Bibliografica della Lett. It. 
IX, pag. 49 e segg. 
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Filippo Sassetti, eletto nel 1575 conser va- 
dore degli Alterati (i), si adopro a ridare al- 
rAccademia, giå anemica e fiacca, nuovo san- 
gue e nuova vita ; ma invano, e allora, come 
egli stesso si esprime, vide « nabissarsi il vago 
e fiebile legnetto, tranghiottito daH'onda della 
infingardaggine, agitato dal vento della d'scor- 
dia » (2). Richiamato V anno seguente alla 
stessa carica suprema, volle. per giungere a 
un fine, assegnare agli accademici la via da 

(i) L' Accademia degli Alterati fu fondata da Tommaso 
del Nero nel 1568; era guidata da un reggente ; ma, de- 
posto G. B. Strozzi, perché assente da Firenze, si deliber6 
di creare un capo col norne di conser vadore, con podesta 
di reggente. Fu crcato il Sassetti. La storia di questa Ac- 
cademia non é ancora scritta, sebbeoe siano numerosi 
nelle biblioteche fiorentine i codici ad essa riferentisi. Va 
osservato che e sa ebbe sempre il carattere di Accademia 
privata. 

(2) Si veda nell'Appendice — Orazione nel prendere il reg- 
gimento — . 
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tenersi : in quell' anno si sarebbe letto sopra 
la storia. 

Questa Stella li condusse in porto. Ora, se 
gli Alterati potevano scegliere i temi piii varj, 
poiché non avevano altro scopo che di far 
rifiorire il volgare, non de ve essere senza ca- 
gione, che il capo imponesse loro la storia. A 
tale scelta in fatti il nostro accademico fu 
tratto da una delle sue tendenze piii forti; egli 
ebbe spirito eminentementc pratico, intento 
sempre a osservare e a indagare, Doveva 
quindi prediligere quella disciplina, la quale 
vuole appunto, osservando e indagando, rin- 
tracciare e determinare il reale. 

In tutti i suoi scritti, dalla prima lezione 
suUe imprese, fino alle ultime lettere dairindia, 
il Sassetti rivolge sempre gli occhi, compia- 
cendosene grandemente, alla storia, 

Nella prima lezione sulle imprese fi) svolge 
con grande ampiezza la parte storica dell'ori- 
gine e dello sviluppo di esse, movendo dal 
geroglifici e facendo assai meglio che non gli 
altri letterati, i quali, scrivendo su lo stesso 
argomento, diedero a questa parte ben poca 
importanza, o si perdettero in vane fantasti- 
cherie ; il Giovio ad esempio, non risali oltre 



(i) Questa lezione fu dal Sassetti tenuta la prima dome- 
nica di setteinbre del 1573. Intorno ad essa si veda: Mario 
Rossi : Un letterato e mercante fiorentioo del secolo XVI, 
Filippo Sassetti; lu Cittådi Castello, S. Lapi, pp. 107 e segg. 
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il medioevo, e Cesare Capaccio e Luca Con- 
tile si rifecero addirittura dal paradiso terre- 
restre e dal diluvio universale. Al Sassetti va 
data « lode d'aver voluto e saputo mantenersi 
dentro limiti prettamente storici >. Dai j[Tero- 
glifici egli passa al mondo greco e latino, poi 
al medievale, sempre con accuratezza e con 
tale abbondanza da parere eccessiva al Gia- 
comini (i); ma alle osservazioni dellamico il 
nostro rispondeva : « Di quelli ieroglifici o 
imprese senza motto io ne fo tanta lunga men- 
zione, che io ho disteso quella lunga diceria, 
che vi pare troppo lunga, della quale poco si 
puo risecare, sendo Torigine di questa cosa; 
nondimeno io vedro di ristringermi quanto 
sia possibile » (2). Non si ristrinse pero ; e 
questa parte della sua trattazione fece troppo 
lunga rispetto alla restante; dal che iioi dob- 
biatho dedurre che egli sentiva assai forte 
r impulso air indagine storica. 

Ebbe anche il senso storico. Questo gli 
fa rivedere intera e viva la figura di Lelio 

(i) Lorenzo Giacomini, cugino del Sassetti, nacque in An- 
cona, clove, ancor fanciullo di«de prova di singolare ingegno ; 
Yenuto poi a Firenze si fece subito apprezzare, e il 24 agosto 
1566 fu eletto consolo dell* Accademia de* Lucidi. Fu ami- 
cissimo del nostro, ed esercitå sopra di lui una « specie di 
fascino ». Si veda M. Rossi, op. cit., p. 10. 

(2) Lettere di Filippo Sassetti - Milano, Edoardo Son- 
zogno, 1874. Lett. XXVI, Citero sempre da questa edizione. 
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ToreJli, quando il 22 giugno 1576 ne recita 
r elogio funebrc nell* oratorio di Santa Ma- 
ria de* Ricci (i). L'orazione é veratnente de- 
gna di esser letta ; c la nobile e simpa- 
tica figura del giureconsulto fanese balza 
fuori viva e parlante >. non solo per il caldo 
affetto che vi palpita verso 1* estinto, per i 
tratti descrittivi veramente magistrali, ma spe- 
clalmente perché 1' uomo ci é posto innanzi 
sotto la chiarissima luce che solo da una mi- 
rabile comprensione della realtå puo diffon* 
dersi. Lodare un uomo privato é materia, lo 
confessa anche il nostro, assai difficile ; « e la 
cagione é questa che noi abbiamo stordito gli 
orecchi alle cose di quegli imperadori e pon- 
tefici e granduchi, le quali, con tutto l'essere 
loro grande, sono sempre aggrandite e recate 
molte volte allo smoderamento. Accompa- 
gnansi queste con lo stilo grande e sonoro, 
talché ogni cosa strepe e rimbomba ; e quando 
poi si viene a trattare delle cose piane, e che 
non hanno il contorno ? tragico, ognuno non 
ne rimane satisfatto » (2). Come adunque si 

(i) L'orazione é stampata in Fasti Consolari deirAccademia 
Fiorentina ; Salvino Salvini ; in Firenze 1717; pp. 130 e 
sgg. Fu recitala dal Sassetti per incarico deli'Accademia me- 
desima ; e tanta é la sua importanza che rimase sempre la 
fonte piu copiosa, alla quale attinsero i biografi del Torelli. 
Si veda anche M. Rossi, op. cit., p. 136. 

(2) Lett, XLVI. 
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riesce a buon fine in queste orazioni piane ? Chi 
ne aveva dato le regole? Filippo Sas«?etti, pur 
mancando i precetti, prendendosi a guida il 
senso storico, batte la via malagevole con onore; 
e, in continuazione del periodo riferito, indica 
al Bonciani (i) come si abbia a procedere : 
« non si diffondere nella narrazione deirazionc, 
ma andarne cosi tastando alcune delle piii 
frizzanti e piii vive, quando bene fusse me- 
stieri percio lasciarne alcuna delle piii gravi, 
le quali sono reputate comuni ; e nel resto 
tessere la sua orazione con molto discorso, e 
provare con istorie, e venire al fatto, e toc- 
catolo solamente rinnalzarsi : ma farlo di ma- 
niera che- sia conosciuto fare a proposito. per- 
ché in questa maniera si ha campo largo, 
altrimenti si då neirumido ». In moneta cor- 
rente questi precetti del nostro elegante cin- 
quecentista valgono, che si deve ricostruire 
con cura Tambiente storico, da quello scendere 
al fatto particolare, poi innalzarsi ancora al- 
r ambiente, e via. Non é questo un metodo 
lodevole veramente? Il Sassetti, che ne formulo 

(i) Francesco Bonciani recitå l*orazione funebre in lode di 
Giovambattista Adriani il 15 giugno 1579 nelia chiesa di 
Santa Maria de' Ricci. Di questa orazione appunto paria il 
Sassetti nella lettera al Bonciani stesso, il quale, come dalla 
lettera si deduce, aveva richiesto su di essa il parere del 
nostro, sebbene giå lontano, in Lisbona. L'orazione é a stampa 
nelle Prose Fiorentine. Parte I, vol, III. 
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la teoria, lo mise in pratica neir elogio del 
Torelli. Ne ricorda innanzi tutto la cittå na- 
tale, Fano, della quale tocca le memorie piii 
degne ; tra le nobili famiglie trova i Torelli, 
li segue nelle loro vicende fino alla nascita 
di Lelio ; si sofferma a studiar lul ancora fan- 
ciullo, essendo persuaso che « nelle azioni de' 
piccoli fanciulli si scorgono bene spesso le 
faville, che poscia gran fiamma seconda ; onde 
in Catone di tenera eta si cognobbe Tasprezza, 
che tardi venne al mondo, per contrapporsi 
alla morbidezza Romana ». Il medesimo con- 
cetto, come vedremo, lo induce a ricercare 
con diligenza le azioni di Francesco Ferrucci, 
giovane e privato. Condotto Lelio air eta vi- 
rile, ne tesse la vita, ripassando sempre per 
l'ordito delle condizioni storiche di Fano, dove 
quegli percorse la sua prima carriera, di Be- 
nevento, dove fu mandato governatore da papa 
Clemente, di Firenze, dove condusse i suoi 
giorni piu luminosi; e la grandezza delVestinto 
sa il nostro oratore immedesimare con la gran- 
dezza di quelle tre cittå. Tutta V orazione é 
piana, ricca di fatti, di considerazioni e di 
sentenze, rischiarata dair intera visione dei 
tempi e deirindividuo, nobile, efficace. 

Anche al Ragionamento sopra il commercio 
tra i Toscani e i Levantini il nostro letterato 
sa dåre il colorito storico, riallacciando ogni 
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fatto con le sue cause e co* suoi effetti. (i) 
« La nazione de' Levantini é avida oltre a 
tutte Taltre del guadagno » ; bisogna quindi 
condurla, distogliendola dai soliti scali, a Li- 
vorno con Tutile, con la sicurtå e col comodo. 
« La sicurtå e '1 commodo consistono nel ve- 
nire, nella stanza e nel tornare ». Nel venire 
i Turchi < possono essere prigioni di galere 
di Spagna, di Genova, di Napoli, di Sicilia e 
d'ogni altra sorte di legni armati di Cristiani. 
E pero, innanzi ad ogni altra cosa, bisogna 
torre via questa difficultå >. Perché poi si ab- 
biano a tener sicuri nello stare, si deve consi- 
derar bene i loro costumi, che V autore ri- 
trae con veritå e vivezza : « a loro é lecito, 
senza esserne puniti di farci nelle terre loro 



( I ) Questo ragionamento ha grandissima importanza per la 
storia del coramercio in Toscana. E* stampato neir Archivio 
Storico Italjano, tomo IX, pag. 171 e segg., e nelle due edi- 
zioni nell'Epistolario pubblicate dal Lemonier e dal Sonzo- 
gno. Il granduca Francesco I voleva fare della nuova Li- 
vorno il centro commerciale deUa Toscana; a tale scopo apri 
trattative anche con la corte di Costantinopoli per attirarvi i 
Turchi, e diede incarico al cav, Booglannl Gianfigliazzi di 
riferirgli sui provvedimenti opportuni. Il Gianfigliazzi si ri- 
volse al Sassetti, che scrisse per lui questo Ragionamento nel 
quale si mostra cosi esperlo dei commerci. Nella lettera (XLI) 
al Gianfigliazzi, che il nostro premise al Ragionamento, 
dubita che coloro i quali leggeranno questo discorso non ab- 

2 — Un mercante, ecc. 
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molte ingiurie ; cotne dåre, sempre che il fu- 
rore a ciå gli spinge, coglierci addosso qual- 
che cagione per privarci di che che sia, che 
aggradi loro ; e molte altre cose si fatte : 
tratti a cio non tanto dal barbaro loro costume, 
quanto dal rigoglio che da loro il grande im- 
pero, e la smisurata potenza onde e' si veg- 
gono a tutti gli altri soprastare; e per cio 
ogni altra nazione dispregiano e tengono a 
vile, credendo che dalla liberalitå loro proceda 
tutto quello che agil altri non usurpano. E 
quello che é degno di maggiore considerazione, 
si é (come mal volentieri perde il suo chi ha 
in costume di torre Taltrui) che essi vogliono, 
dovunque e' vanno, che a loro siano inviola- 
bilmente portati tutti quei rispetti, de* quali 
non vogliono agli altri averne : anzi, come 
sospettosissimi che e' sono, ad uno sguardo 
che sia loro gettato addosso, temono d' ogni 
loro cosa; a tale che in questa pcurte e' vo- 
gliono essere trattati amichevolmente, senza 

biano a fare di lui quel giudizio che Annibale fece del so- 
fista, che ia sua pie?enza aveva ragionato lungamentc della 
gucrra ; e si scusa dicendo ; < io non ci ho parte verana, 
fuori che le semplici parole, essendo i concetti tutti di Vostra 
Signoria ». Da questa affermazione il Rossi (op. c. p. 31 e 
pag. 1 1 3 e segg.) conclude che i due « scrissero in collabo- 
razione la breve operetta ». Ma a me pire che in quella 
lettera l'usata modestia del Sassetti abbia potuto piill che noq 
altrove, 
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che sia loro torto un pelo in qualunque affare 
loro. Ma nel trafficare si conviene assicurarli 
maggiormente ; si perché e' non sia loro fatto 
aggravio nessuno nel contrattare ; e si nell'or- 
dinare la giustizia. Propone quindi sia dato 
oin Qonsole che li abbia in protezione in ogni 
loro affare, li fornisca di procuratore e di av- 
vocato ; inoltre, che la giustizia sia ammini- 
strata, € senza dilazione di lunghi termini, da 
giudici intelligenti de' negozi loro ». 

Per dimostrare quali siano le comoditå che 
essi debbono avere in Livorno e Tutilitå che 
hanno da ritrarre da questa nuova piazza di 
commercio. ricorda le condizioni dei princi- 
pali empori : Anversa, Marsiglia, Genova, An- 
cona, Venezia, Raugia, facendo proposte tutte 
assennate, perché sono frutto della profonda 
conoscenza dei popoli e dei tempi, ai quali 
Tautore tiene sempre l'occhio. 

Il criterio storico non manca neppure alla 
sua teoria linguistica, neppure al suo Discorso 
in difesa di Dante (i), nel quale specialmente 
si solleva, per tale rispetto, sopra non pochi 
jetterati del cinquecento ; talora, lasciando le 
armi offertegli dalla poetica, brandisce quelle 



(i) Dell'uno e delFaltra tratliamo piii innanzi. Il discorso 
fu pubblicato per la prima volta da M. Rossi in CoUezione 
di « Opuscoll Danteschi » inediti o rari, diretta da G. L. Pas- 
serini, N. 40-41. Cittå di Castello, S. Lapi, 1897. 



20 

prestategli dalla storia ; come ad esempio, nel 
difendere gli episodi della Commedia e la 
fama del poeta. Degli episodi nota che € e' 
sono tutti particolari, a' quali é disceso il 
Poeta per dimostrare i suoi universali > ; af- 
ferma : « se noi andremo rettamente conside- 
rando, noi troveremmo ehe e' saranno (i per- 
sonaggi) o tutti, o la maggior parte stati al 
mohdo conti per la storia » ; e loda TAlighieri 
appunto per essersi mostrato in essi storico 
imparziale : c E' 1 non haver perdonato al suo 
precettore, a molti altri, donde qualcuno po- 
trebbe prendere occasione di riprenderlo come 
huomo satirico e di mal costume, dovrebbe 
anzi darrli lodc che biasimo, havendo in ci6 
dimostrato di spogliarsi d*ogni affetto e pas- 
sione, della qual cosa Cece menzione in qiiei 
versi (Par. XVII) : 

GiCi per lo mondo senza fine amaro, 
E per lo monte, del cui bel cacume 
GPocchi della mia donna mi levaro, 
E poscia per lo ciel di lume in lume 
Ho io appreso quel che, s*io ridico, 
A mol I i fia sauor di forte agrume ; 
E s'io al vero son timido amico, 
Temo di perder vita tra coloro^ 
Ché questo tempo chiameranno antico >. 

E aggiunge ancora : c si vede che se egli 
ha messo airinfemo alcuno per qualch^. sce- 
leratezza, ei non ha taciuto le lodi loro, ma 
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dantatele m gfuisa, che mai verranno meno, 
come si fece di Farinata>. Contro i ripren- 
9ori delle questioni scientifiche, sparse nella 
Commedia con si larga mano, oppone la con- 
venienza storica : essendo un poema non di 
soldati, ma specialmente di filosofi e teologi 
e scrittori, € egli faceva mestieri indurgli a 
ragionare deJle cose che a loro si apparteneva 
di ragionare ». Contro chi biasimava i versi 
latini, o d'altre lingue, intersecati fra i vol- 
gari, adduce pure la ragione storica : anzi a 
difesa del verso di Arnaldo Daniello, in lin- 
gua provenzale, 

Tam m*abbellis uostie cortois deman, 

fa questa importantissima osservazione : « in 
quei tempi quella lingua era nota quasi a tutti 
coloro che opera davano alla poesia toscana. 
Onde avviene che quello che in que' tempi 
era toUerabile, e recava riputazione e gran- 
dezza, hoggi sia di dificultå cagione, eperciå 
sia difetto giudicato da noi » (i). Non é forse 
tale il giudizio della critica moderna ? Il poeta 
fu a' suoi tempi tacciato di presuntuoso; e 
siffatta accusa fu ripetuta anche nel cinque- 
cento; orbene, il Sassetti osserva che questa 
parola € in quei tempi non importava quello 

(i) i passi riferiti si vedano nell'opuscolo citato, rispetti- 
Tamente a pag. 85, 86, 87, 91. 



sciocco vitio che oggi ella ci pone davanti )► , 
Dalla taccia di schifo e isdegnoso lo difende, 
constatando che « se bene il vile e 'gnorante 
popolo lo stimo mal gratioso, cotale non do- 
vettero stimario i Signori della Scala, i Ma- 
lespini e quelli da Polenta co' quali doveva 
sapere conversare con quelle gentili maniere 
che si conveniva, si come stimar si dee che 
egli altresi il facesse tra gli uomini uguali a 
lui ». Piii grave era T accusa di antipatriotti • 
smo. Il Sassetti non sapendo valersi dei molti 
passi della Commedia e del Convivio, che gli 
avrebbero prestato arma potente, contrappone 
ragioni storiche, e afferma che il poeta « se 
bene molte volte di Firenze, anzi de' Fioren- 

tini e di quegli che dopo il suo esiglio (i) 

si duole e si lamenta ; egli per certo n'haveva 
cagione, trovandosi fuori della patria senza 
alcun delitto havere commesso, e per animo- 
sitå di parte solamente, senza mai, egli solo 
potere rimettervi il pié ; che fu concesso quasi 
a tutte le altre famiglie, quasi che la dottrina, 
il sapere e la bontå sua fuori della patria il 
servasse. Della quale poteva egli dire come 
Corlolano di Roma, fuori mostrandosi vago 
di non tornarvi : * É egli da cercare il ritorno 
in quella cittå, nella quale la feccia degli 
huomini riporta il premio della virtu, e gl'in- 

{}) La lacuna fu lasciata dall'autore stesso. 



riocenti sono puniti de' malefizi? ». « Ché ve- 
ramente (se bene con obbrobrio nostro) dir si 
puote in quei tempi essersi Todio, il furore, 
grincendi e le rapine insignorite del governo. 
Di che contano le storie nostre ; per lo che 
non é gran fatto che Dante garrisse e gri- 
dasse, come Giovanni Villani afferma nella 
sua « Chronica*, poiché egli ne haveva cosi 
giusta cagione » (i). 



Se dagli scritti esaminati comprendiamo 
quanta importanza desse Filippo Sassetti al- 
Tambiente storico, dalle sue lettere potremo 
conoscere con quaie studio egli andasse osser- 
vando ogni fatto, che mai gli cadesse sott'oc- 
chio, analizzandolo diligentemente e ricercan- 
done le cause piu remote. 

La sua vita va divisa in due periodi : Tuno 
fino airaprile del I57^^, Taltro fino al 1588, 
ultimo di sua vita ; nel primo egli respird l'afa 
delle Accademie fiorentine, legato da stretti 
vincoli di amicizia con tuttJ i letterati di 
quella cittå (2) ; ma giå allora, sebbene risen- 

(i) Si vedano i passi ultimamente riferiti nell'opuscolo ci- 
tato, rispettivamente a pag. 98, 99, 97. 

(2) Ecco i piiH notevoli : P. Vettori, V. Borghini, Scipione 
AmmiratO, L. Giacomini, G. Bartoli, Baccio Valori, O. Ri- 
nuccini, F. Bonciani, G. B. e Federigo Strozzi, P. Rucellai, 
A. degli Albizzi, Marcellino Adriani. 



tisse male influenze, batte la via^ per la quale 
lo trascinava la sua natura di osservatore e 
indagatore ; nel secondo, spelagato da ogni 
pedanteria e accademicume, in paesi nuovi, 
tra nuovi popoli, messo, diciamo cosi, innanzi 
a un grande libro non mai letto, sciolse il suo 
spirito a volo piu sublime ; e diede alla storia 
un posto non davvero secondario. 

Le sue lettere dalla Spagna e dal Porto- 
gallo sono ricche di preziose notizie (i), che 
egli raccoglie dai racconti orali e dalla vita 
quotidiana, della quale é spettatore. Niente 
lascia inosservato, imperscrutato : gli usi, i 
costumi, le condizioni economiche, i commerci, 
i rivolgimenti politici, tutto descrive con chia- 
rezza mirabile, con veritå sciiltoria; egli é 
storico diligente, perché studia la natura del 
suolo, rindole e la civiltå dei popoli» passando 
dalla terra all'uomo, dall'uomo al mondo mo- 
rale e intellettuale ; é storico nel senso piu 
alto della parola, perché non si accontenta 
di riferire, ma ragiona, risale alle cause, seende 
alle conseguenze, giudica assennatamente. Sono 

(i) Di queste lettere trattd, ma non al fondo, il Costantini 
in — Filippo Sassetti geografo — Trieste, Tip. G. Carpin - 
1897, pp. 22 sgg. Il Rossi, nelPopera citata, pur riconoscen- 
dole « cosi ricche di notizie importanti intorno a quelle re- 
gioni » le lascia « completamente in dipparte » (p. 148); e 
fece male, come giudica anche V. Rossi in Giornale Storico 
della Letteratura Italiana, Vol. XXXVII, fase. i. 
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trentasette lettere, poco piu che novanta fac- 
ciate, nelle quali ritrae con arte fine, e boUa 
inesorabilmente, quelle due nazioni allora cosi 
superbe. 

Egli non si meraviglia che Pietro d'Aragona 
sia venuto in Sicilia, perché V Aragona gli 
pare un paese di ceneri cavate dal ranno : 
« Questo é un paese da curarsene, quanto al 
sentirne novelle ; che del resto io non ci veggo 
altro di buono che '1 vino e le donne. E se 
il re Pietro d' Aragona venne in Cicilia, come 
e' fu chiamato, non ve ne maravigiiaté, per- 
ché io vorrei anzi essere podestå di Monte- 
spertoli (i) per uno anno, che viceré d' Ara- 
gona, dove non occorre dire — io fuggirå il 
sole airombra di quelo arbuscello ; — e se voi 
avete fantasia della cenere che gettano via le 
nostre fante, quando elle la cavano de* colatoi 
da ranno, fate vostro conto, che tutto il paese 
sia una cosa tale. E male per que* luoghi, 
dove fiume non corre, ché si bee acqua pio- 
vana, ricolta in certe pozze, simili a quelle 
buche che vengono fatte in alcuni luoghi da' 
fornaciai per fare i mattoni. Egli é bene il 
vero che in beendo si ha questo contenlo^ 
che nella caraflFa si sente cantare il ranocchio, 
e vi si veggono dentro varie spezie d'anima- 



(i) E* un paesello a 14 miglia da Firenze. 
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letti rossi, verdi, azzurri e d'altri colori ; o va^ 
tu in Ipagna » (i). 

In Madrid e in Siviglia il nostro commer- 
ciante si fermå poco ; quindi poco, e nulla di 
importante, ne scrive agli amici. In Lisbona 
si fermo assai piii ; e Lisbona é da lui mira- 
bilmente dipinta. « Questa é cittå grandissima^ 
e la parte principale e maggiore é fuori delle 
mura; il forte di essa sono tre coUi e due 
vallate, se bene i borghi, che si distendono 
come razzi, ne abbracciano fino a cinque. Ha 
la riviera del Tago a mezzogiorno, ancora che 
qui ella si possa chiamare per piu vero norne 
un braccio di mare, che é porto grandissimo, 
dove stanno le migliaia de' legni; e '1 palazzo 
reale é lungo la riviera, ma gi i altri abitatori, 
che stanno in basso, sono tutti mercatanti. 
Non ha nessuno bello edifizio, né alcuna antica 

(i) Lett. XLIII — Mi piace riportare la descrizione che 
della Spagna då Alessandro Tassoai nella Filippica seconda. 
— « La Spagna, a chi non Tha veduta, é una provincia di- 
visa in piii regni, grande ben tre volte piii che l'Italia: dissi 
ben tre volte ; ma non si sgomenti alcuno per questo, ché 
forse la Mcscovia é altrettanto, ne percio Pabbiamo in alcuna 
stima , 

I regni suoi, parte sono sterili e deserti, come quelli d'Ar- 
ragona e di Galizia ; parte orridi ed alpestri, come Castiglia 
e Biscaglia ; parte montuosi e sassos', come Catalogna e Na- 
varra ; parte di poche cittå come Valenza e Granata; e parte 
d*una sola, come Cordova e Giaen : bellissime campagne di 
arena rossa, che non producono altro che rosmarino e spico 
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memoria ci restå della furia de' Mori (i) ». Dire 
sopra quanti coUi ella sia posta non gli ver- 
rebbe fatto, « perché sebbene le valli princi- 
pali che ella occupa sono tre, e' coUi sono piu 
di dieci o dodici, e non sono mica di quelli 
che in cocchio o carretta possa salirvisi: anzi 
c i lia strade tanto repenti, che e' fidalghi, non 
comportando la vanitå loro che e' vadiano a 
piede, per non vi potere andare e' cavalli, non 
vi passano mai ; e dair essere sita in costa e 
tanto alta, deriva questo bene, che una parte 
delle case, e la maggiore, scoprono il Rio 
pieno di navi e di legni, e fino taluna alla 
marina, che maggior diletto non si potrebbe 
chiedere, potendosi stare alla finestra e ve- 
dere quelle tante e si nuove cose imaginate 
dal nostro Petrarca » (2). 

selvatico; belliss"me pianure, do ve non si trova pi Cl d' una 
abitazioue per giornata ; bellissime montagne di nudi e sipez- 
zati sassi ; bellissimi colii, dove non é fiio d' erba né stilla 
d* acqua ; bellissime terre di capannp e di grotte e di stalle 
per animali ; bellissime cittå, tutte fabbricate di legno e di 
terra bagnata. Da questo giardino del mondo, da questo 
porto delle delizie, partono quelle legioni di cavalieri erranti, 
che avvezzi a pascersi di pane cotto al sole, e di cipoUe e 
radici, e a dormire al sereno, con le scarpe di corda e la 
montiera da pecoraio, vengono a fare il Duca nelle nostre 
cittå, ed a mettere paura ». 

(1) Lett. XLIV. 

(2) Lett. XLV — Allude alla canzone : 

Standomi un giorno, solo, alla finestra. 
Onde cose vedea tante e si nove 
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Come cittå, il Sassetti crede Lisbona delle 
cose di Spagna (i) la maggiore e la piu im- 
portante; il sito é il piu bello che sia in Eu- 
ropa; (2) « la temperie del cielo che ella gode, 
non puo essere in nessun'altra (cittå) migliore, 
poiché nel cuore deirinverno si colgono qui 
quelle frutte che ci sono costå di ricreamento 
la State: qui sempre le rose e fior d'aranci e 
gli altri fiori odoriferi, né la state, ancora che 
ii clima lo ricercasse, si sente gran caldo per 
chi non lo cerca, perå che entrando la marea^ 
sempre spira un ponente, fresco alle volte 
tanto, che non ostante che egli abbia cdn- 
giunto al diletto il non essere nocivo, e' bi- 
sogna pure guardaneiie talora * (3). Calcola 
gli abitanti a dugentocinquanta mila, e li di- 
vide in cristiani vecchi e in cristiani nuovi, 
che sono i Giudei rimasti e battezzati: costoro 
cattivi e perfidi, ma di « intendimento sotti- 
lissimo », quelli da poco, ma molto superbi, 
« e tanto di loro testa che il rimovergli della 
opinione loro e Timpossibile sono une mede- 
sime cose. Tutto sanno loro, e tutto fanno loro> 
e da loro dipende ogni cosa, e la loro terra 

(i) Dice di Spagna, perché in quelPiinno, 1582, in cui il 
Sassetti sciveva ~ Lett. LXIX — il Portogalio era giå stato 
unito alla Spagna, da Filippo II., dopo la guerra che ve- 
dremo ricordata poco appresso. 

(2) Lett. XLV. 

(3) Ibidem. 
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é la mog^lio del mondo, e si pongono a pro- 

varlo con rinduzione* Sono loquaci e gente 
vana; e se egli assannano uno, bisogna far 
conto di fare la patte degli ascoltanti; e tre 
quarti delle parole consistono in V, M., e in 
gi ur amen ti, che non credo che si tro vi do ve 
piu si giuri. Giurano per los Sandos Evan^ 
gelios, e quando vogliono aggrandire e pro- 
cacciarsi piii fede, arrogeno I mas por esias 
har bas o par ssiG rostro; e toccansi la barba 
o il viso; non sen^a muovcre chi gli vede a 
riso > (i j. Gli se hi a vi ^ a suo credere, saranno 
la quinta parte del la popolazione; « nella di- 
versitå lo ro agguagliano tutte quelle genti, 
che, sentendo favellare gli apostoli ciascuno 
in sno llnguaggio, si stupivano »j vi trova i 
Giaponesi, « gente olivastra e che esercitano 
qui ogni arte con buon intendimento; piccol 
viso, e nel resto di statura ragionevole »; vi 
trova i Cinesi, * uomini di grande intelletto, 
e parimenti esercitano tutte le artj, e sopra 
tutto imparano maravigliosamente la cucina: 
hanno il viso rincagnato, gli occhi piccol i, 
come se fossero forati con un fuso^ e a tutti 
fche mi pare la loro propria differenza) il 
copertoio dell'occhio ricopre quella particella 
dove sono appiccate le palpebre, talché man- 
cano d'essa alla vista, che li fa difformi e co- 

{t) Lett. xLiv. 
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noscibili tra tutti gi i altri. Il colore loro é tra 
il giallo e tone >; vi trova i Mori Maomettani 
e i Neri Gentili; i primi « ghezzi, che é tra 
1 zingano e '1 nero, gen te di tanto intellettOj 
che nessuna piu; e nella vivezza degli occhi 
si conosce il loro itigegno, xna hanno per lo 
piii mala inclinazione, che sono ladri finissimi, 
e chi n*ha uno che sia buono, ha un gran 
servizio di lul j*j i secondi « talmente neri, 
che e* non é tanto tinte rinchiostto; sono di 
bassa statura, e fortij e per travagliare in cose 
di fatica i>, Sono con d otti prima in India» 
parte dal Monzambico e parte dai luoghi 
vicini airindia, pol a Lisbona; o, se proven- 
gono dairAfrica settentrionale, prima a San 
Tommaso^ poi a Lisbona, Non erano certa- 
mente viaggi di placere! Come riferisce anche 
il nostro, tutti questi poveri schiavi trat- 
tavansi miseramente ; lasciati sempre nudi 
sopra coperta, addosso l'iino al raltro, con poco 
cibo. Giunti poi nella grande cittå cristiana, 
sono mercanteggiati; riuniti a torme, chi ne 
vuol comperare, < gnarda loro la boccaj fa 
stendere e raccorre le foraccia^ chinarsi, cor- 
rere e saltare, e tutti gli altri movimenti e 
gestij che puo fare un sano, che, considerando 
in loro la natura comune, non puo essere che 
non se ne piglt spavento; e il prez^o loro é 
da 30 fino a 60 ducati l'uno ». Il Sassetti si 
sente stringere il cuore^ e non puo lasciar di 
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descrivere una scena, che io fece « restare 
attonito », considcrando la miseria loro e la 
inumanitå del padrone, € Sopra una piazza 
erano in terra forse cinquanta di questi ani- 
mali, che facevano di loro un cerchio; e* piedi 
erano la circonferenza, e 1 capo il centro: 
erano Tuno sopra Tal tro e tutti facevano forza 
d'andare a terra, lo in accostai per vedere che 
gitioco fosse questo, e veggo in terra un 
g^rande catino di legno, dove era stata del- 
Facquat e que'miseri stavano e si sforzavano 
di succiare i centellini e leccare Torlo; e da 
loro, si neirazione come ael colore, a un branco 
di porci che si azziiffinoper ficcar la testa nel bro- 
do, non era nessuna differenza ». « Con qoesta 
storietta di poco gus to »non vorrebbe of fendere 
le regele della buona creanza, chesidebbono 
osservare nelle lettere; se non che, « lå dove 
si tratta di considerare la natura delle cose^ 
non si disconviene •» andar contro quelle re- 
gele, e Piatone. se mal non gli ricorda^ 
* dice che non si ha da lasciare indietro né 
la natura del loto eziandio » (i), 

Ampia e di capitale importanza é la trat- 
tazione che egli fa dei commerci di Lisbona. 
Questa cittå ha bisogno di ogni cosa ; per- 
ché « il paese é sterile e non colto j* ; anche 



(i) Tutti qvtesti paflsi mtoroo agli sehkvi vi veggano nella 
ku. XLIV. 
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di buona carne vi é sotto sopra mancameuto; 
€ a che ha sovvenuto rinnumerevole quan- 
titå de' pescij che ci st pigliano e ci si coø- 
sumano, ché in ogni via e in ogni casa é 
bottega che cuoce e vende pesci ogni giorno 
e ogni ora ; tal mente che per l'odore cattivo 
del frtttume é una noia grandisslma randare 
attorno w, (i) Sono enumerati con ser upolos a 
minutezza i luoghi, dove Lisbona estende i 
suoi traffici, i prodotti e gli oggetti diversi^ 
i prezzi: la Danimarca, TOlanda^ Tlnghilterra^ 
la Spagna, la Francia, Tltalia, le isole del 
Capoverde, le coste deU'Africa. quelle del 
Brasile^ (2) il Capo di Buona Speranza, Mo- 
zambico, T India, Maiacca, la Cina, il Giap- 
pone; e prima anchc le isole Molucche; ma 
allora non piu, < perché un capttano porto- 
ghese fece senza proposito pigUare un re loro, 
e tagliargli la testa, e quelle genti fecero loro 
cantare it Ve^pro Ciciliano *: dalle terre 
d'Europa arrivaao denari^ galline, uovi*, grani, 
vini, olii ; dalle altre terre tele, ottoni lavo- 
rati in maniglie^ in coUane, in anelli, ve^zi e 
collane di vetro, p^nni, drappi, specchij so- 
naglij cuoio, oro, pietre preztose, cotoni, sete, 



(1) Lett. XLDL 

(2) Col norne allora ia uso^ egli chiama il Bmsile Ver- 
jino. Questi due oomt derivaoo dal legname usaLo nell*arte 
tiotoria» chiamalo braxU dai Portoghe^i^ v&r$ino dagli Itft- 
li»Di, 



legnami dipintt e lavorati in oro, madreperlei 
musco, ambra* kcca, porcenane, zuccheri, spe* 
zierie* e tutto ha < presta e buona spediiione » ( i ). 
Il paese che é intorno alla cittå si mostra 
sterile, per con tro d ar ebbe tanto gran o da 
mantenere una gente due volte tanto; ma gli 
abitatori, ignorant i e superbi, « non vogliono 
lavorarCj e, che é piu, l'infelice pianta del Tul i vo 
che qui si mette a fiorire due volte lanno, e 
condiarrebbe il frutto, mi cred'ioj é ridotto da 
questi sciagurati di maniera, che og ni quattro 
anni una volta, e a gran pena, puo condurre 
Tul i ve a perfezione. K gli raazricano con 
certi abetelli come lo vostre pertiche da ragna, 
volendo c6rre Tulive^ di maniera tale, che la 
vermena piu gentile, che rimanga loro addosso, 
sono e* rami che escono del tronco, dico 
e' principali; e con tutto questo, da vederne 
uno a vedere pol la macchia della vigna, ap- 
punto do ve é la callaia quando Tuva imbruna, 
non vi é differenza veruna. Buono c che il 
nostro messer Piero (2^ non arrivi in que- 

(l) L«tt, XLIX, 

{2} E* Pietro Vettori, cbe scrisae deJIa cplUvaJ^ione dcgli 
tilivij e flelle lodi loro. Nato in Firen^te il t^ lug] jo 1499, 
mor to nel 1585. L'opcra siia si mtitola — Traltato ddle 
lodi e della coltivaaione degU uliv] — Firenze, (xiuotij 1574 
— Sabbene siu siato uomo assai iniportaute, non abbiamo 



3 — Un nxereante^ een. 



34 

Bt\ paesi, che ella li parrebbe, a credere mio, 
una cosa molto indiscreta ^ (i). Sono da vero 
< dure gen ti *! Del resto, a che dovrebbero 
faticare, « se le cose necessarie le son date 
dal si to o dal porto » ? {2) Intorno alla 
coltivazione deiroUvo tratta particolareggiata- 
mente in una lunga lette ra a Pier Vettorij 
la quale raerita di esse re qui rlferitaj anche 
perché essa paria di memorie e di usanze 
osservate non con occhio di curioso, ma con 
mente di iilosofo. 

c MoltD Maj?n. Sig, mio Oss^mo 
Non la^cjo di pregare ora raess, Baccio Va- 
lari e ora mess, Bernardo Davanzati^ che a 
norne mio salutino V. S. in segno che io mi 
ricordo del li nblighi^ che io te ngo con esso 
voi; non mi so ora tenere di non vi t6rre 
tanto tempo, quanto basta a leggere questa 
lettera^ che sarå alla fine poco, rispetto al 
molto, che io vi togliev'o standoda voi. Avessi 
io da scrivervi qualche cosa almeno, che vi 
recasse alcimo dilettol che non l'ho, perché 
alle lettere si fece punto, D'altro che potrei 
io dirvi ? 

Stetti in Sevilla ben pochi giorni, e venni 



ancota di lui tina biografiai servirebbe il siio carteggip, com- 
preso in veD^un volumi, che 9 i trova a LoQdra nel Mnseo 
Britannico, Fa in relazione amicliévoli col Sasactti, 

(1) Lett XLV, 

(2) Ibi<3etn, 



SS 



qui, e trovai questa xina ciltå grande sbardel* 
latai e tale da non tmaginarsela ; maravigliosa 
per il sito senza pari nel mondo, mi credo 
io; scarsa e vota d^antichitå e di uotnltii 
di belle lettere da' qua! i sogliono uscire infi- 
nite notjde, che, riscontrate con marmi o altre 
memorie, sogliono essere caglone di discorso 
atorico e dilettevole. Veggioncisi due vestigj 
di mura, che V uno é chiuso neir alt ro, non 
altrimen ti che '1 n ost ro primo cerchio dal se- 
condo, e 'i secondo dal tersso ; che qui non 
avviene, perché se si avesse a chiudere di mu- 
raglia tutta Lisbona, la cosa sarebbe grande 
a dismisura. Del non esserci memorie antiche 
pu6 esserne caglone rinnondaziDni de' Barbari 
e de* Mori, cha rovina[ro]no il tut to; ma non 
ha potuto, a creder mio, manco in ciA Tessere 
questa gen te di cio lasciva e non curante, e 
che non apprez2a» come io dico, la cognizione 
delle belle lettere ; perché a filosofia intendono 
tanto, quanto basta a 'mprendere teologia senza 
piu : medici, e quasi tutti e' legisti non sono 
se non cristiani nuovi^ che vengono di giudeo; 
tal che, chi faticasse per intendere dai Por* 
toghesi le storie de' paesi loro, da che questo 
regno fu separato da gli altri di Spagna in- 
diettOj imprenderebbe fatica vana; econtutto 
ci6 io non so determinarmi a creder, non o- 
stante le infinite mutazioni, che non ci siano 
rimaste delle parole e de' costumi molto an- 
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tichi. Tra le parole che adesso mi sovvengono 
é questa una: cara, usata da loro per stgniB' 
care la faccia, e quello che noi diremo: aria 
di nobile o di piebeo, Soncene deH'altre, delle 
qtiali ora non mi sovviene* ,, 

La vigilia di qualche santo o santa, delle 
quale si faccla in qualche chfesa festa par- 
ticolare, la compagnia de' secolarl di quella 
tal chiesa. usano andare a pricissione con una 
imagine di quel santo» vestitisi certl abiti di 
panno, come ferraiuolij senza bavero e aenza 
maniche^ forse cotne furono i fiorentini . , . . 
Vanno tutti coronati d'una ghlrlanda di fiori, 
e sono e' prim i nella pricissione: e dopo loro 
incontinentti viene una brigata di donne, che 
sarvono di cio a tutte le feste, le quali sono 
a modo nostro travestitej e talune hanno la 
maschera e tutte ia corona. Queste vanno sem* 
pre per tutta la strada ballando e cantando, e 
col canto e col ballo accompagnano e' gesti 
del capo, delle braccia e di tutta ia persona; 
évvi tra loro chi suona il cembolo, chi con 
le palme delle mani certi tamburetti quadri^ 
e un*altra che suona il tamburo daguerra, che 
va col viso coperto d'un parmo bianco; e 
ne* loro gesti mostrano tantasmania^ che pare 
proprio che elle si disfacciano di quella loro 
pazia; e tra il moto e il vino, che eir hanno 
forse beuto paiono,, . furiose. Sonvi sonatrici 
di pive e di suoni grossi, come dicono e" no- 
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stri contadini, e altri che suonano le tro:nbc 
con un suoQo roco? e tutti vanno ballando. E 
dreto a questa g-ente é pirtata riiiiagine di 
quella santa sopra un cataletto col suo bal- 
dacchino: che se a portarla non fossero uo- 
mlni ma leoni, chi non dLrebbe questa essere 
la Madre Idea, e questa gente cosi riscaldatii 
la Caterva Phrygia, poi che andando e bal- 
lando : 

Tympana tcota toniint palmfs, rt cymbala circum 
Concas'a^ raucLsonoque miriiDtur comua CLintu 
Ht Phrygio s ti mu lut ixuniGrQ cava. tibia mentes 
lelsque praepottiLnt i'ioltnti aigaa furoris ? 

Sono andato considerando se questo fusse 
un resticciuolo di costurae moresco, si cho delle 
cerimonie ioro se ne fosse adattato questo 
pezzo alle cristiane; dalTaltra banda io ci 
veggo osservate taltnente tutte le parti, che 
sono descritte d i quel gentitissimo scrittore, 
che e' non ml si fa verisimile» che e' Muri, 
nazlone cosi barbara, avessero nella Arabia 
cirimonie tantosignificanti, quanto erano quelle 
della Mad re Grande* La resoluzlone sia di chi 
piii intende. 

E poi che io sono entrato in quosta materia, 
non voglio lasciare di dirvi, che io ho gustato 
qui quel lo, che io non aveva veduto prima: 
che cosa sia la forza del balloj al quale tanio 
attribuiscono grantichi; di che rimane poco 




soddififatto chi non ha veduto altro» che 
e' ballétti, del Lanzi e del Papa. Andando un 
giorno a spasso fuor di det ta cittå, mi a vvenni a 
un cerchio, dove ballavano ur ncro eyna nera; 
do ve fermatom i stetti tanto quanto e' durarono 
a ballare, che furono diverse danze, e tra 
Taltre due, cho troppo bene .-^i lasciavano in* 
tendere; Tuna d'amore e Tal tra di guerrar e 'n 
quella d*amore*per e' gestl troppo bene si 
comprendeva dal principio alla fine ogni azio- 
ne di uno innamorato e della dama^ con tanta 
distinzione, che chi vedesse il vero non ve- 
drebbe meglio. Da principio i preghi e le ri- 
pube, le sopravegnenti speranze, gl'intratteni- 
menti^ e, dopo molte storie, le conclusioni, in 
maniera tale che non sarebbe da fare ballare 
quella danza lå dove vergognosa brigata di 
pulcelle si ritrovassep NeUaltro ballo del 
duello si vedevano molto bene tutte le azioni, 
che seguono tra due che combattatio, si del 
ferire che della lotta; ma come non sia il 
ballo materia conveniente per isprimere le 
cose di guerra quanto quelle d*amore^ non ml 
parve che nel muovere, le cose iindassero del 
parii Ma in qualunque modo, io stetti qui al 
sole piii d*un*orap che mi fece male. Maravl- 
gliaimi che in quelle bestie umane, prive quasi 
d'ogni ragione e a fatto senz*artc o cosa buona, 
si trovasse una cotal gentilezza , , , . 

Vorrei dåre fine a questa mia lettera, e non 
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so farlo senza dirvi qualcosa delle coltivazioni 
del paese^ e di quella degli ulivi particolar- 
mente, per i quali pare che si siano accordati 
il cielop la terra. Tariaj e '1 sito a farli grandi, 
freschi e rugladosi; di che puo esserct argo- 
mento il mignolare di gennaio, L'arte an- 
chella non si sta. perché, cavandone costoro 
molti frutti, e' ne pongono molti; e tanti^ ch© 
In molte campagne non si rasciuga loro sotto 
la rugiada, per non potere e' raggi del sole 
penetrare le lorn frondi, tanto vi sono folte 
le piantej le quali pongono in questo mode : 
cercano d'un ramo, non che e' sia grosso, 
tperché egli abbia mol to vigore, ma che sia 
vecchio e quasi secco e coperto di quella 
forfora cascante, azurra e verde, che ne' no- 
stri paesi ci fa perdere la speranza di aver 
poi a cor le ulive: fuggono che e* sia diritto, 
come la morte: e se dalla ban da che egli ha 
a stare ftiori^ c* sarå, får che in suso, di due 
a tre rebbj, come sono i branconi da vi te di 
Val di Greve, questo é eletto da loro fra tutti 
gli altrij perché, avendo da potere metlere di 
piu luoghi, tanto piu tosto n'aspettano il fratto. 
Per porgli, fanno una pozzanghera di dna 
quattrini, e quivi lo ficcano una spanna il piu 
sotto terra, e raccomandando alla natura, la 
quale lo fa germogliare di raaniera, che buono 
per noi, se quelli che si pongono costå con 
tanta diligenzia e osservazionej mettessero cosi 
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freschi e rigogliosi ; e se gettas*sino fuori dae 
migliaia di ver men e, tutte hanno a ire mtianzi 
se elle scoppiassero. Gli nlivi grandi e vecchl 
li potano di due matiiere : in una gli scapezano 
a fatto, e lasclano c re seer di poi tutte le messe, 
tal che il quarto anno del vedere per quelle 
vermei e passar vi il sole, non é nul la ; tanto 
che quelle del mezzo^ uggiate da quelle di 
fuora, si seccano, e stanno tanto, che e' si 
torna riscapezarle da capo* L'altra raaniera dl 
potargli é piu graziosa e piu facilej facendosi 
come noi diremo due vlaggi e un servizio, o 
due servlzj e uno viaggio (tant^é do ve si 
tratta di coae fatte a ritroso). Potanli adunque, 
cogliendo le ulive J al quale effetto tolgotJOp 
come noi diremo, una pertica da ragna, e 
mazzicandoli gli conciano di maniera, che a- 
dosso non gli rimangono se non le braccia e 
gli altri raml piu grossi, che possono resistere 
a cosi fatto furore. Oleam ne stringiiQ nevå 
verberaio im'ussu domini^ disse Catone, e pero 
gli uHvi qui non si possono lamentare, poiché 
e' sono e' padroni, che gli trattano con tutta 
eleganza* Or vedete se questi insegnamenti 
sono bene per le mani di questi uomini bar- 
ber! ! Cosi maltrattati come e' sono gli ulivi, 
danno ogni tre anni tanto olio, quanto basta 
per il tempo* che e' non ne fanno e per na- 
vigarne ogni anno iti fnghilterra, in Fiandra, 
in India, nel Verzino e in altre parti. Che fa- 
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rebbono eglino, ae e' fussero ben trattatl e 
a more vol men te custoditi, o almeno non fusse 
loro fatta violenza ? Sarebbeci tanto olioj che 
si farebbono con esso m ae inare e' mul in i, 
perché il terreno non potrebbe plu amarli, es- 
sendo queste colline di natura di tufo, il cielo 
temperatOj si che il verno ci si maturano ]e 
susinc ele pere^ che fiorirono rautimno; e 
contro a* soli ardenti della estate, et é la marea 
con !a quale entra sempre il vento da ponente, 
tanto fresco che ogni spirito se ne sostenta* 
lo ho fatto con questo mio rag^ionamento 
pocQ capitale del lo ammaastramento del nostro 
Mon, della Casa, che non. vuole che si fac- 
ciano fiutare altrui e' cattivi odori j tuttavia io 
ho sentito un poco dalleggerimento nello sfo- 
gfarmi di questa villaniaj la quale é accompa- 
gnata da queste due cose solamente : che e' non 
lasciano crescere al piede piantoni, e fanno una 
buca al piede, dove fanno derivare xin soigo, che 
quando e' piove, ci porta delFacqua : cosa che 
e' nostri contadini non vogliono mettere in 
opera, come quelli che non hanno tanta ne- 
cessitå, qaanta é qua, del fresco; ma e' vi 
corre anche il fiore della tcrra. Io ho fatto 
come e* proci, perché non potendo porre uo- 
voli nel podere, ne ho posti in un orticello 
della casa dove io sto, che nacquero in 20 
giornfp E con questo intendo di por fine a 
questa lettera, pur troppo lunga a Icggerla voi, 
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che avete altre occupaKioni. Fregomi a farmi 
degfno che i o possa in questo esilio fare alcuna 
cosa per voi, cha mi sarå uno de' maggiori 
contenti che io possa averci. Prego V. S, per 
ultimo a tenermi in sua grazia^ che io desidero 
sommamente^ e a salutare» quando Ella lo vi- 
sita^ el nostro Mon, Priore, e *1 nostro mess, 
Baccio. Dio sia con tutti. 
Di Liåbona, addi 27 di marjo 1578. 

D. V. S. 

Dev, et obbl.rao servitom 

FiLIPPO Sassetti » (i) 

Anche gli avvenimenti politici attraggono 
Tattenzlone del nostro mercante. Il re don 
Sebastiano muore appunto in quell anno^ i578t 
nella spedizione in Africa, (2) do ve aveva per- 



« 



{1) Questa kttera fu tolta dul carteggio di Pier Vettori 
nel museo Brittanaico, e fu pubblicata da C. E. Poliak nelk 
Ras^egna Blbliografica della Lett. IL III, 145, 

Dal'a data di e4Sa 00a teniic coiita M. Rossi iieU''op, cl- 
tata ; scbbene esaa, come bene os5trv6 V. Rossi nella citata 
recengione di qviell*op<?r^, contraddica aU'asserzione che il 
Sassetti arnvasse a Madrid il 20 Aprile del 1578. Ma senza 
dubbio nella data di questa leLtera o vi fu errore di lettum 
nel ttftscriverla daU'antograrD, O di scrlltura da parte 
del Saasettij perché é certu clie egli gianse a Madrid con 
D. Pie tro de:* Medici, (Lelt, XLIII) ed épurceito che Don 
Pie tro vi arrivi il 20 aprile dei 1578 a punto (M. Rovsi 
op. cit. p. 23't ) 

(i) Ibid. Ecco, in breve, la atoria del Portogallo in quei 
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duto ancbe resercito ; si mutano le ccndizionl 
del regno ; e il nostro osservatore prevede Isa 
guerra con gliSpagrtuoH, la quale segui poi 
veramente^ scbbenG nessun portoghese ci vo- 
lesse credere ; e prevede, come pure avvenne, 
che la guerra porterå lo stermlnio nel paese, 
Egil comprende che i portoghesi sono in de- 
cadenza. E' bello vadere come nella famigUa- 
ritå epistolare, con stile arguto e vivace^ sa 
analizzare la natura di questo popolo* dipin- 
gere i tempi mutati. e con profondo senso 
storico, ^redire gli avvenimenti futuri, c Questa 
ingenerazione >, egli osserva, « vissutasi qui 
SU questo orlo molto tempo con felici suc- 
cessi alle cose loro, s^era posta in capo che 
non fus se altra cosa nel mon do che PortOii 
gallo ; e 1 concorso che veoiva qui e da ogni 



tempi. Sebastjano- 1567-1578 ^ educato con spiriti cavalle- 
reschi e ruligiosj, intmprese una croeiata in Africa. Bopo 
qualche ^eceaso, soprafatto dal numero, fa vioto ed ttccbo* 
Ri maneva, uoico ma^chvo di tntta la jrtiipp, Enrico, cardt- 
nale e pmzio di Sebasiiano: tecce egli il trono per due amii, 
e poi tnori - 1580 - aLlora sor^érp paiecchi preteodenti a qnel 
trono i tra efisi Filip po II j Ré di Spagna, che man då in Por- 
togsUo un eveicilo, e s« ne insignoti - 1580 - DiveoDe cGh\ il 
regno proviDcta spagnuola; mal go\'emato, avvilito, decadde^ 
come decadeva anche tii Spngna, Alfine, dopo 60 anni - 
1640 - i Portogteal, nssaJili i pocM Spagmioli che cti- 
slodivano Ligbima, prcclamarono loro le GiovaQDi dl Bm- 
ganaa. Bopo 28 anni di gtierra - 1 668 - la Spagnaj stimca, 
riconobbe la liberta del Portogal lo. 
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parte d'ogni sorta d'uomini* il conficcava loro 
nella testa« 

Que' Mori di Barberia hanno pui loro di 
mostrato che bisogna altro che pappare buona 
marmeUata osa cedro (i) a farsi ridottare. 
Prima^ quando si par lava de' CastigUani (2) 
in Portogallo, sl trattava dl loro come di giuo 
colarl : éoio å De os que el mas /laqua porlu- 
guez prestm para doze cadiUanos ; si boio å Deos, 
(3) Ora M rimangono loro queste loro fanfarro- 
nerie addosso : y i os SS^j-^^ CasieUanos apa- 
neråo a Portugal ; azi dizen^ y sera muito eedo 
Tnuiia^ cedo ; (4) perctié le corte son bandite 
per questo in Almen (5), do ve sta 11 Re, per li 8 
del prossimOj al qual tempo si darå questa sen 
tenza in barba a c hi non se Taspettasse, E* il 
veto, che questo re non puo ri Le vare g' i abitatori 
suoi per altro vcrso, perché in ogn*altro che 
la cosa caiessej la guerra nascerebbe di pre- 
sente» e Teste rminio per conseguenza di questo 
paese. Con tatto c 16 non ci é chi la conosca^ 
perché piu tosto vorrebbono servire al demo 

(i) Parule indecifrablli* 

(2) Cosi, come faceva i aOora^ chiama gU SpagtivioU. 

(3) Sono parole me^s^o spajouole e me^zo portoghesi; ai- 
gaificpao : — Giuro a Dio che il piu fiacco portog^ese fii 
per dadici casliglianij si, giuro a Dio. 

(4) E i signori CasLigliani acconcemmio il PortogiUo; cos'i 
dicoco, e sarå nialto presto, molto p re si o. 

(5) Detta anølie Ålmeidaj Almsnetia, terra del Portogallo, 
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nio che a' CastigHani, che é gran cosa, quanto 
tutto il mondo, che pure li conoscc bene, 
porti loro si poco amore. » (i). AUora si era 
allo scorcio del 1579; ^^ ^5 gi^gC^o ^^^ 15^0, 
dopo la morte del re Arrigo, scrive che si ha 
paura della guerra, sebbene non fosse per 
anco scoppiata. (2) Intanto sono pronti anchc 
i soldati toscani, ed egli esclama : « oh po- 
verettJ, quanto hanno e pat i to e da patire ! » 
(3) La guerra scoppio; e con essa anche la 
peste; il povero paese fu proprio, come il Sas- 
setti aveva preveduto, sterminato. NeU'epi- 
stolario non sono ricordati i singoli fatti; e noi 
non vogliamo avventurarci neiripotesi che essi 
siano descrittl in lettere non pervenuteci, seb- 
bene ce ne porgano motivo alcune impor- 
tanti notizie, che suUa vita del Sassetti du- 
rante quella guerra ci då TA lamanni. (4) 

(1) Lett. XLVI. (2) Lett. XLIX. 

(3) A questa guerra contro il Portogallo parteciparono anche 
le truppe itaUane. Vi prese parte anche don Picro de* Me-. 
dici, che diede prova di grande valore, finché dai di?agi e 
dal clima fu ridotto a serio pericolo della vita. Eravi insieme 
con Don Piero anchc don Giovanni, figlio naturale di Cosimo I. 

(4) L'Alamanni ricorda che avanti Tassalto di Lisbona il 
Sassetti fu sorpresonel campo spagnu olo, d.ve era?i recato 
presso don Piero dé' Medici. Accu^ato di tradimento, riusci a 
dimostrare la sua innocenza. Intanto il 25 agosto, le truppe Ita- 
liane, con a capo Prospero Colonna, e tutto l'esercito spagnuolo, 
con a capo il duca d*Alva, passando il ponte d'Alcaltara, misero 
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Queste notizie non potevano essere portate da 
altre lettere allora in niano di qualche amico 
del nostro, ora invece sconosciute o perdute ? 
Cessata la guerra, il 7 agosto del 158 1, il 
nostro scrive: « Fassi a Lisbona processo contro 
al priore don Ernando di Toledo, ch'é un 
pupillo figliuolo del duca d'Alva, per conto 
del sacco di Lisbona (dove io mi trovai e non 
guadagnai niente) e per essere imputato di mala 
soldateria in avere lasciato fuggirsi quel noto 
don Antonio (i) quale finalmehte sta in In- 
ghilterra; e avendo perduto la roba e l'onore, 
dovrå anco riuscirsi della santa fe cattolica. 
Iddio gli porga del suo aiuto ». 

Aggiunge che tutto il paese sta ubbi- 

in fuga il piccolo esercito portogbe«e, che si ritir6 in Lisbona. 
Givinse l'esercito nemico vittorioso, e la cittå si arrese. L*Ala- 
manni scrive che il Sassetti, « con le armi, come gli altr* 
guejrieri, inlrepidamente siiperå il pericolo di quella rotta e 
tumulto, pericolo non minore del primiero »; e aggiunge che 
c colPautoritå sua libard dal sicco ne* borghi, ove si ritro- 
vavaao, ricchissioae abitazioai d' Angelo Lioni e altri vene- 
ziani ». Che il Sassetti si sia trovato a Lisbone in quel 
tempo, lo ricaviarao dal passo della lettera LIV piii sotto 
riferito. 

(i) Antonio priore del Grato, figliuolo bastardo di Luigi, 
che fu fratello del re Arrigo. Morto Arrigo, Antonio era 
stato acclaraato re a Santarem, poi anche a Lisbona. Vinto 
si rifugiA in Inghillerra, favoreggiato dalla regina Elisabetta 
nelle sue pretenzioni al trono del Portogallo. 
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ente a S. M* il r** dl Spagna, ma che tut- 
tavia < uno apiaz^o di terreno che fa trecento 
leghe lontano di Lisbonat on'isola che si do- 
manda la Terzera fra qtielle de las Asiores (i) 
sta rubelia : e' piu begU spiriti non si vider mai. 
Tutto il resto del paese sta ubbidientc aSiM.; 
e alla volta di questHsola é andata un'armata 
per questo effetto con 1500 fant*, con ordine 
di farne mare » (3)* 

Ma quivl gli Spagnnoli furono c clnariti dai 
Portogheaii che ne hanno tagiiati a pezzj da 
400 che furono messi in terra da un capitano 
d'una armata che non andå punto per quello ». 
{3)< Neanehe Lisbona non é tranquilla ; il re 
vi manterrå !a sua stanza « al men o fino a che 
questi romori non piglino qualche quiete 3>; 
(4) solamente 11 3 aprile 1583 scrive che la 
corte é partita (5), 

Dall' intern o del regno il Sassetti volge lo 
?gnardo anche fuori ; il duca di Medina é an- 
dato con i7 galere e 2000 fan ti a prendere 
possesso del porto di Raiicia, poche diecine 
di leghe ol tre lo stretto, concesso alla Spagna 



(i) Sodo le Azzorr^: tiel Giarnale di Cnstoforo Colombo 
son climmate isole degli Å^torif per l'abbondanxa di questi 
uccelli. 

(3j Lett, UV, (i) Lett. LV. (4) Lett. LXVIU 

(5) Lett. LXSX, 
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dal nuovo re di Fez e Marocco, chedubitava^ 
non roccupasse il re d* Alge ri co' suoi ladroni, 
come luogo opportunis^imo ; gi i Spagnuoll ed 1 
Francesi si combatterono in Fiandraj ed i Fran- 
cesi toccarono ad Anversa « una bella botta »; 
essendone tagliati a pezzl plu di 2000, e ri- fl 
manendo prigtoni molti de' principali pcrso- 
naggi. (i) 

Tante cose, e si nuovøj tantiavvenimentl e 
si memorabili, veduti con occhio perspicacep 
e scrutati, fanno sorgere nel nostro osser va- 
tore il deside rio di se rivere la storia del Por- 
togallo: avrebbe preso a narrarla dal prirno re 
fino airyitimOj anche con ua biion albero genea- 
logico; l'avrebbe fatto volentieri, ma non ebbe 
ternpo {2) e biasima i Portoghesi come < lal 
pin sciagurata gente »^ perché non 3i curanoj 
di € aerbare loro memorie proprie (^)» 

Mentre osserva il cadente regno del Porto- ' 
gallo, e ne ammira la capitale, studia, pur 
attendendo ai commerci, altri paesi, coltiva 
altre scienze- La meteorologia e le matema- 
tiche, raddolcite con la letteratara, lo tengono 
lungamente occnpato; le letture storiche e geo- 
grafiche gli accendono sempre maggiormente 
una sua brama. Egli ha « sempre per la testa 
Tandare in India ^i né gli importa tanto il 



(I) Lett. LIV, (z) Le«, XLVl. (3) LetL XCVI. 



guada^no < quanto la satisfazione di vedere 
quel paese > (i); e ove la cosa gli riuscisse, 
sarå tanto di suo gusto, che non gli parrå 
quasi possibile < di aversi a cavare una voglia 
di tanta importanza » (2) avuta sino da fan- 
ciullo, (3) A chi gli scrive da Firenze che 
questa risoluzione é troppo animosa, risponde: 
« Or pensate voi che cento mila villani, ab- 
biano ad ire in India^ et io no ? per la mala 
ventura, se io saro piu codardo di loro * . (4) 
Sente il dolore di lasciare gli amici; ma 
« queli'altro pensiero *\ soggiunge, < piu puå 
che io non posso, e mi comanda giå da molti 
anni^ sicché io con vengo pure ubbidirlo*; (5) 
tanto piii che molte curiositå scientifiche lo 
tirano vera mente per i capelli (D). In sul partire 
esclama : « Se io non mi fussi cavata questa 
voglia, non so quel lo che si fussi stato di 
me (7) », Non riuscitogli il primo viaggio per 
rinesperienza del pilota, ritoma a Lisbona, 
n:ia tosto si cimenta la seconda volta, contro 
i consigli e le preghiere dei parenti e degli 
amici (S) e tocca la terra bramata. Al viaggio 
e alla dimora in India^ egli si era preparato 
da abile mercante con un buon contratto per 
il commercio dei pepij ma anche da scienzlato 



(t) LetL LVII. (2) Lett, LX. (3) LeU. LXI, 

(4 i Lett. LXIL (s) Ibid. (6) Lett. LXIII. (7) Lctt 
LX\r, (8) Lett. LXX. 



i — Un mert'ctn4', ccc. 
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diligente : porto con se strumenti scientifici, 
libri d'ogni genere e la conoscenza che di 
quei paesi aveva potuto trarre dalle opere 
classiche antiche e dalle nuove di quel secolo' 
Delle antiche nomina sempre i venerandi au- 
lori : Talate, Aristotele, Piatone, Galeno, To- 
lomeo, Plinio ; delle moderne non sempre, ac- 
contentandosl talvolta di chiuderli nelle deno- 
minazioni complessive di « geografi portoghe- 
si », « geografi moderni », o pure libretti « delle 
novitå d'India » ; ma non tace pero i nomi 
piii grandi : il Mercatore, il padre Acosta, 
rOrtelio, (i) Olao Magtio. Notevole élamen- 
zione di Ivan de Barros, storico portoghese» 
che egli chiama il Tito Livio di quella na- 
zione ; cosi ne giudica la grande opera : « mi 
pare che abbia luogo quel detto che hanno 
gl'Inghilesi in bocca. quando e' s'avvengono 
a qualche persona ben disposta ; anzi ha luo- 
go in lui il rovescio, perocché gringhilesi si 

(i) Il Rossi afferm6 che il DOstro maDdava informazioni 
al Mercatore e ad altri, ma anche all*Ortelio, appoggiandosi 
a questo passo della Lett. XCVIII : « Ma di quei due geo- 
grafi (il Mei catore e 1' Ortelio) che V. S. dice, comc ch* e* 
sono ambedue uomini di molto conto et amici, non sarå 
forse bene entrare in diftinire qual delle loro opinion! é la 
migliore ». Il passo é dubbio, e lascia intendere, come not6 
A. Salza loc. cit. pag. 52, » tanto che il Mercator e POrte- 
lio fossero amici del Sasselti, qnanto amici fra di loro > ; e 
col Salza ritengo io pure come piia acceLtabile questa seconda 
interpretazione. 
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dicono — oh come sarebbe questo beiruomo 
se e' fusse InghUese I — e di questa storia 
si potrebbe dire — oh come sarebbe bella, se 
elia non fosse pottogheRe ! -^ e non si rifericsa 
questo alla lingua, raa a" coocetti e a modi 
esser vat i da lu i, el quale nello investigare e 
cercare le particolaritadi delle notizie mi pare 
che non avesse parij avvengaché col braccio 
te gi o potesse fare molte coseche nessuno altro 
per ventura le potrebbe fare : e tottavia^ nel 
discoprire molte cose e costumi di queste par- 
ti (rindia)j divisioni di terre, stati e regni si 
vede che potette molto la siia diligenzia, con- 
siderando el travaglio che si passa in qualun- 
que piu minima cosa che si des ide ra ; e come 
queiruoino era molto buon geografo, in questa 
parte i lettori possono di lui ben rimanere 
satisfatti. Credo altresi che nella veritå della 
storia non abbia che desiderarvisi, o almeno 
non ara egli questa difficultå di chi gli riprovi 
nessuna cosa ; ma il modo, i concetti e le 
patticolarita sono cose che non si puo sof- 
ferire, perché que i tanti nominati capitani, col 
padre, Tuffizio suo. e quello de' suoi figli, é 
cosa che non pu6 sofferirsi : ancoraché tra i 
portoghesl medesimi é cosa molto necessaria, 
perocché tanto é Almeida, Åfeneses e Norogna 
e Fidalgo, quanto el lavoratore e 1' artigiano, 
pigliando quello che noi diciamo el casato 
(dicono loro l'Alcuvna) ciascuno a voglia sua; 
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di TTianlera che per distingvere gll uni dagli 
altri é di bisogno rlcorrere alle difFerenze ae- 
cidentalissime, cLe anche non basta. Né que- 
sto basta^ perché pretende ciascuno di volere 
la sua parte, e piii in tutte le cose ; e se non 
non si satisfå a ciascuno, le nimicizte e le brl- 
ghe nascono di presente. Di che si scusa il 
medesimo nel trattato dclla sua storia ; ma 
non basta, perché si doveva con -iderare a 
quello che aveva da venirCj e non al presente 
et alla sodisfazione de* particolari, Ma sta co- 
me si vDgliaj come io vi dico di sopra» "que- 
sto autore tra i Portoghesi é piu che Livio 
tra i Latini (i) ». Questo passo ci fa, in parte 
conoscere come il nostro acuto mercante vo- 
lesse fatta una storia : buona geografia, chiara 

(I) LetL CXII. Che il Saisetti abbfa letto que*;l'opt;ra si 
ricavfl, oltre cbc dal passo ailegato, tlftl segucnte ; « Nelle 
stor i e**,. di Imn ih Baroks nelb sua aec<^nda Deca trove- 
rete in patticulare Li descmione dd Matabar* .. » Ibid* 

Mentre tgli scnveva tutlo cU% del Tito Livio portogbese, 
ci parlava d*^lla Storia cbe avrebhe pvibblicato il padre Maffei* 
intorao al q^^ie si c^prime coai: € In tempo del re Arrigo, 
doé del Cardinale portoghtse^ fu data quesU cura di scri- 
vere le ntonc deiriodsa dal principio a rniu dt^ Padri delk 
Compagnia del GeWj, detto el padre Mafk^i rbe fu chtamato 
di Roniji a questo efTetto in Portogallo ; dove ef li era quando 
io m*imbaicai, e scriviva in moUo gealil maoiera, perquanto 
mi disse nn gODliluomo modenejiC amico mio, col quale qael 
padre con fe ri elcimi dej^li scHtti siioL Serve latino et ba 
belli^^simo stile, esfsendo il medesimo che scrisse certe reJa- 
jiioni %enute dal lapnno Tf. I bid. 



'I 
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divisione delle terre, degli stati e dei regni; i 
fatti, i costumi delle genti ; diligeiiza neirin- 
vestigare, veritå nel narrare ; si possono rife- 
rire anche i particolari, ma in ci6 si deve ba- 
dare, piii che al presente, all'avvenire, a cui 
r opera é destinata. Potevamo aspettarci una 
teoria migliore? Ed egli, corae giå in questo 
modo aveva studiato e descritto il Portogallo, 
studia ora e descrive Tlndia, non distratto mai 
dalle cure e dai travagli della vita mercante* 
sca. Le lettere che scrisse da quei pacsi gi i 
meritarono un posto onorevole tra i viaggiatori 
italiani, non per le descrizioni topografiche, 
poichée gli visitd solamente le coste del Mala- 
bar, né per i ricordi, assai rarl, della fauna e 
della flora, ma per le trattazioni metereologi- 
che, nelle quali é piii abbondante che il De 
Barros stesso, (i) e per le notizie storiche. In- 

II Flamini ?crive: « Il M^iffei narra la scopsrta del pas- 
sagglo marittimo alle Indie orieatali e lo stanziarsi de' Por- 
toghesi ia quelle lontane regioni, segue con particolar dili- 
genza le vicende della sua compagnia, intesa a diffiondere 
cola la religione di Cristo, e altema al racconto degli av- 
venimenti ampie e rainute descrizioni di luoghi, di popoli, 
di costumanze ». Il cinquecento, Milano, F. Vallardi — 
p. 462. 

Il SasseUi ricorda anche una storii di Andrea Tecett 
che cercå quelle parti e diede notizie particolaregj'jate. Lett. 
LXXXVIH; 

(i) Vedi : Filippo Sassetti Geo^rafo - G. Costantini - Trieste, 
G. Caprino 1897, p. '^7, 
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torno a queste ultlme conveniamo col giudizio 
del Costantini, il quale aflferma : € le notizie, 
che si contengono sbocconcellate nelle sue 
lettere, non possono certo — la simpatia che 
il Fiorentino cl inspira, non deve traviarci — 
paragonarsi per importanza con quelle d' un 
Nicol6 de' Conti o del Varthema; sono mene 
copiose di quante ne trasmisero' il Balbi ed il 
Federici, che viaggiarono Tlndia circa in torno 
al tempo in cui vi dimorava il nostro; ma se 
per tale rispetto la cede ai summentovati, 
dair altro li supera tutti per V acume dell' in- 
gegno pregno d'erudizione, la varietå dei raf- 
fronti, la veracitå dei ragguagli, frutto d'una 
lunga dimora »; (i) e frutto, aggiun^iamo noi, 
della tendenza e deU'abito in lui formatosi di 
investigare ogni cosa. 

Non trascriveremo tutto cio che il Sassetti 
narra o descrive deir India, perché giå fii fatto 
dal De Gubernatis, (2) dal Costantini, dal 
Rossi (3) ma osserveremo e studieremo i vari 
atteggiamenti del suo spirito innanzi ad una 
terra e ad una societå cosi diverse dalle eu- 
ropee. 

« Le notizie date da Filippo Sassetti », scrive 



(i) Costantini op. cit. p. Ci. 

(2) Angelo De Gubernatis, Storia dei viaggiatori italiani 
nelle Indie orientali, Livorno, 1875. 

(3) op. cit. p. 147 e sgg. 
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il Ro3si, « sono di solito esatte e sicure e 
spoglie affatto di quel carattere favoloso di 
cui ebbero sp ^sso a rivestirle i viaggiatori che 
precédettero o accompagnarono 11 nostro nel- 
rindia. Ed é questo anzi uno de*pregi (e fra 
i piu grandi indubbiamente) delle relazioni di 
lui: egli vuol vedere con i propri occhi e toc- 
care con le proprie mani, e raramente e con 
gran cautela si fida delle notizie fornitegli da 
altri » (i) Esempio insigne di tanta cura e di- 
ligenza é il Discorso sopra il Ctnnamoino (2), 
nel quale il nostro conclude che questa pianta, 
cosi chiamata dagli antichi, non é altro che 
la canella; e a questa conclusione^ egli stesso 
confessa, giunse « con molta spesa ^ trava- 
glio » (3). Anzi aveva giå mandato il suo di- 
scorso a Baccio Valori in Firenze, quando si 
avvide di essere caduto in errore rispetto al 
fnitto, e tosto scrisse al medesimo: € lo man- 
dai a V. S. Tanno passato quel mio concetto 
del cinnamomo, tale e quale egli si fosse. La 
cassa dove egli doveva venire si imbarco so- 
pra una nave che sossopro; e queir isola di 
Zeilan sta adesso di guerra, e non so quando 

(1) op. cit. p. 151. 

(2) E* stampato tra le lettere anche nelP ediz. Sonzogno 
PP« ^"^7 6 sgg. E' cosi importaDte, che il Cesalpino lo riferi, 
quasi per intero neWAppendix ad libros de plantis, 1603. 

(3) Lett. C. 
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io me ne torne ro a r lavere dell'altro, S ar ebbe 
forse statomeglio che anco la scrittura non fosse 
venuta alle sue mani {se peré questo poteva 
essere, salve 1 'altre cose), perclié vi sono ne- 
c e SS arie emendare alcune mende a propos i to del 
frutto; che puo essere argomen to di quanto si 
possa dåre fede a chi di bocca nelle parti no- 
stre då relazione delle cose d'India, poicbé io 
mi lasciai ingannare, avendo la cosa davanti 
agli occhi » (i). Al pericolo di aver notizie 
false si aggiunge la difficoltå di averne: quella 
gente reputa le dtligenze del Sasselti « scem- 
piezze, per non dire coglionerie *, (2J e innanzi 
a lui stanno meravigliati, vedendolo dimandar 
Igro dj molte cose, « perché non ae cad de loro 
mai piu; e sentendo trattare d'alciina cosa con 
metodo e per li suoi principij^ si guardano in 
viso Tun laltro^ come si guata chi indovina 3fr(3). 
E si che interroga scienziati, non gente da 
poco; ma anche quelU « sono gente poco con- 
versabili » (4) e, qyando sanno assai, «avaris- 
simi, non vogliono most rare cosa nessuna * f5). 
In molti luoghi poi, come in Goa, dove il no 
stro dimoro a lungo, vi é mancanza di questi 
dotti gentili, perché essi emigrarono per sot 
trarsi al cattivoe tifdnnico governo portoghe- 
se (6), Inoltre il forestiero, che va attorno 



I 

i 

i 



(i) LetL crx. 

<4) Lett. LXXXIV, 



{2) iMdem. (3) Lett. CXL 

(5; Lett. XCJIL (6) Lett, 
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os5cr^aT)dOj corrc il pericolo di essere nota to 
e preso in sospetto : « non lasciano questi go- 
vernatori di fare ceffo a chi va notando gfli 
andamenti e costumi deile genti ; pero che 
molto lontani dal signer loro, non amano che 
si sappia tutto qucllo che passa nei propri 
laogbi » (i), Non di meno egU fcva avanti i^: 
spende denaro, dura fat i che, sopporta travagli^ 
osserva, interroga, legge libri indiani, Sola- 
mente con tanta diligenxa pote procacciarsi 
notizie cosi esatte e cosi preziose, formulare 
giudizi affatto modeinij che bastano da soli a 
dimostrarci quale acuto ossefYatore fosse que- 
sto fit^rendno, e come sia vero cio che egli 
afferma: < nei commerclo si scuoprono i go- 
stumi facil mente » (2). 

1 ,asc]atno le parche, ma ptir caratteri.'^tiche, 
descrizioni di luoghi» che pochi egli ne pote 
visitare, non essendo mai uscito dal tratto 
che é tra Goa e Coccino; la^^ciamo le descri- 
iiotii della flora c della fauna, sebbene alcune 
siano fatte egn tanta precisione e con arte cosi 
fine da stare a pari con quelte dei piugrandi 
natiiralisti; lasciamo i ricordi cosi particola- 
reggiati ed esatti del clima e delle stagioni; 
consideriamo sclamente le notizie delle genti, 
degli usi, dei costnmij della religion e, della 
lingua, delle scicnzo e delle condizioni poli- 



{[) Lett* C\\ (3) Lttt cv. 
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tiche, poiché di tutte queste in particolar modo 
egli abbonda. Si puo affermare col Costantini 
che 4c nelle sue lettere cosi fragranti, direi 
quasi, di fiorentina gentilezza, cosi argute, 
lumeggia con penellate vigorose tutte le par- 
ticolaritå della vita indiana » (i). 

Egli abbraccia con uno sguardo solo tutte 
le diverse gentl, che trova in India, ed é fe- 
lice nel determinare i caratteri antropologici 
degli indiani dravidioi, prezioso nei partico- 
lari intorno agli stranieri. Trova gli indiani 
dravidici neri, di coloro serratissimo, ma dif- 
ferenti dagli Etiopi « perché gli Etiopi o Ca- 
fri olre al colore hanno il grifo rincagnato nel 
naso, e i labbri grcssi, ed i capelli (che é la 
propria lor differenzd) ricciuti minutamente; 
dove questi altri (i dravida)» tirandone il co- 
lore, hanno il volto come noi, né leva, né 
poni; et hanno i capelli che piovono come i 
nostri » (2). Divide i Portoghesi in due ma- 
niere : quclU immigrativi, e quelli nati li da 
donne indiane, detti Mestizi ; i. primi vengono 
di Portogallo ogni anno da 2500 a 3000, 
« della piii perduta gente che vi sieno: get- 
tansene al mare la quarta e la terza parte, e 
tal volta la metå: gli altri, che giungono vi vi, 
sono posti in terra: viene la morte o la fur- 
fanteria, e li raccoglie tutti, e per la magior 

(I) Op. cit. p. 61. (2) Lett. CXI 
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parte fanno la mala fine, tirandone alcuni de' 
nobili o qualcun altro che con indlrizzo di 
parenti, o per propria virtu, emerge in qual- 
che maniera > (i). Ricorda altri forestieri: 
Giudei, Mori passati dall'Arabia, e schiavi d'in- 
finite nazioni. Della popolazione naturale då 
la divisione in caste, che sono: i polios, « come 
dire infami >, i pescatori, gli artefici, i mer- 
canti, i gentiluomini, detti Nairi la vita dei 
quali sono le armi, e i Bramani o letterati (2). 
I Bramani sono dipinti al vivo nelle loro 
speculazioni scientificbe, nelle loro lussurie, 
nelle loro astinenze austere, nei loro culti re- 
ligiosi, ai quali sono iniziati nell'etå di dieci 
anni con un cordone in tre doppi ad arma- 
collo, nei loro esercizi da fakiri o gioghi; (^3) 
i Nairi sono rappresentati nellaloro vitad'arme, 
e vi troviamo le piu compiute notizie sugli 
Amocchiy che sono quei guerrieri, i quali, 
« quando il loro capitano o re muore nella 
battaglia, sono obbligati andare a morire a 
volontå del loro signore, >; e ci vanno « con 
quell'impeto che puå procedere da uomo di- 
sperato, e a guisa del fuoco non perdonano 
a cosa nessuna vivente, ponendo tutto a fil 
di spada, a fuoco e sangue, sin a tanto che 

(r) Lett. LXXXVIII. 

(2) Lett. LXXXIX, XCI, CIII e altre. 

(3) Lett. LXXXIX. 
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restano morti » {ij. Anche i mercanti sono 
spesso ricordati, e sono mercanti cosi quelli 
che vendono le lenti e i ficlii a minuto, conae 
quelli che trattano in perle, diamanti erubini, 
tutti sudici e spilorci (2); tra loro vi sono an- 
che i banchieri, detti scaraf/iy che cambiano 
le monete, pigiiandone Tagio. Delle altre caste 
piu basse sono. pur descrittigli usi, il vestife, 
le abitazioni e persino le masserizie. Studiando 
la religione, il Sassetti osserva giustamente 
che essa é una strana confusione di dottrina 
monoteistica con la piu scempiata ido'atria: 
« ancora che non ricordino mai altre che 
Iddio, che sta in cielo, che fa ogni cosa, in- 
corporeo, un solo e etarno, a vedere poi le 
loro sciempiezze ne* tempii loro é cosa da 
ridersene »; e soggiunge che gli idoli sono 

(i) Lett. LXXXIV, CIV. 

(2) Lett. cm E:co com* essi mercantegtjiauo: « in 

maniera fantasti ?a, perché né essi chieggono sopra l'altrui of- 
ferte, né allri offerisce sopra la lor domanda: sta di mezzo 
il sensale con un panno »li cotone che portano cinto e cuo- 
pre la mano di chi vende, e con una mano si fa significare 
quanto vuo!e senza pariare. Nel m^desimo modo piglia poi 
la mano del compratore, e fassi significare quanto e* vuol 
dåre; e co«i con le mani va ass:)tigliando la cosa, senaa dire 
all'uno quello che chiegga o che offerisca l'altro, sino a tanto 
ch*egli abbia il mercato in mano; e allora, giunta la mano 
del venditore e quella del compratore. e ponendo loro in 
mano alcuna cosa di quella che si vende, vi da sopra con la 
sua; che si chiama qui dar pancata, e in questo dichiara il 
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centomila dl milioni (i), Investiga ogni loro 
scienza, ci då salla loro sapienza nottzie esatte 
e sicure. quali nes?;un altro viaggfatore seppe 
dare^ e giunge a questi corollari del la critica 
moderna: cha essi diffusere in tutta TAsia d 
in Europa i princippii deirastrologia e che 
conoscevano la filosofia e la medicin a gi'fca 
per il tramite delle traduzioni arabe (2)* Sa 
apprezzare le loro teorie medlche, ne fa anzi 
uno studio diligentissimo, volgarizzando in 
parte un trattato di medicina, composto di tre 
mila strofe, le quali descrivevano tre mi la 
piante (5); e per ricercare egli stesso le virtu 
dei sempHci, si compra in Goa del terreno, 
c se lo coltiva ad orto botanico. Notizie piii 
importanti ci tramando intorno alla lingua 
sanscrita, trascurataaffatto dagli altri viaggia- 
tori: egli ne studla Talfabeto e i suoni, ne 
comprende e ne sente la forza espressiva^ e 
due secoli prima di Wiiiam lones ne intra- 
vede raffinitå col greco e col latino, * Fu 
un bel laoipo, scrive il Degubernatis, cbe 
parti dalL'Italia e ando perdut o per la morte 



pieKzo »* 1 numGri aono segtkaLi con Le t1iLa & qtiesto modo^ 
« citL^cuu dito pTCSO da sé solo «!aU'uLtiinA oocca verso U 
puntn, dice uno; dalla noa:a del niexKO, dice diecij tuito, ceuto; 
con una. stretta, mille; cotj åue «trette, dieditiilaj con tre^ 
centoTuiia; con quattro, iio conto, e per conftguenza qtaaltro 
dita dicnno quattro », 

(1) Lt;tu LXXXIX. (2) Ibidem. (3} LetU XCII' 
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del Sassetti nell' India, e per la indifferenza 
delle persona, alle quali fra uno scherzo e Tal- 
tro mandava notizie della lingna indiana n (i), 

Abbondanti e preziose sono le notizie iti- 
torno ai commerci- 11 nostro mercante vide 
la lotta dei Portoghesi contro i Mussulmani, 
i quali giå avevano avuto in mano i traffici 
di quel paese^ e ne mandavano in Europa i 
prodotti per mezzo dei Genovesi e dei Vene- 
zia ni ; conobbe le numerosissiine quali tå di 
merci che si scambiavano con TEuropa e con 
gli altri paesi dell'Asia ; riferi minutamente 
sulle stagioni in cui le navl par ti van o é arri- 
vano^ sulle carrovane di due o tre mila buoi, 
che facevano il grande comme re io per terra, 
e sulle monete checorrevano quei mercati, {2) 

Le notizie storiche sono poche ; raa queste 
poche importanti, Egli ricorda come Vindia 
era allora divlsa in molti piccoliregni : « ogni 
quattro palme hanno un re 3^ ; e quel di Coc- 
cino dipinge con interessant! particoJari; (3) 
cl moatra questi piccoli re in continua guerra 
tra loro, g^uerra che in qualche modo é molto si- 



4 

4 



(1) Op, cit p* 22T ^ NessuDQ ancora noUS cbe U !^as- 
setti ia Cocctno trové uim copia åel Cortegiano di Baldassur 
CiistiKltODet « 10 parlo de^l Cortegjuao, del qtiale scrisse quel 
conte {arbbatteicpi a troyarlo qua sur una hottega d'uoo cbe 
vende Kolfatielli) », L' opera del Castiglione aduoqut, uacita 
nel 152S, giii nel 15S6 era io yetiitita tieUTndia. LæU* CUI. 

(æ) Lett CI. (3) Lett, LX XXIV. 
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mile a quella c de' Compari, perché dovesta 
il re nessuno tira a ferire, e dopo la zuffa ap- 
piccata, al levar d'un segno si dividono > ; 
(i) Descrive gli eserciti, le arrøi, (2) e ci fa 
conoscere come usassero ancbe le artiglierie. 
(3) Accenna spesso alla dominazione degli 
Arabi sopra Tlndia ; « entrati cinquecento 
an ni prima, andarono impadronendosi del 
tutto » ; e da loro crede importato Tuso delle 
artiglierie, da loro cagionato in parte il deca- 
diraento delle scienze, perché non volevano 
€ a consiglio letterato » ; di fatto, egli osserva, 
cent'anni addietro le scienze erano ancora « in 
estrema sottigliezza ». (4) Questo particola re 
storico é di somma importanza. Altra causa 
del mancamento delle scienze sono^ secondo 
il Sassetti, ed é vero, i Portjghesi, sulla do- 
minazione dei quali ci tramandå fatti note- 
voli, facendone conoscere i costumi corrotti, 
il mal governo, le crudeltå verso gli indigeni, 
descri vendone le fortezze senza presidii, Teser- 
cito indisciplinato e ridotto in istato di com- 
passione, le guerre coi luoghi che si ribellano 
e la feroce intoUeranza religiosa, (5) con la 
quale specialmente, volendo costringere gli 
indigeni alla conversione, spopolarono le cittå 
fiorentissime, cacciandone la parte migliore 

(I) LXXXV. (2) Lett. LXXXVI. (3) Lett. XCVIII. 
(4) Lett. Ibidem. (5) Lett. CL 
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della societå, di cui rimase soltanto la feccia. 
Ecco, ad esempio, in quale stato compassio- 
nevole era caduta la cittå di Goa ; € la mag- 
giore e la migliore parte de' Gentili che ci 
abitavano, che erano molti e molto dotti, 
per essere terra di studio, si sono andati in 
altre parti. Sicché questa cittå di Goa, bella 
per il sito, grande di circuito, piena di belle 
cose, e ricca per il commercio che vi era 
maggiore che in nessun'altra terra, é ridotta 
a poco e tira sempre a meno. Causa della 
partita di queste genii é stata la pretenzione 
della conversion loro; per6 che essendo stato 
loro proibito leggere le loro scienze, far loro 
sacrifiizi e devozioni; essendo loro stati rovi- 
nati i loro terapii, e nuovamente vietato che 
non possino passare di qua a terraferma, come 
facevano, a far loro cerimonic; i migliori di 
loro se ne sono andati a vivere in altre parti 
rimanendoci la feccia di tutta quella gente 
e quella alla quale poco importa vivere piu 
in questa che in quellaltra maniera >. (i) Pa- 
role eloquenti », esclama il Degubernatis, 
« che anticipano il giudizio della storia sopra 
Topera vandalica esercitata dai Missionari cat- 
tolici neirindia ». (2). 

Altre cause del decadimento d'ogni cosa 
ritiene il Sassetti la distruzione di Bisnagar, 

(1) Lett. CI. (2) Op. cit. p. 202. 
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giå ricca e potente, (i) ela conquista di Cam- 
baia, florida come Bisnagfar, fatta da un gran 
principe... c descendente del Tamburlano, che 
si chiama li Gran Mogor ». (2) 

E* importante osservare come questi fatti 
politiet prendono nella mente del nostro mer- 
cante un posto ben alto: essi sono riferiti 
come cause delle particolari condizioni di quella 

(i) Lett. CI. Ecco come la descriFC ; « Era di traflfico si 
grande, che non si potrebbc immaginare; perché grossa a rae- 
raviglia, abitata da gente ricca« non come le nostre ricchezze 
che si rinchiuggono in poca cassa, ma come erano i Crassi e 
gli altri di quei tempi ; consumava quella gran copia di mer- 
canzie che yenivano di tutte le nostre parti per la via di 
Alessandria e di Soria ; e si smaltivano qua quei tanti panni 
e drappi che si facevano in tanta gran copia. Ed era il traf- 
fico si grande che era il cammino da questa a quella terra 
frequentato come le strade della fiera ; e *1 profitto in quei 
negozio era taato certo, che bastava portar la : portassero i 
mercanti che si portassero, ché guadagnavano di qua e lå 
25 o 30 per een to, riportando di lå altre mercanzie; dia- 
manti, rubini e perle; nelle quali guadagnavano molto pii^: 
E per conchiudere il proposito suo, la gabella de* cavalli che 
venivano di Persia per passare in quei regno, rendeva in 
questa cittå centoventi e centocinquanta mila ducati ; del che 
oggi non ne rende sei mila >. 

(2) Lett. CI. Cosi ne paria : « tenendo quei re (di Cambia) 
corte grandissima e numero di gente senza numero, sempre, 
in campagna sotto i suoi capitani consumava tante mer- 
caDzie, o piCi, quabte, ne consumava la cittå di Bisnagar; e 
non era il tratto mioore, avendo fra Puno e l'altro questa 
differeaza, che questo di Cambaia si faceva per mare, ed era 
un poco piCi lungo, e quelPaltro per terra, et alquanto piCi 

b ' Urt mercante, ecc 
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societå; cosicché possiamo concludere che Fi- 
lippo Sassetti raccoglie notizie non per volgare 
curiositå, o per accontentare gli amici fioren- 
tini, ma per sete di scienza, egli, che neH'Ac- 
cademia degli Alterati aveva preso il nome 
di Assetato e per impresa una spugna secca. 
Messo innanzi a quella vasta e multiforme 
societå, allora assai confusa e rosa giå dai 
tarli della decadenza, ma grande nel passato 
e dififonditrice di alti principii filosofici, sa 
con uno sguardo solo comprenderla tutta, ana- 
lizzarla a parte a parte con metodo critico; 
ritrova la grandezza scomparsa, vede le cause 
del decadimento giudica sempre con acutezza, 
e intorno alla lingua, alla civiltå, alle scienze, 
air opera dei Portoghesi precorre la critica 
moderna. E piu ancora avrebbe fatto, se fosse 

breve; ma non era il profitto minore, perocché di andata e 
di ritoroo dava di guadagno 50 per loo in tre mesi : et 
aveva in sé questa piacevolezza, che arrivando un mercante 
forestiero in Cambaia, fusse chi volesse e di qualunque na- 
zione si fusse, veniva uno de' 4 sensali posti per la corte, e 
lo disimbarcava, e davali c^sa, et altro necessario ; dipoi il 
discaricavA tutte le sue rob? in terra, senza ch*e' ne avesse 
travaglio nessuno, e presane la fattura, per quella ne face- 
vano il prezzo a tanto per 100 di guadagno; e ioteso che 
mercanzie ne voleva portare p^r ritratto di sua danari, per 
i prezzi correnti gliene portava: e ben si poteva portare 
stracci o stoppa, ché tutto vi si smaltiva per quella maniera, 
standosi il mercante a sedere, e, come dicono i Portoghesi, 
levando buona vita. 
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giunto in India, come egli dice, a i8 anni, 
se non avesse incontrate le difficoltå surriferite, 
se avesse avuto c comoditå e tempo di veder 
ogni cosa pafticolarmente »; allora, egli osserva, 
sarebbe stato « un gusto infinito », e avrebbe 
ritrovato c le reliquie sparse d* ogni costume 
antico > (i^. Mirabili parole, le quali dimo- 
strano su quale ottima via si era messo il no- 
stro indagatore ! 

E tutto egli narra o descrive con chiarezza, 
sebbene talvolta con alquanto disordine, di- 
pendente in parte dalla natura stessa della 
lettera; tutto con efficacia, con eleganza, con 
semplicitå, con vivezza e con brio, toccando 
non di raro la perfezione. {2) 

(O Lett. LXXXVIII. 

{2) Sono numerosissime le descrizioni mirabili. Si leggaoo 
ad esempio le seguenti. 

I Giambi e gli Ananas, — « I Giambi di figura delle 
pere diacciuole, bianclii e incarnati come rosa e latto mesco- 
lati insieme, di cosi lieve sustanzia come bambagia, e cosi 
bianchi, di sapor d'acqua rosata . . , . . Gli Ananas che si 
ra«somigliano nella figura ad uDa pina color d' oro, con il 
sapore della fragola e del zuccaro mescolato insieme, fresco 
e sugoso, che se ne sentono alterar l'estremitå delle membra». 
Lett. XCVII. 

Lo scorbtUo — « Cominciano in mala maniera a enfiare 
le gengive, e impedire il maagiare . . . ; ad altri s'infradiciano 
e caggiono, ad altri si fanno tanto grosse, che bisogna ta- 
gliarle col rasoio per potere serrare la bocca, la quale getta.... 
tanto cattivo odpre, quanto voi potete immaginarvi. Con le 
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Tale era Tingegno di questo fiorentino; tali 
le doti del suo spirito; e nol abbiamo voluto 
studiarloin ogni sua opera letteraria appunto 
per iscoprire come operavano in lui, anche 
quando non attendeva di proposito alla sto- 
riografia, quelle virtu e quegli abiti mentali 
che costituiscono lo storico. 

* 

Filippo Sassetti scrisse propriamente di sto- 
ria, quando raccolse le notizie sulF origine e 
nobiltå della famiglia sua^ quando coUaborå 
con Scipione Ammirato negli studi genealo- 
gici delle famiglie fiorentine, quando preparo 
la Vita di Manno Donati, quando incomincio 
la Vita di Sejano, quando scrisse la Vita di 
Francesco Ferrucci. 

Le Notizie delP origine e nobiltå . della ra- 
miglia de' Sasselti (i) vanno sotto il norne 

gengive eofiano le ginocchia e tutte le gambe a poco a poco 
e si vanDO scoprendo in esse certe lentiglie, le quali vanno 
allargando, sicché elle pigliano la gamba tutta, la quale al- 
Penfiare då tanto dolore, che é graudissima pietå a vedere i 
poveri infermi. Febbre non si scopre, ma poco appresso då 
un dolore di petto, il quale non proibisce per6 la respirazione, 
ma termina bene la vita. A questo accidente seguita la morte 
in due giorni, spegnendosi quasi una lampada per mancamento 
d'olio ». Lett. LXXXI. 

(i) Sono a stampa nelP edizione deli*Epistolario del Sas* 
setti, pubblicata dal Lenconier col titolo — Notizie dell'ori- 
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del fratello maggiore Francesco; ma, come 
questi ci attesta, si devono in massima parte 
a Filippo. 

Gli scrittori di cose fiorentine non avevano 
mal ricordato la famiglia de' Sassetti, che era 
pure tra le importanti ; Paola Mini (i) e Vin- 
cenzo Borghini (2) si scusarono di tale omis- 
sione col dire che non Tavevano veduta men- 
zionata dagli altri scrittori ; (3) « onde io », 
afferma Francesco, c per non cascare con li 
presenti e quelli che verranno, nel medesimo 
errore, avendo trovato in casa mia alcune 
poche memorie messe insieme con gran fa- 
tica et industria dalla buona memoria di Fi- 
lippo mio fratello, uomo ne' suoi tempi di bel- 
lissime lettere e singulare dottrina; e qual- 
cuno ancora avendone mess'insieme ancor io; 
son resoluto per mio passatempo, e a satisfa- 
zione de' presenti e mia e di quelli che ver- 
ranno, farne un poco di conserva in questo 
libro n, (4J E' opportuno osservare che queste 
notizie si intrecciano con ricordi di vita fio- 



gine e nobiltå della famiglia de* Sassetti — Raccolte da 
Francesco di Giambattista Sassetti MDC. 

(i) Scrisse e pubblicé in Lione la — Difesa della cittå 
di Firenze e dei Fiorenlini. 

(2) Scrisse i Discorsi yarj su soggetti di erudizione fioren- 
tina — Giunti, 1584. 

(3) Asserisce ci6 Francesco Sassetti nelle notizie, ed. cit. 

(4) Notizie citate, ed. cit. p, XVI. 
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rentina; notevole sopi'a tutto é la divisione di 
nobiltå di torre e nobiltå di loggia : alla prima 
appartenevano le famiglie che possedevano 
una casa con torre, e quivi si rinchiudevano 
e si difendevano coi loro seguaci, quand'erano 
assaliti dal partito avverso; alla seconda le 
famiglie che, non sufficientemente ricche per 
posseder casa con torre, si tenevano, in co- 
mune con altre, una loggia, e in essa si ri- 
fugiavano insieme nei giorni di pericolo. 

Nella collaborazione con Scipione Ammirato 
intorno la genealogia delle famiglie fiorentine 
non é possibite determinare con certezza 
quanta parte ebbe Filipp«^ Sassetti. L' Ammi- 
rato si trasferi a Firenze, per dimorarvi poi 
sempre, nel 1569; ottenne di abitare nel pa- 
lazzo dei Medici, e per incarico ufficiale, con 
stipendio, si diede tutto alla storia fiorentina. 
Il Sassetti si era inscritto allo studio di Pisa 
il 3 novembre deU'anno prima, 1568, nelFetå 
di 28 anni, e vi era rimasto studente ben 7 
anni, ritornando definitivamente in Firenze 
nel 1574, quando l'Ammirato vi dimorava giå 
da cinque anni ; e allopa il nostro, giå cele- 
brato per le sue dottissime lezioni sulle im- 
prese, giå inscritto airAccademia Fiorentina, 
entra in quella degli Alterati ; si accresce la 
stima giå da studente procacciatasi, e giå é 
in stretta relazione con tutti i letterati di Fi- 
renze, eziandio con TAmmirato. Quando desse 



principic con lui alle ricerche genealogiche 
non troviatno in nessuna testimonianza. Cosi 
ne paria Paolo Mini nella Di/esa della cittå 
di Firenze e dei Fiorentini, pubblicata nel 
1577 ; « So.... che per giovare a i Fiorentini 
col rinnovare le memorie de' loro generosi 
avoli...., il signor Scipione Ammirato et il 
signor Filippo Sassetti.... gentiluomini et let- 
terati, molto giorno e notte si affaticano in 
rinvergare le linee delle famiglie fiorentine 
nobili et antiche, acciå che gli alberi in cui 
eglino poi le riducono... servino loro, non 
pure come le immagini di cera servivano ai 
Romani, ma come una istoria particolare », (i) 
Apporterebbe un po' di luce la lettera XXXII 
del Sassetti ; se per sfortuna non mancasse 
di data : alla fine di essa il nostro dice : 
« Raccomandatemi a messer Alessandro Rinuc- 
cini, al quale rispondero una volta, come io 
ho fogli; et agli altri amici tutti, ma in par- 
ticolare, quando voi andate airAccademia, al 
Trasformato; (2) e diteli che s'io mm muoio 
d'altro male che di vecchiaia, io ho a essere 
quello che l'ho a fare intisichire nelle im- 
mondizie, quoad familias ». A questa lettera 
il Marcucci (3) assegna la data del 1574 nel 



(1) p. 280. 

(2) E* il norne accademico di Scipione Ammirato. 

(3) Lettere di Filippo Sassetti, edizione Lemonier. 
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tempo di villeggiatura ; se cosi é davvero, 
vuol dire che il nostro era giå intento a 
queste ricerche appena compiuti gli studi, o 
anche prima; e quando il Mini scriveva le 
parole surriferite, vi attendeva giå da tre anni 
circa. Onde é lecito dedurre che se il Sas- 
setti duro questa fatica per qualche anno, vi 
deve essere nell' opera deir Ammirato una 
parte dovuta a lui, (i) ^ebbene non si possa 
determinare qua le e quanta. U Ammirato é 
giudicato storico € esatto, oculato, scrupoloso 
nel ricercare ed interpretare e vecchie crona- 
che e documenti d'archivio », che s'innalza su 
tutti gli storiografi della eta sua; (2) Filippo 
Sassetti, unito con lui in opera cosi importante, 
prima di ricerca e poi di sintesi, nella quale 
bisognava fare delle fonti storiche queir uso 
che facciamo noi moderni, non doveva essere 
dair Ammirato molto lontano nel concetto della 
storia; ed é per lui non piccolo argomento di 
lode vederlo in coUaborazione con tant'uomo. 
La Vita di Manno Donati ci mostra il Sas- 
setti nelle sue relazioni con Vinccnzo Borghini, 
il principe degli eruditi e dei critici cinquecen- 
tisti. In una lettera del 5 luglio 1577 questo 
dottissimo Priore inviava al nostro « quel po- 

(i) Il Rossi osserva giustamente che deve essere fatica del 
Sassetti la parte che riguarda M. Donati. Op. cit. p. 140. 

(2) Flamiai, Il Cinquecento, Francesco Vallardi, Milano, 
p. 465. 
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CO di raccolta che aveva fatta delle cose di 
m. Manno Donati, perché Tandasse conside- 
rando e masticando un poco », promettendogli 
altro, se gli fosse venuto alle mani. (i) Que- 
sti appunti, osserva il Rossi, < sono assai 
sconnessi fra di loro, e si vede chiaramente 
che il buon Priore li gettava giii man mano 
che s*abbatteva, ne* suoi studi di storia fioren- 
tina, in qualche notizia riferentesi al Donati. 
Dopo non poche notizie relative agli antenati 
di Manno, si danno notizie copiosissime sulla 
vita di lui : e le notizie [sono frequentemente 
accompagnate da numerose indicazioni di fonti. 
Non mancano i consigli e i suggerimenti al 
giovane autore : e son tali, quali.il grande cri- 
tico ed erudito sapeva darne. Cosi, per citarne 
un solo, a CC 77 V. - 78 r. leggesi : « In sul 
« ragionare della parte bianca et nera si po- 
* trebbe cavar Terrore di molti che credono 
« et dicono che ebbe origine dalle parti di 
« Pistoia, come dicono alcuni esser cagione 
« d'una malattia lunga et grave Tultima occa- 
« sione, qual che ella si sia, che la fa scuo- 
« prire : il malore era fra costoro cominciato 
« jnolto prima et gli animi mal disposti, et in 
« ogni accasione si scuoprivano, fra le quali 
« fu una questa che diede Tultima spinta con 
« favorire i Cerchi una parte et i dipendenti 

(i) Rossi, op. cit. pag. 139. 
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€ de'Donati un' altra, di scoprir anche piu la 
€ malattia, di piu tempo innanzi^ et per molte 
« occasioni conceputa. » Una lunga serie in- 
somma di notizie e di giudiziose ed acute os- 
servazioni. Di questa vita del Donati nuU'altro 
noi possiamo dire ; ma dobbiamo far notare 
che gli appunti del Borghini sono inviati al 
Sassetti, come abbiamo detto, il 5 luglio 1577; 
e questi trovavasi in Ispagna giå nell' aprile 
del 1578: ci corrono pochi mesi. Non sappiamo 
adunque se il Sassetti incomincio a scrivere 
questa vita; e certamente, se anche la inco- 
minciå e la fini, non ebbe tempo di darle 
Tultima mano. A ogni modo é per noi im- 
portante vedere che egU deriva le notizie dal 
Borghini, Tuomo che si poteva trovare piii e- 
rudito di storia fiorentina. (i) 

Il tentativo della Vita di Sejano, (2) sebbene 
bravissimo, ci mostra che il Sassetti nello scri- 
vere una biografia, é tutt'intento a scolpire in- 
nanzi agli occhi dei lettori la figura del suo 
personaggio. Appena ricorda che Sejano nacque 
a Bolsena, appena fa motto de'primi anni di 
lui, e subito si sofferma a ritrarlo: comples- 
sione robustissima, audace, simulator e, invidioso, 

(i) Per gli studi di Vincenso Borghini nella storia fioren- 
tina si veda di M. Barbi, Degli studi di Vincenso' Borghini 
sopra la storia e la lingua di Firenze, in Propugnatore, 1889, 
num. 5. 

(2) Vedilo nelPAppendice. 
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adulatore, superbo, fuori rispettoso e splendide, 
dentro voglioso di sormontare. E, tratto dalla 
sua tendenza, il biografo si innalza subito al 
concetto filosofico della causa efficiente delle 
azioni umane, derivandole dairattivitå indivi- 
duale, ma sopra questa ponendo la Provvidenza 
divina; la quale opinione esnresse piii chiara- 
ramente nella vita del Ferrucci. Le poche 
righe intorno a Sejano ci provano pure che 
il nostro non si accontentava fjicilmente de' 
suoi scritti: esposte queste prime idee, egli si 
rifå da capo per correggerne 1' espressione e 
nella seconda redazione é piii vario e piii ar- 
monioso nel periodo, piii proprio e piu preciso 
nella lingua, piu efficace nella frase. 



Ora, il nostro erudito accademico e studioso 
mercante, che richiedeva di notizie il Bor- 
ghini, che collaborava con TAmmirato, che in- 
dagava cosi acutamente e felicemente le cose 
e la civiltå deirindia, che dipingeva cosi al 
vivo la Spagna ed il Portogallo vediamo 
quanto seppe fare nella vita di Francesco Fer- 
rucci, soggetto storico cosi importante. 

Il cinquecento é giudicato il secolo della 
formå : gli scrittori cercano la rlcchezza e )a 
varietå delle pitture, subordinano la materia 
all'espressione, e quand'anche scelgono a sog- 
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getto la vita reale, di preferenza rivolgono 
Tocchio alle cose esteriori, come fecero Bal- 
dassar Castiglione nel Cortegiano e Monsignor 
della Casa nel Galateo ; insomma il cJnque- 
cento é giudicato il secolo deirarte per Tarte; 
ma poi si aggiunge subito che é anche il se- 
colo del sen so pratico, della politica e della 
storia: (i) in fatti gli avvenimenti della vita 
pubblica attraggono allora V attenzione di 
molti, che li narrano, li giudicano e ci filo- 
sofano sopra. Quando l'ambizione e la potenza 
dei princlpi si accesero nella febbre dell ope- 
rare e innalzarono Tazione a dignitå di scienza, 
il pensiero dello storico, indagando con li- 
bertå, studiå i fatti, risali alle cause, arrivo 
alle conseguenze, e si ebbe lo storico politico 
col Macchiavelli, col Guicciardini e col Gia- 
notti; quando, spenta la libertå fiorentina nel 
tradimento, ottenebrata la patria nostra sotto 
la dominazione spagnuola, tacque il grido delle 
imprese nel silenzio del servilismo, lo storico 
non indago piu, narro solamente, intento, non 
alla profonditå né meno alla sinceritå, ma al- 
Tevidenza e aU'eleganza; e spingendo di raro 
la vita oltre Tondeggiare di quei che un muro 
ed una fossa serra, scrisse storie locali, bio- 
grafie, abbandonando la collettivitå per scen- 

(i) Si vedano le opere del Gaspary, del Flamini, e spe- 
cialmente di J. A. Sydmons: Renaisance in Italy — Italian 
Literature; London^ 1902. Fart. II. 
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dere all' individuo, da prima coirintento di 
far rivivere nelle sue attinenze con Testrin- 
seco Tuomo cospicuo, o principe, o condottiero, 
o magistrato, poi di adulare e di difendere, 
pur sapendo di mentire ; ond'é che nei bio- 
grafi della prima metå di quel secolo trovi 
per lo piu da lodare J'ordine, la chiarezza, 
Teloquenza e Tefficacia, in quelli invece della 
seconda da biasimare l'adulazione e Tapologia, 
Filippo Sassetti per il tempo é tra costoro, 
ma per le virtu di biografo va ascitto al nu- 
mero dei primi. La Vita. che del grande ca- 
pitano fiorentino egli oi lasciå, merita di es- 
sere esaminata assai piu diligentemente che 
non siasi fatto. 

Anzi tutto, qualé scopo il biografo si prefisse? 
Pur sapendo di aver contro molti scrittori, 
egli é d'avviso che « lo storico torrebbe fede 
alla sua narrazione se egli in lodare queste o 
biasimare quelle attioni si occupasse »; (ij e fa 
notare che il fine di chi scrive le vite degli 
uomini non é « di far conte le azioni, dimo- 
strandone le cagioni loro, per la prudenza de' 
lettori ; ma di scoprire i costumi di colui, del 
quale si scrive la vita >; (2) biasima adunque il 



(i) Discorso contro l'Ariosto. 

(2) Le citazioni della vita le faremo dall'edizione del Son- 
zogno; per questa vedi a pag. 335. 
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tono apologetico, mette quasi al tutto in di- 
sparte il fine morale, e mira a ritrarre Tindi- 
viduo per se stes?o ; per cio non trascura fatto 
alcuno, come che piccolo, essendo persuaso 
che € gli abiti deiranimo nostro molte volte 
si scorgono assai meglio ne' piccioli fatti e 
ne' domestici, che sono modernamente trala- 
sciati dalli scrittori delle vite, che dalle pub- 
bliche azioni, che essi studiano di raccontare 
per grandezza e magnificenza delle opere 
loro ». (i) Qui il nostro segue quella tendenza 
e spiega quell'attitudine, che furono sempre 
doti peculiari degli Italiani, specialmente di 
quel secolo, « a descrivere esattamente Tuomo 
storico ne' suoi tratti e nelle sue qualitå in- 
time ed esteriori ». (2) Gli umanisti indossa- 
rono alla storia il solenne paludamento degli 
antichi : essi di rado narrano, piu spesso de- 
clamano panegerici o ti fanno risuonare al- 
rorecchio lunghe orazioni, poi ti formulano il 
precetto morale ; i cinquecentisti, lasciarono, 
almeno i buoni, la solennitå e il frastuono ; e 
nei ritratti dipinti dal Macchiavelli, dal Guic- 
ciardini, dal Varchi^ dal Valori, daU'Adriani, 
dal Vettori e da altri, si agitano personaggi 
vivi e parlanti. 

(1) ViU di F, F. ed. cit. pag. 362. 

(2) Burckhardt, La Civiltå del rinascimento, Fireozc, G. C. 
Sansoni, 1901: V. II. p. 60, 
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Ma pur tra i cinquecentisti i piu non seppero 
ancora, o non vollero, rinunziare alle mora- 
lizzazioni, tanto che il Macchlavelli, nella Vita 
di Castruccio Castracane, non dubitå di in- 
ventar fatti e di trasferirne dalla vita di Aga- 
tocle, per dimostrare le proprie teorie politiche 
e militari; egli non voUe essere 11 fedele bio- 
grafo del tiranno di Lucca, ma volle plasmare 
SU di lui la figfura di principe, quale si era 
venuto determinando nella sua mente; (i) e il 
Nardi, nella vita di Antonio Giacomlni Tebal- 
ducci (2) premette un lungo proemio tutto in- 
tessuto di queste considerazioni morali : se il 
mondo invecchi e peggiori, se manchino gli 
uomini illustri, se li facciano gli influssi celesti, 
se vi concorra la volontå di Dio e la fortuna, 
e questa che sia; quanto possa Teducazione, e 
per essa che si debba intendere; che nel pro- 
durre gli uomini illustri puo sopra tutto Tedu- 
cazione; narrare la vita loro é utile appunto 
per educare i cittadini, accendendoli con gli 
esempi, i quali giovano assai piu che non i 
precetti della filosofia; e a questo fine soltanto 
egli scrive quella biografia ; teme, narrando 
alcuni fatti della prima giovinezza del Giaco- 
mini, di ofiFuscarne la gloria, ma pur li narra, 

(i) Graspari; Storia della Letteratura Italiana, Torino, E. 
Loescher. 1901, V. II, P. II. pp. 27-28. 
{z) Firenze, G. Barbera, 1867, pp. 7 e sgg. 
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non per iscoprire il costume come fa il Sas- 
setti, ma per mostrare quanti intoppi incx)ntrå 
la virtu di lui ; scrupolcso della veritå storica- 
pensa che non si debbano tacere le azioni ri- 
prensibili, ma anche da queste trae il.precetto 
morale, e unicamente per il precelto morale 
vi inserisce un fatto della storia di Napoli, 
sebbene al tutto fuori di proposito, come egli 
stesso riconosce e afferma. Anche TAdriani 
narra la vita di Cosimo de' Medici € ad esem- 
pio di coloro che verranno. (i) Questi tre 
esempi di grandi biografi, ai quali agevolmente 
se ne potrebbero aggiunger altri, bastano^ o 
io m'inganno, a mostarci piu chiaro questo 
lato della biografia che ci lasciå il Sassetti. 
Egli deirammaestramento morale tocca una 
volta sola, e se lo dovranno dedurre i let- 
tor i : essi, scorgendo le qualitå ed i costumi del 
grande commissario, brlghino di imitarlo in 
quelle parti che in vita lo fecero famoso, e 
grandissimamente desiderato dopo morte; né 
mai, dopo questo consiglio, interrompe la nar- 
razione per moralizzare, mentre piu di una 
volta la interrompe per ricordare che il suo 
€ instituto » é di far manifesti i costumi del 
Ferrucci; e alla fine della vita, studiandosi 



(i) Scritti varii editi ed inediti di G. B. Adriaoi e di 
Marcello suo figliuolo, pubblicati a cura di Adolfo Bartoli 
Bologna, presso Gaetano Romagnoli, 1871, p. i. 
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di porci innanzi tutto intero il grande capitano 
fiorentino, ci då un classico ritratto delle fat- 
tezze e deirindole di lui, mantenendosi tanto 
fedele al suo scopo, direi quasi psicologico, 
che, partito dai costumi, ai costumi ritoma, e 
proprio per ultimi, quantunqué gravi, ricorda 
i vizi ed i difetti. Tale opinione intorno al fine 
delle biografie venne nel Sassetti maturando 
a poco a poco, mentre egli procedeva nello 
studio del suo personaggio; ce lo dimostrano 
gli abbozzi, {i) nei quali il nostro letterato si 
conduce e si esprime ben altrimenti. Comincia 
subito dalla famiglia di Francesco, e 1' intro- 
duzione, nella quale appunto espone il suo fine, 
la pensa piii tardi (2); paria di Francesco fin 
quando abbandonå, come cosa in tutto con- 
traria alFindole sua, la mercatura, e giunto poi 
innanzi al periodo piu oscuro, a quel periodo, 
nel quale del futuro comissario fiorentino, come 
privato ch*egli era, non furono osservati né i 
pensieri, né le azioni, appunto qui, dove nella 
vita determina il fine delle biografie, mostra 
tutt*altro concetto, facendo osservare che egli 
si trova nelle stesse condizioni di quei geografi 
che vogliono descrivere una provincia della 

(i) Vedili neirAppendice. 

(2) Nel ms. infatti la troviamo disgiunta dagli abbozzi, 
«iopo il tentative della vita di Sejano. 

B — Un mercantet eee. 
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quale conoscono solo i confini, e delle cittå 
interne sanno il nome^ non la posizione ; co- 
storo sogliono notare i confini con piena cer- 
tezza, e quelle cittå porle dentro come då la 
sorte, contenti di non aver celato nulla che fosse 
pervenuto a loro notizia; il somigliante egli 
farå delle azioni del Ferrucci in tutto quel 
periodo. Nulla adunque, negli abbozzi, déllo 
scopo che mosse il biografo a scrivere, e nulla 
del comc si debbano fare le biografie. 

Veniamo ad un altro punto, assai impor- 
tante: se nel concetto del Sassetti le azioni 
umane siano soggetto al dorninio di una po- 
tenza sovrumana, o la Provvidenza divina, o 
la Fortuna, o gli astri, oppure se siano un 
prodotto dell'indole, delFenergia e della forza 
intellettlva individ unle. Il trecento tenne la 
prima opinione, deducendo percio dalla storia 
insegnamenti religiosi e morali; il rinasci- 
mento e il cinquecento tennero per lo piii la 
seconda, traendo precetti di politica e di pru- 
denza; e diciamo per lo piu, giacché ezian- 
dio in queste due eta, il fatto umano fu ta- 
lora creduto una manifestazione di forza so- 
vrumana. Niccolo MacchiavelH, il maestro della 
fisolofia storica nel secolo XVI, é di avviso 
che le azioni umane non sono al tutto indi- 
pendenti da certe forze esteriori, per le quali 
possono sortire altro effetto da quello che cer- 
cavano; e tutte queste forze, estranee all'atti- 
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vita individuale, egli sintetizza e impersona 
nella Fortuna, sebbene, per vero, assegni a 
lei un campo assai piii ristretto che non i tre- 
centisti e gli umanisti; la assomiglia a un tor- 
rente, contro il quale Tuono pu6 trovar riparo 
costruendo gli argini a tempo (p). lacopo 
Nardi crede che il fatto umano sia generato 

(i) Il Principe cap. 25. « Noa mi é incognit) come molti 
hanno aviito ed hanoo opioione, che le cose del mondo sieno 
in modo goveraate dalla fortuoa e da Dio, che gli uomini 
coa Ja prudenza loro noa possino correggerle, anzi non vi 
abbino rimedio alciioo: e per questo potrebbono giudicare 
che non fusse da in«u lare molto nelle cose, ma lasciarsl go- 
vernare dalla sorte. Q lesta opinione é stata pii'i creduta ne* 
nostri tempi, per la variazion grande delle cose che si son 
viste, e vegg msi o^ai di, fuor d*ogni umana conjettura. Al 
che pensando io qualche" volta, sono in qualche parte in- 
cliaato nella opinione loro. N ndimanco, perché il nostro 
libero arbitrio non sia spento, giudico potere essere vero che 
la fortuna sia arbitri della metå delle azioni nostre, ma che 
ancora ella ne lasci governare Paltra metå, o poco meno, a 
noi. Ed assomigl o quella ad un fiume rovinoso, che quando 
e' s*adira, allaga i piaai, rovina gli arbori e gli edifici, lieva 
da questa parte terreno poneadolo a quell'altra: ciascuno gli 
fugge davanti, ognun cede al sao furore, senza poter vi ostare: 
e benché sia cosi fatto, noa resta per6 che gli uomini, quando 
sono tempi quieti, non vi p)ssino fare provvedimenti o con 
ripari o con argini, in modoché crescendo poi, o egli ande- 
rebbe per un cahale, o Pimpeto suo non sarebbe si licensioso 
né si dannoso. Similemente interviene della fortuna; la quale 
dimostira la sua potenza dove non é ordinata virtCl a resistere, 
e quivi volta i suoi impsti dove la sa che non son fatti gli 
argini né i ripari a tenerla », 
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e determinato daireducazione, intesa nel si- 
gnificato piu ampio (i) che Tindividuo ebbe! 
ma che vi concorrano pure la volontå di Dio, 
per mezzo delle seconde cause, non diretta- 
mente, e Tinfluenza degli astri, che non vuole 
indagare quanta possa essere; egli non tiene 
la Fortuna come la cieca dispensatrice di doni, 
ma come la manifestazione della volontå di 
Dio, la quale rlargisce i suoi beni ai migllori. 
11 Sassetti mostra evidentemente di dåre tutto 
il potere airenergia individuale, e nel concetto 
della Fortuna é piu positivo che il Macchia- 
velli: essa per lui « non é che una cagione 
non preveduta da chi delibera, la quale fa 
sortire gli eventi delle cose altramente di 
quello che s'erano gli uomini immaginati (2J >, 
vale a dire é una semplice imprudenza, una 
semplice distrazione ; percio dal potere della 
Fortuna V uomo puo togliersi solamente con 
la vigilanza, cercando di penetrare in tutti i 

(i) Op. cit. p. 10 « Educazione chiamo io in questo luogo, 
non solamente la dieta del vito Homestico e famigliare, e 
tutta la osservanza dei costumi e instituti patemi, con li 
quali s*allevano e avvezzano i teneri figliuoli; ma la religione. 
le leggi, le consuetudini e le cerimonie comuni e i coman- 
damenti de* magistrati e de' principi e signori, gli esempi 
de* quali eziandio hanno forza di espre:si comåndamenti ap- 
presso de* popoli; e final.nente tutti quegli ordini e maniere 
di vivere che osservano e mantengo o volontariamcnte o 
forzatamente ». 

(2) Vita di F. F. ed cit. p. 363. 



85 

modi dentro le cose e dentro i pensieri altrui. 
Ma, a suo credere, anche la Provvidenza di- 
vina puo intervenire nelle azioni degli uomini 
e permetterle per qualche suo fine particolare; 
cosi sarebbe- accaduto, quando Malatesta Ba- 
glioni non voUe € mandare per la mala via 
quel resto dello esercito >, che era intorno 
alle mura di P'irenze, mentre Taltra parte era 
andata contro il Ferrucci : € non fu preso >, 
osserva il Sasseti^ c questo partito con carico 
del generale di dentro; permettendolo la Prov- 
videnza divina, forse, per salute dei Fiorentini, 
condoltisi a tale che Tessere ad altri sottoposti 
non poteva veruno tollerare, che non fusse 
egli stato il capo o a modo suo disposta la 
formå del governo >. (i) Dal che mi pare si 
possa concludere che il nostro biografo då 
alla Provvidenza divina un* ingerenza, nelle 
azioni nostre, afifatto htraordinaria, e direi ec- 
cezionale : tutto ha origine dal costume, dal- 
r energia e dalla prudenza deir Individuo; la 
Provvidenza divina permette, o no. Da tale 
concezione, se ben si considera, deriva il fine 
che egli si propone, e che a suo avviso deve 
proporsi ogni biografia : scoprire e far mani- 
festo il carattere dell-individuo; le azioni devono 
essere raccontate solamente per dimostrare 
gli abiti deU'animo; hanno quindi funzione di- 

(i) Vita, ed. cit. p. 389. 
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mostrativa; per ciå non importa siano raccon- 
tate nellordine cronologico; importa che rive- 
lino il carattere. 

Neppure di questa teoria il biografo f i pa- 
rola negli abbozzi; a questo concctto adunque 
si elevå piu tardi, nella contemplazione di tutte 
le azioni del Ferrucci e di tutti gli eventi 
ehe lo attorniarono e lo vinscro. 

In tutti i suoi scritti il Sassetti mostra la 
tendenza e Tabito di filosafare ; egli non solo 
rileva i caratteri costitutivi dei fatti, non solo 
ne invcstiga le cause, raa spesso anche gene- 
ralizza, assurgendo a principii supremi. Cosi 
in questa vita. Dal Ferrucci, valoroso soldato, 
campione ideale della milizia cittadina, é in- 
dotto a pariare del mal costume di prendere 
i soldati a stipendio e delle tristi conse;;^uenzc 
che ne seguirono. (Questa trattazione segne 
negli abbozzi al passo intorno Fejano; (i) fu 
quindi pensata piu tardi. Nella Vita é posta 
come introduzione. Essa é breve, ordinata, 
stringente e nohilc. Tale questione era in quel 
sccolo di somma importanza; il Macchiavclli 
Taveva scrutata con occhio d*acquila e Tavcva 
ri>olta con nobile slancio dl patria cariiå : il 
tiranno che vive in timore de' suoi sudditi, 
rinfingardaggiiie dei preti e dei mercauti soao 
secondo lui le cau^o principali della milizia 

(i) Si veda neU'Apjiendice. 
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mercenaria; essa ha condotto Tltalia schiava 
e vituperata alla rovina; i condottieri sono 
serapre pericolosi; se eccellenti, provvedono 
alla grandezza propria, S3 inetti, sei spacciato; 
c tempo adunque di ridestarsi; e innalzandosi 
al grande concetto deir indipendenza e della 
unitå italiana, fa risuonare, come squillo di 
tromba, i versi del Petrarca: 

Virtd contra furore 

prenderå l'arme; e fia il combatler corto; 

ché l'anlico valore 

negli italici cor non é ancor morto. 

Grande ammirazione per la virtumilitare, e 
desiderio ardente ch' essa rinascesse vigorosa 
nei petti italiani, per difendere la libertå della 
patria afflitta e quasi che rovinata, esprime 
eziandio Paolo Giovio; (i) ma egli non fa dif- 
ferenza tra soldati mercenari e soldati cittadini; 
vagheggia una milizia severamente ordinata, 
ma non assurge all'idealitå deiresercito nazio- 
nåle. Filippo Sasselti sta molto innanzi al 
Giovio, e non é molto discosto dal Macchia- 
velli. Egli afiPerma : quando non si combatte 
piu € per la libertå o per la grandezza della 

(i) Vita di Consalvo Hernandez di Cordoua, dette per 
sopranome il gran Capitano. Si veda tutta riotroduzione nella 
quale paria di disciplina militare e delle virtCi di un duce, 
adducendo le ragiooi, per le quali scelse a scrivere la vita di 
uno straniero. 
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patria » ma # per il picciolo stipendio », solo 
gli oziosi rivestono le armi; € quelle genti, che 
non avendo piu per neraico questl che quegli, 
e per amico il guadagno solamente, non in- 
tendono per piccola cosa avere esposta la vita 
a manifesto perlcolo >; « gli uomini forti e che 
siano insieme fedeli, con quali si difendono 
gli stati e s'accrescono, non vendono a picciol 
pregio la loro virtu »; per cid « la milizia in- 
tenta alla mercede e non alla gloria » é un 
grave inconveniente, causa di molti altri; e i 
popoli che la mantengono, desiderano la loro 
ruina. Di tale inconveniente, o mal costume, 
egli tesse brevemente la storia ; loda i bei 
tempi della repubblica romana, quando negli 
eserciti non si reputava a vile ubbidire a colui 
che lasciato Taratro, era eletto capitano gene- 
rale, né si sdegnavano i valorosi di ritornarsene 
dopo il comando a noltivare i campi; nota 
che questo « lodevole costume » venne meno 
interamente, quando Ottaviano Augusto, es- 
sendo principe mal sicuro di quel popolo che 
aveva stimato tanto la libertå, corruppe l'animo 
dei romani, giå tanto feroce, con la dolcezza del- 
Tozio, « e liberandoli dale fatiche della guerra, 
tolse loro ogni speranza di mai piu rivedere 
il volto della libertå »; da allora la potenza 
delle armi trapasso negli eserciti barbari; « Indi 
a non molto derivarono le innondazioni di 
quelle genti setientrionali, che per tanto tempo 
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infamarcno» l'Italia, imponendole il giogo da 
cui ella sottrasse il coUo non per virtu propria, 
ma per le armi del Franchi; di maniera che 
per lungo tempo le cittå italiane videro le ar- 
mi dei barbari solamente, le quali poi, richia- 
mate ora da questo principe, ora da quella 
repubblica, lasciarono il seme che produsse la 
milizia mercenaria.... € E f u questo mal costu- 
me >, egli soggiunge, « ed é ancora cosi os- 
servato, che appresso a'soldati del secolo pre- 
sente sarebbe in poca stima colui, che, lasciata 
pur ora Tarte che egli esercitava, alla guerra 
n'andasse, e da quella partendosi e airesercizio 
suo ritornando, comecodardo sarebbe schernito. 
Onde si é veduto Paolo Giovio, storico mo- 
derno, per bocca di Fabrizio Maramaldo, gen- 
tiluomo napoletano, uno de' colonnelli degli 
esercitl imperial!, avere rinfacciato a France- 
sco Ferruccio, gentiluomo fiorentino, lo essere 
di mercatante (i) divenuto generale degli e- 
serciti; come infamia al Ferruccio recasse lo 

(i)E' da notarsi che il biografo si studia di pro vare che 
il Femicci non fu mercante, prima perché si tolse assai 
presto dalla mercatura, secondo perché, quando vi rimase, lo 
fece mal suo grado. « Stette Francesco al banco de* Giro! am i, 
in tutto, anni tre, dalPetå deModici fino a quella de'quiodici: 
né perciå si dce riputare che none di mercante gli si con- 
venga; perché, oltre allo esservi stato costretto dalla volonta 
del padre, questo accadde in quel tempo che egli mancava 
ancora del perfetto discorso, e della elezione, dalla quale gli 
abiti derivanoonde ciascuno é dinominato>. Vita, ed. cit. p. 354. 
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avere abbandonata la mercatura per la liberta 
della patria; e virtuosamente nella guerra ado- 
perando, avere ottenuto quei gradi che sono 
piii reputati nella milizia; ed a Fabrizio fusse 
sommo onore, per picciolo stipendio, servire 
ad altri, per occupare la liberta de' Fioren- 
tini. » (i) 

Non manca, come si vede, a Filippo Sas- 
setti né la chiara visione delle principali 
cause che favorirono lo sviluppo della milizia 
mercenaria, né la severa condanna di essa^ 
né lo sdegno contro i detrattori del soldato 
cittadino, né Tentusiasino per il privato che 
si arma in difesa della patria liberta; manca 
per contro Talto ideale, che risplendette in- 
nanzi alla mente del Macchiavelli, deirindi- 
pendenza e deirunitå d'Italia. Ma a essere 
giusti, possiamo pretendere che in un cinque- 
centista si nutrisse tanto desiderio, e un sen- 
timentodi nazionalitå cosi .raoderno ? Lo stesso 
autore del Principe ebbe fede in si alto ideale 
solo nei momenti di passeggera esaltazione ; 
ma quando ragionå freddamente, spense Tamore 
della patria ristretta, di Firenze, (2) e voila 
che la lingua nostra fosse detta fiorentina e 
non italiana, voUe che contro Pisa e contro 
Venezia intervenissero i Francesi. Il Guicciar- 



(i) Vita, ed. cit. p. 352. 

(2) Gaspary, op. cit. ed. e vol. cit. p. 25. 
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dini ebbe aspirazioni non meno patriottiche 
del Macchiavelli, ma freddo e acuto osserva- 
tore come egli era, riconoscendole inattuabili, 
non si lasclå ingannare da illusioni, s'acconciå 
e servi al despotismo, affermando esser bene 
che il cittadino onesto acquisti autoritå presso 
il liranno della patria. (i) II Gianotti che 
amo la libertå straordinariamente, che fuggi 
innanzi alla tirannia, mantenendosi caldo e 
incorrotto repubblicano, non si elev6 mai al 
concetto deirindipendenza italiana e per trovar 
rimedio ai mali d*Italia invoco le armi stra- 
niere. (2) Talf, e ben spesso peggiorl, furono 
per qucsto rispclto tutti gli altri storici del 
rinquecento. Si é che un'Italia indipendente 
e unita era una realtå deli'avvenire : in quel 
secolo SI opponevano le idee di autonomia e 
di diritto municipale, abbarbicantisi, per virtii 

(i) Ecco dei ricordi Politici e Civili il CCXX : « Credo 
che sia uficio di buoni cittadini, quando la pjitria viene in 
mano di tiranni, cercare d*avere hiogo con loro per potere 
persuadere iJ ben*, e dttestare il male ; e certo é interesse della 
citlå ch*; in qualim jue tempo yli uoniini da bene abbino au- 
toritå; e ancora che gli ii^'noranti e pas>i()nati di Firenze 
Tdhbino sempre inte?a altrimenti, si accorgerebbono quanto 
pestifero sa-ebbe il governo de' Medici, se non avessi intorno 
altri che pa^zi e catt'vi >. 

(2) Si veda tutto il discorso a Paolo Terzo, in cui vicnea 
queste conclusioni ; i Deono li principati italiini provvedere 

a' fatti loro ; ed a tale (ffetto chiamare il re di Francia 

ed il re d'Inghilterra ». 
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di memoria, fino ai municipii romani, 'si op. 
ponevano le istituzioni repubblicane create 
fino dai primi secoli del medioevo, si oppo- 
neva ravversione alla monarchia, come si era 
opposta la progredita civiltå, che non aveva 
accettato Tunione quando poteva averla, ma a 
prezzo perå di spegnersi nelle barbarie. Alla 
visione di un'Italia libera ed unita non si 
levå neppure Fillppo Sassetti, ma egli non 
rimase ad altri Inferiore nel detestare la mi- 
lizia mercenaria, nel vagheggiare una milizia 
cittadina, neiresaltare la libertå e neirapprez- 
zare Topera del Ferrucci in favore di essa. 
Egli non misuro la virtu del suo campione 
con rideale modeino di inviolata nazionalitå, 
ma, con Tideale piu grande che allora splen- 
desse, cioé con Tideale, che aveva avuto il 
Ferrucci stesso : Firenze retta a repubblica 
democratica. Questo era Vordinamento allora 
ritenuto migliore ; per questo ordinamento il 
capitano fiorentino aveva con tanto entusiasme 
e con tanta generositå dato la vita; era un 
eroe, il maggiore, afferma il Sassetti, che la 
Repubblica si avesse in quella guerra, il piu 
glorioso tra i fiorentini, se fusse morto non 
prigioniero, ma combattendo. (i) Quando il 

(i) Dopo aver raccontato che il Ferruccio fu fatto pri- 
gione, che fu condotto innauzi al Maramaldo, soggiunge : 
« Fattolo Fabrizio disarmare, li tirå egli una pugnalata nella 
gola, e a sue genti il fece fornire d'ammazzare; che se com- 
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Nardi, non potendo giovare altrimenti, si pro- 
prone di spronare i cittadini airimitazione 
degli uomini illustri, pensa a due grandi : 
Francesco Ferrucci e Antonio Giacomini Te- 
balducci ; il primo opera nel breve giro di 
un anno e nelle armt soltanto, il secondo per 
due lustri, nelle armi e negli ordinamenti ci- 
vili; per ci6 egii sceglie il secondo. (i) Il 
Sassetti, pur riconoscendo che il Giacomini 
visse nei tempi piii pericolosi che avesse la 
repubblica fiorentina, che fu uomo virtuoso e 
valoroso, che fu degno di onore. {2) afferma, 

battendo li fasse successo non era forse morto alcuno fioren- 
tino tanto glorioso. Vit. ed. cit. pag, 393. 

(i) Op. cit. pp. 30-31. « Ma ferché le azioni di Fran- 
cesco Ferruccio furon solamente militari, né ebbe ro alcun'altra 
parte nel govemo della repubblica, e in poco ma^giore spazio 
d'un anno furono fatte, e il valore di lui a guisa di un lu- 
minoso folgore, quasi ad un tratto fu acceso e ^p?nto, pos- 
siamo in questo luogo pid agevolmeote lamentarci e dolerci 
della immatura morte che troppo per tempo gli rompesse il 
filo delle incominciate sue o neste azioni, che ordime la tela, 
per raccontarle. E percid lasciando questo mi volgo a nar- 
rare particolarm^nte le cose fatte dallo egregio Antonio Gia- 
comini Tebalducci a beneficio della nostra patria, in ispazio 
di due lustri ». 

(2) Cosi il nostro paria del Giacomini : « Antonio Gia- 
comini, yissuto un'fetå avanti, (al Ferrucci), ne* piCi perico- 
losi tempi che avesse la Repubblica, era egli sempre eletto 
Commessario, non trovando competitori ; ridotte le cose in 
buono stato, quando senza pericolo si aveva a prendere l'isa 
Tonore che si conyeniva a lui in premio della virti^i sua, fu 
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non dando alcun peso alla durata e al numero 
delle imprese, che grandiss'ma é Timportanza 
di Francesco Ferrucci ; « perché tale fu ri- 

putato che per lui solamente stimasse la 

repubblica fiorentina di avere a conservare la 
propria libertå » ; (i) per questo scrive la vita 
di lui ; e contro quelli i quali opponessero che 
le imprese del Ferrucci furono compiute in un 
anno, osserva : « Né doverrå parore cosa da 
farne poca stima lo scrivere la Vita del Fer- 
ruccio, perché Tazioni adoperate da lui sieno 
tutte accadute in un anno o poco piu: impe- 
rocché elle farono tali, che molti iiomini fa- 
mosi nell'arte della ga-^rra hanno tutto il 
tempo della vita loro bramato di mostrare al 

conceduto alle ricchezze e grandezze delle famiglie ». Vita, 
ed. cit. gag. 394. 

(i) Vita, ed. cit. pag. 352. Anche il Varchl riconosce al 

Ferrucci tanta importanza. Ecco il passo : « sopra tutti 

gli altri fu degQO d'immortal gloria, e di sempiternamcmoria 
Francesco di Nicolå Ferruccio, il quale di privatissimo cit- 
tadino, e di bassissimo stato, venne a tant'alto e pubblico 
grado, ch*egli fece trallo spazio di pochi mesi tutte quelle 
prodezze in una guerra sola, che puå trallo spazio d'assais- 
simi anni fare un generale esercitatissimo in molte, e quello 
ch*é piu, avendo avuto «oIo per le sue virtCi la maggiore 
autor itå e balia che avesse mai cittadino alcuno da repub- 
blica nessuna, l'adoperå civilissimamente, e solo in pro' della 
patria sua, e a beneficio di coloro, i quali conceduta gliele 
avevano ». Storia Fiorentina, lib. XI. 
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mondo la virtu loro per quella maniera che 
di mostrarla fu conceduto al Ferruccio ». (i) 

E neirammirazione deireroe il biografo tocca 
il sublime quando esclama : « era ragione, 
(poiché fu sepolto presso la chiesa di Gavinana) 
che il maggiore uomo che nella guerra avesse 
la Repubblica, avesse per sepoltura il monte 
Appennino ». (2) 

Col valoroso difensore il Sassetti celebra 
anche la libsrtå della patria sua; ma senza 
recriminazioni, senza invettive, con sommessa 
e dignitosa r<tssegnazione. Egli era amico della 
famiglia dei Medici, stretto con essa, giå an- 
che per il padre suo, da vincoli di gratitu- 
dine; (3) ma della libertå era piu amico; onde, 
se tabe dei personaggi Medicei, che avevano 
operato in quel dramma, e solo tocca fredda- 
mente diClemente VII, nontace il tra<Umento 
di Malatesta : « chi non vede » egli domanda, 
« essere stato in podestå di chi aveva quelle 
gen ti di governo, di mandare per la mala via 
quel resto delle esercito che intorno alle mura 
rlmaneva ? >; e, a suo avviso, il tradimento fu 
permesso dalla Provvidenza divina in puni- 
zione alle discordie dei Fiorentini, ognuno dei 
quali non poteva ormai piu tollerare che non 

(i) Vita, ed. cit. pag. 352. 
(2) Vita, ed. cit. pag. 393, 

C3) Per le relazioni dei Sassetti coi Medici vedi Rossi, 
op. cit. p. 7, n. 3. 
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fosse egli il capo o che il governo non fosse 
disposto a sno modo. E il Ferrucci, secondo 
il biografo^ ebbe appunto al suo valore e a 
suoi travagli questa grande ricompensa, che 
€ si partisse di questa vita libero dal vedere 
la patria ridotta in servitu >. (i) Nobilissimo 
concetto, degno di animo veramente grande ! 
Né io so come o perché dai critici letterari 
non siansi considerati in questa biografia scritta 
dal Sassetti si bel pregi, quali sono il fine 
prettamente storico e psicologico; il porre co- 
me causa efficiente delle azioni umane la sola 
energia individuale: la detestazione della rai- 
lizia mercenaria, il grande amore alla libertå 
repubblicana e Timportanza data a Francesco 
Ferrucci. 

Ricerchiamo ora a quali fonti il biografo 
attinse le notizie, con quale metodo e con 
quanta fortuna. Ci renderanno piii agevole il 
cammino le note del Passerini, (2) le osserva- 
zioni del Monzani (3) e del Rossi. (4) 

La fonte piu abbondante, come attesta il 
Sassetti medesimo. fu quella orale, specialmente 
i non pochi amioi del Commissario. (5) E* na- 

(i) Vita. ed. cit. p, 361. 

(2) Vedi Archivio Slorico Italiano, vol. IV, parte II, 
pp. 467 e sgg. 

(3) Ibidem. 

(4) Op. cit. pp. 120 e sgg. 

(5) E* notevole questo passo : « se non furono (le azioni 
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turale che, narrando awenimenti cosi poco 
lontani il biografo si valesse di tali testimo- 
nianze, e tanto piu é naturale che se ne va- 
lesse per il tempo nel quale il Ferrucci fu 
cittadino al tutto privato; le azioni di quel 
periodo non si potevano conoscere in altro 
modo. Tuttavia il Sassetti vide chiaramente 
che la tradizione poteva errare, e ne vide le 
due precipue ragioni : prima la incuria che vi 
era stata nell' osservare le azioni e i pensieri 
del Ferrucci, perché giovane privato; seconda 
la carriera militare e la fine eroica del Fer- 
rucci, che induceva a raccontare di lui se- 
gnatamente azioni le quali ne dimostrassero 
r inclinazione alle armi fin da giovinetto. (i) 

del Ferrucci) coosiderate dal pubblico, corae addiviene di 
quelle de'giovani priDcipali della cittå. furono almeno notate 
dagli aiti'ci suoi. I quali non furono pochi, né di poca stima; 
sendo egli stato molto osservante di questo vincolo delPami- 
cizia; la quale egli osservå sempre, non solo osservandone i 
precetti, facendo le cose sue con gli amici comuni, ma eziandio 
non la violando con sorte veruna d' ingiuria o di cosa mal 
fatta >. Vita, ed. cit. pag. 355. 

(i^ Il Sassetti vide assai bene questo pericolo e scrisse : 
< perché Pesito di questo huomo fu il comandare a* soldati 
e morire combattendo, si raccontano di lui de'tempi addietro 
poche altre cose che alcune attioni, che paiouo dimostrare 
essere stata in lui da giovinetto inclinatione al mestiere delle 
armi ». Vedi negli Abboszi. 

1 — Uri mercantey ecc. 
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Sapendo quindl che il terreno era sdrucciolevole 
e mancante, procede con grande cautela; non 
accetta, come lo abbiamo gik visto fare nel- 
r India, quale gli é dato il racconto orale, ma 
ne fa una specie d'inchiesta, interrogando va- 
rie persone^ confrontandone le testi monianze, 
mettenddle in comspondenza col tempo e col 
carattere del sno personaggio; e då sentenza 
di veridicitå o di probabililå, oppure sospende 
il suo giudiziOf a seconda della persuasione 
che in lu i si é formata- Si osservif ad esempio, 
con quanta diltgenza riferisce le diverse rer- 
sioni, che correvano intorno alla prigionia e 
al riscatto del Ferrucci in Napoli ; « Altri 
hanno dette, essere stato prigione di un Cala- 
vrese; altri^ di soldati spagnuoli (de* quali 
aveva in costume di lamentarsi molto sovente, 
poiché fu ritornato in Firenze); altri dicono di 
Fabrizio Maramaldo. Era 11 Ferrucci povero 
cittadino; e con gran difficoltå, a vendere 
tutto quello che li toccava della reditå pater na» 
si sarebbero messi insieme tant i denari, che 
fussero stati bastevoli a pagare la taglia che 
gli imposero i vincitori. Onde affermarono i 
suoij averli quelli da GagHanOt naercatanti 
fiorentinij prestatili i denari del suo ricatto, 
ed esserne ancora debitore. Altri hanno detto, 
la nazione Fiorentina di Napoli, tutta insieme, 
avere sovvenuto al bisogLo del suo cittadino: 
né é mancato chi abbia detto (tanto volentieri 
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rimangono in luce piu del vero, bene spesso^ 
le bugie !) che egli, il Ferrucci, si giucasse i 
denari provvedutigli da altri per ricattarsi di 
servitu : la qual cosa per ci6 non ardirei di 
negare. Credei bene piu tosto, se cosi fiisse 
fama, lui in cambio di averli convertiti in li- 
berare sé, aveme a questoeffetto accomodato 
altri : non avendo ritratto che egli fusse al 
giuoco inclinato, ma senza cura veruna di 
se stesso, quanto toccava all'interesse, dei da- 
nari, lå dove il bisogfno degli amici lo ricer- 
casse>.(i) Attingeudo alla fonte orale, il Sas- 
setti pote darci intorno alla giovinezza di 
Francesco particolari copiosi, che non troviamo 
presso gli altri storici, e che ne tratteggiano 
cosi bene il ritratto. 

Ma uså pure di storici e di cronisti ; e a 
questo rispetto il Rossi scrive: «La piu im- 
portante fra le sne fonti scritte é una breve 
relazione de'fatti di Volterra giuntaci in due 
codici della Nazionale di Firenze, (2) della 
quale fece uso larghissimo, e che fu forse stesa, 
dietro sua richiesta^ da qualcuno che si trovo 
presente a quegli avvenimenti. Non v'ha dub- 
bio che il biografo ebbe sott' occhio anche 
THistoriae sui temporis del Giovio, e talvolta 



(i) Vita, ed. dt. pp. 360-361. 

(2) Codd. IX-123 e XXV-I95. - Fu pubblicata la prima 
volta dal Polidori in Calendario ital. per il 1841, Firenze 
1840, pp. 180 e sgg. 
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se ne valse, ma raramente e con grande eau- 
tela, che sin d' allora ragionavasene come di 
cåsa scfUta per hi/fonerta. (i) Anco dovetlero 
esser gli noto il poemetto di Mambrino Roseo 
BuWassedio et tmpresa di Fifenze ch*ebbe larga 
diffusione nel cinquecento^ e del lo stesso Roseo 
le Hfstoriae del mondo scritte in continuazione 
alla storia di Giovanni Tarcagnota, non che le 
Historie di tutte le cose degne di memoria del 
Guazzo; ma coteste, se pur possooo chiamarsi 
tali» son fonti di secondaria importanza, dalle 
quali il Sassetti non pote attingere che Tan- 
damento generale de'fatti, dentro i quali si 
incomlcia la figura del Ferruccio » (2) Conviene 
aggiungere, il che non fu fatto da alcuno dei 
critici che mi precedettero^ neppure dal Rossi, 
assai diligente, che il biografo mostra di aver 
attinlo anche a documenti pubblicl; quando 
vuole determinare quale autoritå precisaniente 
avesse il Fernicci in Empoli e con quante 



(i) DoDato GiaoDotti, Opere polt tic he e letterarie a cura 
di F. L* Polidoxi; Firenze, Le Monoier, 1 85 O, vol. Ilj p. 425, 
Il Busini cosi si esprime intomo a Paolo GioTio : € Non é 
mal uomo, se b bene un poco lascivetto ed avamzzo ; ma ha 
pol tante altre parti, che é ud rarissimo uomo, e loda e trita 
ogni oomo, secondo che gli viene io talent o )^, Lett, I, a B*| 
Varchi. E' noto 1 epigrararaa del I^ca : 

Qvå giace il Giorio pescator maturøt 
Iftorico mendace^ aduktore, ecc, 

(3) Ro«sij op. cit. p< I2K 
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compagnie vi andasse, osserva che non pare 
sia manifesto, « non si sendo ritrovata la sua 
condotta registrata nei libri de' Dieci della 
guerra >. (i) Come fece per questo particolare, 
cosi é ovvio ammettere che egli facesse per 
altri, né si pu6 opporre che nessun'altra volta 
si citano documenti di tal sorta, perché anche 
gli altri biografi cinquecentisti, pur facendo 
largo uso di scritture, raramente le citano. 

Vediamo ora quali fatti, dei tramandatici 
nella biografia/la critica storica riconosce veri. 
Dividiamo V esposizione in tre colonne, nella 
prima delle quali poniamo le notizie dateci 
nella Vita, nella seconda quelle dateci negli 
Abbozzi» e nella terza quelle confermate da 
altri storici o da altri documenti^ e le oppor- 
tune osservazioni. 



(i) Vita, ed. cit. p. 363. 
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Introduzione: Non é in 

contro la milizia questoluogo, 

meicenaiia, scopo ma dopo il 

della Vita, impor- tentativo del- 

tanza del Ferrucci. la vita di Se- 
jano. 



La famiglia dei 
Ferrucci ottenne il 
priorato 1 'anno 1 2 99 
- La dignitå di Gon- 
faloniere nel 1305. 

Fu una famiglia 
non molto ricca, o 
perché non molto 
abbondante d' uo- 
mini, o perché non 
ésercitasse gran fat- 
to lo mercatura. 



(i) La ottenne nel 

1302 (2). 

La ottenne nel 
1299. 

Nella prima metå 
dei sec. XIV furo- 
no commercianti fa- 
coltosi, e fecero 
parte della ragione 
dei Bardi, allora 
tra le piCi ricche di 
Europa. 

Leonardo di Fran- Non é ri- Leonardo f u ca- 
cesco Ferrucci fu cordato; anzi pitano del popolo 
commissario di Pi- sidiceespres- di Pistoia nel 1413. 
stoia nel 144P. samente : 

« Non sivede 

che la R. fio- 

rentina dal- 

Tanno 1500 

indietro s i 

servisse d'al- 

cuno di que- 

sta famiglia 



(i) Nella colonna degli abbozzi, lasciamo spazio blanco, 
quando le notizie si accordano con quelle date nella Vita. 

(2) Le rettificazioni delle notizie riferentisi alla famiglia 
dei Ferrucci furono fatte dal Passerini, che si valse del cro- 
nista Velluti. Arch. st. it. V. IV. 6. II. 



Leonardo di An« 
tonio Fernicci fu 
buon stnimento nel- 
la guerra di Pisa 
sotto il commissa« 
rio Antonio Giaco- 
mini. 

Nicolo Ferrucci, 
pådre del nostro 
Francesco, vendet- 
te paite de' suoi 
beni per far mona- 
che le figliuole, e 
limase povero cit- 
tadino. 
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in afiari di 
molta impor- 
tanza >. 

Nella guerra Fu veramente Si- 
di Pisa fu mone, fratello del 
adoperatoSi- nostro, il personag- 
mone, fratel- gio che nella guer- 
lo del nostro. ra di Pisa rese utili 

servigi ad Antonio 

Giacomini. 



Vi é di piCi: Fece monaca solo 

il padre non la Lisetta; marito la 

vedeva come Dianora e la Tita; 

Simone e e cio non ostante 

Francesco a- gli limasero non 

vrebbero po- pochi beni: le case 

tuto mante- di Firenze, due case 

nere il loro nel castello di Bib- 

grado, senza biena, la villa detta 

esercitare la la Tomba, vari po- 

mercatura. deri nel Casentino 
ed altri. 

Nacque il nostro Manca la Nacque il 14 a- 

Francesco il 15 a- data d e 1 1 a gosto 1489, in ve- 

gosto 1489. nascita. nerdi a ore 14, e 

fu battezzato il 15. 



Francesco fu nell'e- 
tå dianni 12 messo 
al banco di Raf- 
faele Girolami; don- 
de si tolse all'etå 
di anni 15, come 
da cosa in tutto con- 
traria alla natura 
sua, con grande mo- 
lestia del padre. 



Mancano i 
dati deiretå. 



Qui incomincia 
il periodo per il 
quale il Sassetti at- 
tinse alla viva voce 
degli amici di Fran- 
cesco; di queste no- 
tizie non é possi- 
sibile dir qual con- 
to si debba fare; tan- 
ta pi^ che esse 
mancano quasi del 
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tutto negli altri sto- 
rici. Il Giannottl 
afferma che il Fer- 
rucci fu a botte- 
ga (I). 

E' invitato a ce- Racconta Anche il Gian- 
Da da certi amici questa briga notti ha udito della 
suoi, dove é chia- per seconda. briga che il Fer- 
mato anche il ca- Dice che rucci ebbe con 
pitano CuiOy uno furono messi Cuio, ma la fa 
dei grandissimi bra- a concordia svolgere alla ta- 
vi della Toscana, dal cardinale verna, per iogiurie. 
Avendo costui pi- G i u 1 i o de' 
sciato in un bie- Medici che 
chiere e rimessolo aveva al suo 
in tavola, il Fer- servizio i 1 
rucci che notoTat- cap. Cuio. 
to sconcio, glielo Riferisce 

sbatte nel viso. Non che secondo 
vengono alle airmi alcunivenne- 
p e r intromissione ro solo a pa- 
degli amici. role. 

Bastono unasera Questa av- 
un suo rivale nel- ventara érac- 
Pamore di una gen- contata per 
til donna. la prima. 

Ebbe briga e ven- Dice che il 

ne a duello con fatto avven- 

Boccale(Iacopode* ne in Borgo 

MediciJ, che bacio Ogni Santi ; 

una donna detta la tace il nome 

Sellaiana, mentre il della donna, 

Ferrucci andava a e la chiama 

spasso con essa. cfemminadi 
mondo », 

(i) Vedi : Sulla vita e suUe azioni di Francesco Ferracci. 
Lettera a messer BeDedetto Varchi nelle Opere di D. Gian- 
notti, Firenze, Le Monnier, 1850, vol. I, pp. 43 e sgg. 
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Queste liti, spe- 
cialmente quella 
con Boccale, ac- 
crebbero il concetto 
che del Femicci si 
aveva. 

Intanto egli leg- 
geva traduzioni di 
antichi , osservava 
le cose della guer- 
ra, e ascoltava vo- 
lentieri discorsi sul- 
la milizia. Non sa- 
peva la lingua la- 
tina. 



Delle lettu- 
re paria pri- 
ma e lo dice 
< assiduo let- 
tore di ro- 
manzi e di 
libri di bat- 
taglie, e dili- 
gentissimo di 
discorsi i n 
materia d i 
duello >• 



Il Giannotti af- 
ferma, che il F. fu 
tenuto uomo ani- 
moso, che si diletto 
delle armi, e di con- 
versare con uomini 
maneschi;che « non 
attese né a lettere, 
né a discipline delle 
quali egli avesse a 
trarre quello appet- 
tito della libertå e 
vita civile ch'egli 
mostro poi essere 
in* lui >. 

Il Nardi scrive 
che il F. non era 
esercitato nelle ar- 
mi (St. di Firenze 

1. viii;. 

Il Giannotti con- 
ferma che il F. di- 
lettossi della caccia 
e abito in villa. 



Dopo la lite con Afferma 
Boccale si rit i ro che il F. era 
nella sua villa det ta rispettato da 
la Tomba, dandosi ognuno. Non 
alla caccia. då al fatto 
Era in quel pae- delle lepri al- 
se assai riputato e cuna causa; 
avuto per arbitro il ladro fu 
nelle differenze; per- uno solo, 
cio qualcuno anche « de' primi 
Todiava. Forse pro- della terra di 
cedette da ci6 una Bibbiena >. 
sua avventura con 
alcuDi di Bibbiena, 
che presero certe 
lepri SU quel del F. 
e furono da lui pu- 
niti. 

Fu podestå d i Non ricor- Fu podestå di 
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Campi e poi di daquesteca- 
Greve, - Con que- riche. 
sti fatti il F. giun- 
se airetå di anni 

38. 



Va a Napoli con Quando an- 
le genti fiorentine d6 alla spe- 
inviate dalla Re- dizione di 
pubblica al Lau- Napoli il F. 
trec. aveva 27 an- 

Quivi fu fatto pri- ni. 
gione. Consideran- 
do Tanimo del F., 
il Sassetti trovave- 
rosimile che cio av- 
venisse nella scara- 
muccia guidata da 
Ugo Pepoli; ma egli 
stesso sa che il ve- 
risimile non é sem- 
pre vero, onde sog- 
giunge: « ma in qua- 
lunque modo, egli 
fu condotto prigio- 
ne in Napoli. » 



Larciano nel 15 19, 
di Campi nel 1523, 
di Radda e di Chian- 
ti nel I 526-2 7; a 
Chianti diede il pri- 
mo saggio di valore, 
respingendo con po- 
chi una incurrione 
di venturieri. Non 
risiedette a Greve. 

ri) 

L'etådataalFer- 
rucci negli abb. é 
i n contraddizione 
con que Ha data pre- 
cedentemente nella 
Vita, la quale sola 
é esatta; infatti la 
spedizione del Lau- 
trec fu nel 1527, il 
F. eranato 111489, 
aveva adunque 38 
anni. -IlF. fu fat- 
to prigione qualche 
giomo dopo la sca- 
ramuccia di Ugo 
Pepoli, alla quale 
non pote neppur 
prender parte, per- 
ché era ammalato. 

(2) 



(i) Vedi il Passerini in op. cit. 

(2) Vedi il Rossi in op. cit., p. 124. Secondo il Rossi 
il Sassetti « suppone arbitrariamente > che il F. prendesse 
parte alla battaglia con Ugo Pepoli^ e cadesse prigione al- 
lora; per contro, come abbiamo visto, il Sassetti ammette 
che la cosa possa essere proceduta in altro modo. 
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11 Sassetti non sa 
precisamente deter- 
minare come e da 
chi il F. fu riscat- 
tato dalla sua pri- 
gionia; ma respinge 
con isdegno Taccu- 
sa che si giocasse 
i denari del riscatto. 

Dopo il riscatto 
dalla prigionia, il 
Sassetti nulla sa del 
Ferracci fino alla 
sua nomina di Gom- 
missario in Prato. 



Fu riscattato da 
Tommaso Gambi. 

(I) 



Il Giannotti nar- 
ra che il F. fu man- 
dato a Pesaro con 
denari da spedirsi 
a Renzo da Ceri in 
Barletta; udita la 
lega di Cambrai, ri- 
tornå in Firenze coi 
denari. 



Clemente si col- 

lega con Carlo V, - 

Siavanza TOranges 

da Napoli. -La Re- 

pubblica fiorentina 

delibera di difen- 

dersi, e manda fuo- 

ri pi^ commissari : 

al F. tocca in sorte 

Prato, in compa- , 

gnia di Lorenzo So- ^^ ^ r P^T 

derini. ^^^'^^^ ^' 

Prato. 



Il F., secondo il 
Giannotti, fu anche 
mandato in Valdi- 
chiana come paga- 
tore di soldati. 



Dice che 
al F. « ven- 



La terranontoc- 
c6 in sorte; ma fu 
il F. mandato dopo 
il Soderini, e come 
compagno di lui, 
che non s'era con- 
dottobene - Il Gian- 
notti afferma che fu 
mandato in Prato 
da Malatesta in a- 



(i) Vcdi nel vol. cit. dell*Arch. St. il., le note del Monzani. 



io8 



Il Sassetti tace 
afifatto dei dissens! 
scoppiati , durante 
quel commissariato, 
tra il Ferrucci e il 
Soderini. 



iuto al Soderini, e 
che ridusse i sol- 
dati airobbedienza 
e fu molto lodato. 
- II Varchi auesta 
che fu proposto co- 
me commissariodal 
Giannotti stesso al- 
lora segretario dei 
Dieci che conosce- 
va la virtu di lui 

(I) 

Il Varchi li espo- 
ne chiaramente; il 
Giannotti pure li 
ricorda, E questi 
dissensi sono con- 
fermati dalla Let- 
tera II. del Fer- 
rucci stesso. (2) 



In Prato il F. Afferma Oli altri storici 

ebbe un grave al- che Niccolå nonparlano dique- 

terco col capitano Strozzi e r a sta lite — Il Var- 

Niccolo Strozzi; detto il Cat- chi pero ammette 

perché questi di- tivanza. Cio la disubidienza di 



(i) Storia Fiorentina, lib. X. 

(2) Le lettere del Ferrucci spedite ai Dieci in Firenze 
sono pubblicate nel volume citato delPArch. st. it. I dissensi 
sono cosi esposti : « A l'arrivata mia qui, non mancai d'an- 
dare a visitare el Commissario Lorenzo Soderini, e li feci 
intendere quanto era di vostra volontå; e aggiunsi che lui 
non pigliassi mirazione de l'arrivata mia, che questi signori 
Dieci l'avevan fatto a buon fine, pensando che quattro occhi 
abbino a vedere piCi che dua ». Descrive poi il disordine 
trovato e i provredimenli presi ; e quindi la collera del So- 
derini ; e chiede di esser libero nelle cose di guerra, o di 
esser richiamato. 



fendeva Otto da 
Montauto che non 
aveva ubbidito agli 
ordini dei Dleci. 
Non vennero alle 
mani per Tinterpo- 
sizione dei presenti. 



non é esatto; 
quelsoprano- 
me fu dato 
a Bemardo 
Strozzi; non 
a Niccolo, 
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Otto, che forse per 
essa fu condannato 
a morte — Di un 
dissenso con lo 
Strozzi paria il Fcr- 
rucci nella sua let- 
tera III ai Dieci, 
ma questo dissenso 
era nato, perché il 
F. aveva fatto ri- 
tornare i soldati 
negli alloggiamenti 
presso le porte di 
Prato (i). 



Awicinandosi le 
forze delmarchese 
del Vasto, diffada- 
no i Fiorentini di 
potere guardar Pra- 
to; ne traggono le 
vettovaglie e le gen- 
ti; mandano il Fer- 
rucci commissario 
in Empoli; e il Sas- 
setti non sa preci^ 
samente con quale 
autoritå e con quan- 
te forze. 



Il Giannotti, eil 
Varchi, piu diffti- 
samente, affermano 
che il F. fu man- 
dato ad Empoli 
per toglier la con- 
tesa tra lui e il 
Soderini in Prato; 
anzi il Varchi ag- 
giuoge che i Dieci 
non diedero al F. 
nessun compagno, 
perché non gli av- 
venisse quanto gli 
era avvenuto in 
Prato, e scrissero 
al podestå di £. 
che non s'impic- 



(i) Il Ferrucci afferma, nella sua lettera, che di questo 
mutamento « tutti furono contenti, com'é ragionevole, da un 
cer^o Niccolå Strozzi in fuora >, che non volle ubbidire e 
gli rispose con villanie, come il F. fosse un privato o un 
somaro. 
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In Empoli il 
fa diligente e 
gilante. 



VI- 



II F. mando cin- 
que compagnie sot- 
to Francesco del la 
Brocca a riprende- 
re ai nemici Castel- 
fiorentino. 



Mando a difen- 
dere Montopoli do- 
ve si irovavano due 



ciasse delle cose di 
guerra. — Anche il 
Varchi non sa con 
quante forze il F. 
andasse in £.;qiian- 
to alPautoritå lo di- 
ce « Commissario 
Generale sopra tut- 
te le cose della 
guerra ». 

Nel raccontare 
le imprese del F. 
in Empoli, il Sas- 
setti é assai piu 
ampio che non tuui 
gli altri storici. 

Il Varchi ricorda 
anche la presa di 
S. Miniato, do ve il 
F. < fece officio 
non meno di sol- 
dato che di capi- 
tano > e aggiunge 
che questo fatto 
€ accrebbe al F. 
non minore invi- 
dia appresso molti, 
che gloria appres- 
so tutto Tuniversa- 
le ». — Anche il 
Giannotti racconta 
a lungo la presa 
di S. Miniato, dan- 
do al fatto grande 
importanza. 

Col fatto II Varchi e il 
di Montopo- Giannotti parlano 
li si tronca solamente della vit- 
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compagnie di fanti la narrazione 

fiorentini. Prima i negli abboz- 

fiorentini vincono, zi, e non é 

poi sono vinti ecao p i Ci ripresa 

ciati dal castello. che al mo- 

mento, in cui 

il F., chiuso 

in Volterra, 

manda alla 

rocca di Va- 

da per mu- 

nizioni. 

Al F. si porgeva 
spesso occasione di 
venire alle mani coi 
nemici — Rompe- 
va i) passo alle vet- 
tovaglie, che anda- 
vano al nemico as- 
sediante Firenze - 
Si acquisto grande 
stima e' affezione 
specialmente tra i 
soldati. 



toria diMontopoli, 
e il primo confer- 
ma il fatto con una 
lettera che i Dicci 
scrissero sopra cio 
a Venezia. 



Il Varchi non 
dice espressamente 
che il F. rompesse 
il passo alle vetto- 
vaglie, ma afferma 
che il nemico ne 
difettava — La sti- 
ma e Taffezione de' 
soldati al F. sono 
confermate dal Var- 
chi e dal Giandotti. 



Riesce a sovve- 
venire Firenze as- 
sediata di mani- 
zioni e di vettova- 
glie — Nella set- 
timana santa v i 
manda loo buoi 
e molte sacca di 
salnitro; de' buoi 
giunsero i n Fir. 
solo 67 . 



Il Giandotti dice 
appunto 100 buoi. 
— Il Varchi afifer- 
ma che arrivarono 
56 buoi, e buona 
somma di salnitro, 
nella settimana 
santa. — Il Fer- 
rucci nella lettera 
IV notifica aiDie- 
ci che ha iuviato 
100 buoi e 90 sac- 
chi di salnitro, cir- 
ca 2300 libre. 
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Il F. manda tre 
compagnie di fanti 
per riprendere la 
Lastra, castello c- 
gualmente distante 
da Empoli e da Fi- 
renze; ma le com- 
pagnie arrivano tar- 
di, e ritoroano in 
£. senza aver fatto 
nulla. 



Volterra si ribel- 
la a Firenze sotto 
Alessandro Vitelli; 
i Fiorentini, man- 
dano il F. a ri- 
prenderla, gli in- 
viano cinque com- 
pagnie di fanti, e 
commissario in Em- 
poli, in sua vece. 
Andrea Giugni. Il 
Sassetti disapprova 
la spedizione di 
Volterra, e, tradu- 
cendo il Giovio, 
afferma che fu de- 
liberata per istiga- 
zione del Gonfa- 
loniere, che voleva 
riavere una sua fi- 
gliuola chiusa in 
quella cittå. 



Il Varchi narra 
il fatto della La- 
strå come avveoato 
dopo quello di S. 
Miniato, prima di 
quello di Monto- 
poli ; e lo narra 
nella stessa ver- 
sione del Sassetti, 
ma assai piu a lun- 
go con molti par- 
ticolari. 

Il Varchi dice le 
stesse cose, m a 
nulla suiropportu- 
nitå deirimpresa ; 
la quale fu consi- 
gliata dal F. stesso 
conlaletteraCVII: 
< Se io mi trovassi 
qui (in Empoli) 500 
fanti d'avanzo, a 
quel che bisogna a 
questo luogo, cre- 
derei fare • opera 
verso Volterra, che 
satisfarebbe a Vo- 
stre Signorie. Quel- 
levipensino bene; 
che adesso é il 
tempo. Per me non 
si é mancato né 
manco di oiØfendere 
11 nemico, et di 
dar loro molestia 
per tutte le bande 
che io posso ; ma 
io mi trovo troppo 
povero di gente ». 



Le cinque com- 
pagnie spedite al 
F., escoQO da Fi- 
renze, vengono a 
scaramuccia coi ne- 
mici ; cade morto 
Niccolo da Sasso- 
ferrato, uno de' 
cinque capitani. 
Giungono in £m- 
poli. 
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Il Varchi aggiun- 
ge il particolare che 
le cinque compa- 
gnie, venute a sca- 
ramuccia coi nemi- 
ci, furono salvate 
dal F., airapparir 
del quale i nemici 
fuggirono. Cosi le 
cinque compagnie 
arrivarono in Em- 
poli. 



Il F. parte da 
Empoli il 27 Apri- 
le le tre di notte 
con 2ooofanti. Sen- 
za trovare impedi- 
menti, nello stesso 
giorno le 22, arriva 
a Volterra; entra 
nella cittadella per 
la porta del Soc- 
corso. I soldati non 
si possono ristora- 
re, essendovi una 
sola botticella di 
vino forte e un po' 
di pane. 



Secondo il Var- 
chi il F. parte il 
27 di aprile, 4 ore 
innanzi giorno con 
1600 uomini; arri- 
va nello stesso gior- 
no, senza tro vare 
impedimenti, le 21; 
entra nella fortezza 
per la porta del 
Soccorso ; vi trova 
6 barili di vino e 
mezzo pane per uo- 
mo. I soldati si ri- 
posano e si risto- 
rano. — Il F. nella 
lettera CVII då 
quasi le stesse no- 
tizie del Varchi : 6 
barili di vino, un 
quarto di pane per 
nomo ; i soldati si 
rinfrescano prima 
deirassalto. 



$ — Un mercantet ecc. 
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L'espugnazione 
di Volterra é rac- 
contata dal Sassetti 
in questo modo : 
senza ristorare i 
soldati, nellastessa 
notte, il F. condu- 
ce il combattimento 
fino alla presadel- 
rultimo bastione ; 
i terrazzani si bar- 
ricano in pinzza ; i 
soldati del F. sono 
stanchi ; cade dal 
cielo tempesta gros- 
sissima con acqua 
copiosa, che li ren- 
de inabili ad ogni 
azione ; sopravvie- 
ne la notte ; non 
c'é ipiti verso di 
farli muovere. 

La mattina il F. 
li riordina, ripren- 
de Tassalto, s'im- 
padronisce di S. A- 
gostino, onde i 
Volterriani, spaven- 
tati, vengono a 
patti. 



Il F. prende mol- 
ti che erano stati 
capi della ribellio- 
ne; ritiene nella for- 



Nessuno degli 
storici fa combat- 
tere il F. anche il 
mattino seguente. 
Il Varchi e il F. 
stesso (nella lett. 
CVII) aflfermano 
che il mattino i 
soldati furono sola- 
mente messi in or- 
dine, e che poco 
dopo i Volterriani 
scesero a patti. 

Taddeo Guiducci 
non era cugino, 
ma zio materno del 
F. (I). 



(i) Vedi il Monzani nell'op. cit. 



tezza Taddeo Gui- 
ducci, suocugino. 

Con molti parti- 
colari racconta i 
provvedimenti pre- 
si dal F. in Vol- 
terra; si ferma spe- 
cialmente sul modi 
che il F. tenne di 
far denari, e lo di- 
fende dalle accuse 
di empietå, lanciate 
dal Giovio, perché 
tolse l'argento con- 
sacrato al culto di' 
vino. 

Giunge Fabrizio 
Maramaldo per to - 
gliere Volterra al 
F.— E' importante 
Tepisodio del tam- 
burino di Fabrizio. 
£gli fu mandato 
per chieder la ter- 
ra al F., e portava 
in cittå lettere per 
sollevar ribellioni. 
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Il Varchi e il F. 
nelle sue lettere, 
espongono, sebbe- 
ne pi^ succinti, gli 
stessi provvedimen- 
ti (i). 



Il Giovio affer- 
ma che il tambu- 
rino ando una vol- 



(i) La fiscalitå del F. non giunse perå al punto di quella 
del Tebaldi, ch'era in Volterra col Fernicci ; egli scrive ai 
Dieci (Lett. CXII, op. cit.) : « Quando paresse alle Signorie 
V. mandare qua qualche homo per battere monete, cl saria 
qualche facilitå ; ohh se ne potria fare battere qualche somma.... 
et la campana grossa del palazzo loro (dei Volterriani) che 
penso sia rebella per avere sonato a martello contrO alli or- 
dini piCi volte, se ne potria far quattrini ; che farebbe la 
8 omma di qualche mille scudi, et penso saria buona moneta » 
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Gli si trovano le 
lettere; e il F. lo 
minaccia di impic- 
carlo, se ritorna 
un'altra volta. Ri- 
mandato dal Ma- 
ramaldo, anche per 
trattare con ceiti 
soldati di ammaz- 
zare il F., é preso 
ed impiccato. 



Il F., in derisio- 
ne di Fabrizio, con- 
fisse € per la pelle 
della schiena uoa 
gatta nelle mura 
dal la parte di fuo- 
ri, la quale con la 
sua voce miau miau 



ta sola, (i) e cosi 
per lo piii gli altri 
storici; ma il Var- 
chi dice due volte, 
sebbene ignori il 
particolare delle 
lettere di ribellione, 
confermato dal se- 
guente dispaccio : 
« El Fabrizio man- 
do sabato un suo 
tamburino a Vol- 
terra, et haveva non 
80 che lettera, di 
sorte che jer mat- 
tina in Domenica 
el Commissario F. 
lo fecie impiccare 
con un altro insie- 
me » (2) Della con- 
giura contro il F. 
non si ha alcun'al- 
tra testimonianza 
che questa del Sas- 
setti 

Il Varchi non då 
questa notizia; gli 
altri storici la dan- 
no diversamente, e 
TAlvisi (3) dalla 
molteplicitå di ver- 
sioni deduce che 
il fatto é leggen- 



(i) Op. cit., XXVII. 

(a) E. Alvisi, La battaglia di Gavinana, Bologna, Zani- 
chelli, 1 88 1, doc. 89. 
(3) Op. cit. 



dileggiasse la fami- 
glia d i Fabrizio 
(Maramau) ». 



AF. Maramaldo 
si unisce il marche- 
se del Vasto con le 
sue forze. 
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dario, ma il Luzio 
(i) dimostra che, 
date le usanze sol- 
datesche, la ver- 
sione del Sassetti 
é la piii credibile. 
Oosi pensa il Mon- 
zani (2). 



Il F., ingannan- Gli abboz- 
do i nemici, riesce zi riprendo- 
a far uscire di Vol- no da que- 
terra cento suoi stofaUo;ma, 
cavalH, e mandarli da qui alla 
alla rocca di Vada fine, sempre 
per salnitro, di cui in formå di 
era sprowisto. memorie. 



Fabrizio e il Mar- 
chese, il 12 giugno, 
danno alla terra il 
primo assalto, che 
é descritto con ric- 
chezza di partico- 
lari; sono respinti 
con grave danno. 



Questo partico- 
lare manca anchc 
al Varchi. 



Cosi il Varchi, 
ma p\ii breve; e 
cosi il F. nella lett. 
CXVI, assegnando 
pero il fatto al 13 
G. « Siamo alli 14; 
ed ier mattina, sul 
fare del giorno, li 
inimici cominciaro- 
no a batter la terra. 



Non movendosi 



Mancano que- 



( I ) Fabrizio Maramaldo, Nuovi documenti per Alessandro 
Luzio, Ancona, A. Ghistavo Morelli, 1883. 
(2y Op. cit. 
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ipiii i nemici, il F. 
incita i snoi ad u- 
scire; i nemici si 
scompigliano ; ma 
si fa avanti il Mar- 
chese co' suoi. e 
prcndendo il van- 
taggio del sito, va 
tagliando ai Fio- 
rentini la via della 
ritirata. li F. scom- 
piglia dalle mura 
le genti del Mar- 
chese. 

Esce da Volter- 
ra a scaramuccia 
coi nemici Camillo 
da Piombino; ferito 
in una coscia, si 
ritira emuore indi 
a poco. 

Il biografo si in- 
trattiene a difende- 
re il F. dairaccusa 
di aver egli stesso 
fatto uccidere co- 

StU'. 

11 F. si sdegna 
grandemente c o 1 



sti particolari ne- 
gli altri storici. 

Il Rossi dimo- 
stra che questa sor- 
tita avvenne prima 
del 13, perché an- 
teriore alia seguen- 
te fi). 



Toccatoap- 
pena il fatto, 
il Sassetti 
scrive: « D i- 
f e n d e r e 
Francesco ». 



Questa sortitafu 
prima del 13; come 
é dimostrato dal la 
lett. CXVI del F. 
(2) — L' accusa 
contro il F. si tro- 
va nel Giovio, e in 
altri che lo segui- 
rono. Le parole del 
F. riportate in nota 
danno ragione al 
Sassetti. 



(i) Op. cit. pag. 131. 

(2) Ecco il passo : « leri (scrive il 14) si fece grossa sca- 
ramuccia verso Santo Andrea, et ne restå fra morti et presi di 
loro circa 25, et de' nostri feriti sette ; fra* quali il signor 
Camillo in una coscia da archibuso. Dio l'aiuti ; ché ne ha 
bisogno ». E piCl innanzi soggiunge ; c II signor Camillo il 
quaito dl mori >. 



conteGherardo del- 
la Castagneta, per- 
ché in una sortita 
si lascio fug gire 
Flaminio Minusio. 
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Manca questo 
particolare negli al- 
iri storici. 



I nemici prepa- 
rarono nn forteas- 
salto il 10 giugno. 

La narrazione é 
ricca di paiticolari. 
Si vuol baltere la 
terra da due parti, 
da S. Agnolo a Doc- 
ciuolaeda S. Fran- 
cesco. Il capitano 
Sperone nella notte 
si cala piano piano 
nel campo nemico, 
e vi fa un'impor- 
tante ricognizione. 
I soldati Corsi si 
libellano al F. per- 
ché non sono an- 
cora pagati; ma poi 
si acquietano. L'as- 
salto si då il 21 
giugno. Andando il 
F. da S. Agnolo a 
S. Francesco é fe- 
rito in un ginoc- 
chio da un sasso. 
A S. Agnolo il cap. 
Sperone fa rovina- 
re sulle genti del 
marchese botti pre- 
ne di sassi, infran- 
gendo molti uomi- 
mini. A S. Fran- 
cesco per contro 



Pone 
giugno. 



il 12 



Questo epi- 
sodio d e i 
Corsi manca. 



Tutte e due le 
date sono in con- 
traddizione colla 
data giå stabilita 
per il primo assalto: 
questi fatti awen- 
nero dopo il 14. 

I preparativi e 
Tassalto sono rac- 
contati a questo mo- 
do anche dagli al- 
tri storici. 

Manca uegli al- 
tri storici questo e- 
pisodio del cap. 
Sperone. 



L'espediente delle 
botti é lodato an- 
che dal Varchi. 
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giå i Fiorentini 
stauQO perritirarsi; 
il F., sebbene fe- 
rito, vi si fa por- 
tare in seggiola, ri- 
Hccende Tanimo dei 
soldati. Dopo sette 
ore di combatti- 
mento, verso sera, 
i nemici si ritrag- 
gono da S. Fran- 
cesco, e giå prima II Varchi li fa 
si erano ritirati da partire assieme la 
S. Agnolo. Dispe- sera stcssa. E' dif- 
rato diprender Vol- ficile determinare 
terra, il nemico la- quando e in c he 
scial'assedio: lase- Dice sola- ordine partissero ; 
ra stessa, dopo Tas- mente « riti- non lo seppero con 
salto parte ilmar- rossi Teser- certezza neancheil 
chese, poi Fabrizio. cito >. Tebaldi e il F. (i) 

(i) Il Tebaldi (Lett. CXVII) giom> 22 Giugno, dice : 
« Et di giå se ne comiacia a sbandare >. Il F. (lett. CXVII) 
23 Giugno, aflferma : « Et questa mattina si intende che li 
nemici cominciarono a sbandarsi ; et parte ne va alla volta 
di Pisa, et parte verso costå.... Il marchese del Guasto al- 
cani dicono che parti iersera, et altri dicono che parte sta- 
sera ... Fabrizio Maramaldo si ritira con le artiglierie nei 
borghi, dove si sforza trattenere li soldati, tanto che da Ko- 
ma venga la resoluzione di quello abbia a fare ». 

{2) Riferice che il Maramaldo é eutrato in Sangimignano 
e aggiunge : « se le Signorie Vostre mi fanno provvedere di 
tanti denari ch'io possi finire di pagare queste fanterie con 
prestezza, lo farå stare in cervdlo a sua forza : che se non 
fossi stata la percossa che io ebbi alla batteria, et soggiun- 
sevisi la cascata d'un cavallo, talché io sono stato nel letto, 
et fattomi portare insino a oggi dove mi é stato necessitå 
andare per le occorrenze della guerra, vi avrei fatto sentire 
qiialche altra cosa di momento >. 



Si vuol indurre 
il F. a inseguire il 
nemico; ma eg li 
non si lascia per- 
suadere, ed il Sas- 
setti lo loda. 

I Dieci ordioano 
al F. di andare a 
Pisa; egli lascia in 
Volterni Giovam- 
battista Gondi, e il 
15 luglio, le 2 di Parte il 15 
notte, parte, eletto 
commissario ge^e- 
rale di tutte le geoti 
di campagna. Ani- 
va in Pisa il 17. Arrlva il 18 



1:^1 

Forse accenna a 
un ioseguimento il 
F. stesso nella lett. 
CXII. (2) 



Secondo il Bu- 
sini (i) e il Var- 
chi, i commissarii 
lasciati furonodue: 
G. B. Gondi e Mar- 
co Strozzi. 

Parti veramente 
il 15; (2) ma ar- 
rivo a Pisa la mat- 
tina del 18, come 
confermano nella 
lett. CXXII i com- 
missarii di Pisa. 

Non dice nuUa 
il Sassetti d e 1 1 a 
grave malattia che 
incolse il F. in Pi- 
sa, e che ritardo 
assai le operaz'oni 
militari. Essa é con- 
feimata dalla lett. 
CXVII e da altre, 
(3) dal Busini e dal 
Varchi. 



(i YeJi le Lettere di G. B. Busini a messer Benedetto 
Varchi sugli avvrnimenti d*:il'as3edio di Firenze. 

(2) Nella lett. CXXI i commiosari di Volterra riferiscono 
che il F. é risoluto di parti re la sera del 15. 

(3) Nella lett. CXXIV si dice che il 21 é ancora amma- 
lato, e i medici non credono di liberarlo prima di 8 giorni. 
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I Corsi, non an- 
cor pagati. si am- 
mutinano; il F., in- 
formato, esce, mette 
mano allo stoccoe 
ne ammazza tre, 
quietando il tumul- 
to. 

I Dieci ordinano 
al F. di affrettaisi 
a soccorrere Firen- 
re. Lo informano 
che si sono mossi 
dal campo TOran- 
ges, il Maramaldo 
e altri per pren- 
derlo in mezzo; gi i 
ricordano la pru- 
denza. 

II F. esce di Pisa 
il 2 agosto con 
4000 fanti e 400 ca- 
valli. La marcia del 
F. é descritta con 
molti particolari : 
Monte S. Giuliano, 
Lucca, ove ame- 
rebbe fermarsi; ma 
prosegue, ubbiden- 
do agli ordini della 
patria; il 3 agosto 



Nesftun altro sto- 
rico racconta il fat- 
to a questo modo; 
il Varchi dice sola- 
mente che i Corsi 
cominciarono < a 
volersi ammottina- 
re », e che il F. 
per dar le paghe, 
impose gravi taglie 
ai cittadini. (1) 



Ne usd il 3 1 lu- 
glio, cosi si desu- 
me dal Varchi, che 
chiama giorno se- 
guente alla parten- 
za il I d'agosto. 
Inoltre il F.. scri- 
vendo ai Dieci ili 
d'agosto dice di tro - 
varsi giå a Pescia, 
e il 2 a Calame- 
che (lett. CXXV;. 



(i) Del provvedere il denaro scrive il F. (lett. CXIX) : 
« Mi ha dato piii fastidio questo che se io avessi avuto al- 
trettanto piCi oppressione dalli nemici >. Della difficoltå di 
quietare le fanterie dice : « Quando cominciano a mottinarsi le 
parole né minacci non le fertfiano ; massimamente sanza de- 
nari >. 



é a Calameche, la 
mattina seguente a 
S. Marcello. Inco- 
mincia a comparire 
il nemico;il F. tenta 
di salire a Gavi- 
nana; viene alle 
mani con TOran- 
ges che vuol vie- 
targli la salita. Il 
F. acquista dcirer- 
ta. L'Oranges cade 
morto; ne é portata 
al F. la cintura. 
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Il Busini då al F- 
non pii^L di 3000 
fanti, il Varchi nel 
tomo di 3000 fanti 
e di 300 a 500 ca- 
valli. Nessuno de- 
gli storici é cosi 
particolareggiato in 
quest'ultima parte. 
A Calameche, co- 
me abbiamo visto, 
il F. giunse il 2 a- 
gosto. Il Varchi af- 
ferma che il F., 
prendendo la via 
di S. Marcello, non 
prese la buona. e 
fu ingannato dalle 
guide. 



I Fiorentini giun- 
gono in Ga vinana: 
vi trovono F. Ma- 
ramaldo. Soprag- 
gono dietro i fanti 
nemici di Alessan- 
dro Vitelli e di 
Marzio Colonna, e 
il F. é preso in 
mezzo in Gavinana. 



Secondo il Var- 
chi, rOranges ar- 
ri va quando il F. 
é giå in Gavinana 
impegnato con quei 
di Maramaldo. 



A questo 
punto si ar- 
restano g 1 i 
abbozzi. Se- 
gne poi lo 
schizzo topo- 
grafico della 
regione d i 
Gavinana. 



Il Sassetti di- 
mostra, contro il 
Giovio, citie il F. 
uscendo da S. Mar- 
cello, non poteva 
prendere , c orne 
quello storico af- 
ferma, le vie al- 
pestri, riuscire nel 
Mugello e quindi 
a Firenze, « con- 
venendosi girare un 
paese grande, e an- 
dåre sempre per 
luoghi, dove non 
é segnato alcun 
sentiero »; che se 
il F. avesse preso 
quel cammino, il 
nemico «ivrebbe po- 
tuto andare ad a- 
spettarlo nel piano 
di Mugello, e quivi 
combatterlo con 
gran vantaggio. 

Il F. cade pri- 
gioniero, e il bio- 
giafo non sa ac- 
certare di chi. E' 
condolto al Mara- 
maldo; questi gli 
rimprovera V ucci- 
sione del tamburi- 
no, gli tira una pu- 
gnalata nella gola 
e lo fa finire da' 
suoi. Fu sepolto 
lungo il muro della 
chiesa di Gaviaana. 



Il Varchi afTer- 
ma che il F. pote- 
va prendere la via 
alpestre, come era 
stato consigliato ; 
ma in qualche mo- 
do conviene c o 1 
Sassetti sulle diffi- 
coltå di quel cam- 
mino, che d i c e 
« lungo e malage- 
vole ». 



Il Varchi affei- 
ma di uno spa- 
gnu o 1 o. 

Sulla morte del 
F. si hanno molte 
versioni. Il Varchi 
racconta che Ma- 
ramaldo, dette vil- 
lane parole al F., 
« gli ficco chi dice 
la spada, chi dice 
il pugnale, e chi 
una zagaglia, chi 
dice nel petto, e 
chi nella gola, e 
comando a' suoi 
{a\ endo egli detto, 
tu ammajszi un 
uomo morto) che 
finissero d'ammaz- 
zarlo ». 



125 

Esposto a questo modo il centen uto della 
Vita e degli Abbozzi, ci torna assai piu fa- 
cile dåre degli uni e dell'altra 11 nostro giu- 
dizio. La Vita puå essere divisa in sei parti : 
Tintroduzione, le notizie sulla fåraiglia, il rac- 
conto delle azioni di Francesco fino alla spe- 
dizione di Napoli, il racconto delle sue imprese 
fino alla partenza da Volterra, la tragedia di 
Gavinana, il ritratto fisico e morale. Vediamo 
come queste parti si trovino negli Abbozzi. Il 
ritratto finale vi manca ; ma dobbiamo avvertire 
che, come chiusura assai naturale e conveniente 
alla biografia, era in quel secolo molto in uso. 
Se ne valsero, per citare i piu noti, Antonio 
degli Albizi nella Vita di Pietro Strozzi, Gi- 
rolamo Rossi, assai diffusamente, nella Vita 
di Giovanni de' Medici, il Nardi in quella di 
Antonio Giacomini ; TAdriani poi, narrate le 
imprese del duca Cosimo de' Medici, not6 nel 
manoscritto : c Qui si ponga le altre qualitå 
di lui, della virtu, del judizio, della liberalitå, 
delle altre cose di che alla sua eta fu tenuto 
eccellente » (i); con le quali parole accenna 
ad un ritratto che aveva in animo di tratteg- 
giare, quando avesse posto fine al suo lavoro. 
Anche gi i storici usavano chiudere il racconto 
delle imprese di uomini grandi con un breve 

(i) Vedi nell*ed. citata a p. 114. 
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ritrattOj segxiendo in ciå V eseniplo dei greci 
e dei latini, presi allora come modelU. 

L'introduzione trovasi, negli Abboxzi, non 
in principio, ma alla fine, anzi dopo il breve 
tentativo di una vita di Sejano. L' autore la 
scrisse, e forse la penso, piu tardi, quandp, 
elevatosi all'alto concetto della milizia cittadina 
per virtu deirargomento stesso ch egU trattava, 
rlconobbe ropportunitå di collegare a quel 
concetto tutta la sua narrazione, 

Negli Abbozzi tengono il primo posto le 
notizie sul la famiglia dej Ferrucci. Incomin- 
ciando con esse il Sassetti sceglieva la formå 
piu semplice di allestlre una biografia. La con- 
dizione economica e la posizione sociale della 
famiglia Ulustrano 1 primi passi e le prime 
azioni deirindividuo. A tale concetto si inspi- 
rarono altri di quel secolo, come ad esempio. 
TAdriani nella Vita di Cosimo de* Medici. Ci 
danno esempio della formå scelta poi dal no- 
stro, nella seconda redazione, il Nardi, che 
nella Vita di Antonio Giacomini muove dal 
concetto filosofico della causa efficiente di tutte 
le a^ioni umane, e il Giovio, che nella Vita 
di Consalvo Hemandes di Cordova muove 
dairideale della severa disciplina militare. 

Il racconto delle azioni compiute dal Fer- 
rucci sino alla spedizione dl Napoli, concorda 
con quello che é nella Vita, se non che negli 
Abbozzi vi c talora un ordinc difterente, e 



* 



i 
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della briga tra Cuio e il Ferracci si espongono 
due versioni. 

I^ narrazione delle imprese successivej sino 
alla parten za da Volterra, negl i Abbozzi é 
troncata al fatto di Montopoli, e non si ri- 
prende che nel momento, in cui, stretto in 
Volterra, manda alla rocca di Vada per viveri 
e raunizioni, Inoltre, da questo punto in poi 
gli Abbozzi non sono piii una narrazione con- 
tinuata, ma memorie. Anche vers o la fine, 
quando in Ga vinana il Ferrucci é preso in 
mezzo dai nemicij negli Abbozzi si tronca la 
narrazione* E poiché nella prima e nella se- 
conda formå cosi raramente i fatti bI raccon- 
tano con differente versione, possiamo conclu- 
dere che, quando il Sassetti scriveva gli Ab- 
bozzi, aveva giå raccolto le notizie necessarie, 
se eccettui quei due periodi lasciati, per i quali 
il biografo doveva forse continuare le ricerche* 
Adunque dagli Abbozzi alla Vita Tautore ben 
poco muto rispetto all oggetti vita storica, ma 
muto assai nel modo di coordinare i fatti e 
di narrarlip Per la storia di questa mutazione 
gli Abbozzi sono di capitale import anza. In 
essi il Sassetti narrava i fatti puramente per 
narrarlij assegnando alla biografia lo scopo 
che é giå conseguito dal la storia : raccontare 
il vero ; per contrario nella Vita s'inspiro ad 
altro concetto^ diede alla biografia altro scopo: 
scoprire il costume delllndividuo, c raccontare 



tiå 
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le azioni, non import a se grandi o piccole, se 
compiute prima o pai* come di mos tni ti ve del 
carattere, Valgano alcuni esempi. La lita con 
Cuio é narratct per di mostrare il culto che il 
Ferrucci aveva per Tamicizia ; la briga con 
Boccale e col ri val e in amorei per dimostrare 
il suo carattere insoffe rente dl freni c di con- 
trasti ; la vita nella villa alla Tomba, per di- 
most rare quale autoritå egU si era oramai 
procacciat^ ; la spedizione di Napolij per di- 
mostrare come acquistå pratica neirarte mi- 
li tåre. 

Si aggiunga che nella Vita Tautore abbonda 
assai piii che non negl i Abbozzi in ciå che 
il cinquecento chiamava dt scor so e noi ragio- 
namento, Gli esempi si possono tro vare in 
ogni pagina* 

Neirelocuzione e nello stile gli Abbozzi, 
come c naturale, sono di molto inferiori alla 
Vita; manca in essi. per lo piu la nobiltå e j 
Tentusiasmo, mancano quelle felicissime espres- ■ 
sioni che ti si imprimono per sempre nella * 
raemoria, e quei periodi che noi diciamo 
perfetti* 

Veniamo ora alla Vita. E' cetto che l'autore 
non le diede Tultima mano. La compose in« 
fatti tra il 1575 e il 1578 (i) e in quest'anno 



(i) Nella Raccolta di »crltti e docum^iti rari pubbllcati in 
tjccasloae delle onoranKe al Ferniccif Ftrenzej PellaSj 1889, 
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Fabbandono, poicbé, lasciate le accademie e 
le lettere per darsi ai camraerci, si trasferi 
da Firenze a Usbonaj e di qui neirindia^ dalla 
quale non ritorno piu. Il lavoro giacque ine- 
dito nell'aiitografo riccardiano 1539 fino a che 
il Polidori e il Monzani non lo piibblicari:>no 
netrArchlvio Storico Italiano ; (i) edaallora^ 
fu ten u to in pregio, sempre maggiore, e fu 
ristampato parecchie volte (2), In vero il Sas- 
setti si mostr6 in questa vita ^^crupoloao della 
veritå storica, diligente nella ricerca dei fattig 
abbondante e felice nella raccolta, chiaro, ele- 
gante ed efficace narratore. 

La diligenza nella ricerca ci é attestata» oltre 
che dal le numerose fon ti giå ricordate^ da molti 
passi nella Vita» riei quali si danno del lo stesso 
fatto tante e si differentj versioni, e dalla di- 
ligenza spiegata negli altri lavori sopra stu- 
diati* In vero non possiamo credere che fosse 
meno accurato in una biografia srritta con 
tanto entnsiasmo, chi fu cosi diligente in ogni 

gli editori aisegnarono come liraili il 1570 il 15 So i il Ross i, 
op. dt« p. 2', U ritiene a ragione troppo "impi, e stabiiisc« 
q^elli da ndi accclUtu 

(I) VoL e Parte citata. 

(a) In Biblioteca rara del Daelli, Milano, 1S63, voK IX - In 
Vite di uomini d*anne c d*affari del sec. XVI, Firenze, Bar- 
bera, 1866, - Con rHpistolario, neired. del SonKogtio, * 
Nelb RsiccoiU citats per k onoranjce al Ferrucd. 
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altro scritto. anche di minore importanza. Del 
res to nol, con Tron tando le notizie di questa 
Vita con quelle fornite da altri storici del- 
Ferrucci, specialmente dal Varchi» il quale ebbe 
alla maiio tutti i documenti uffictali| e pote 
valersi del contributo prezioso di due eccel- 
lenti testi monij del Busini cioé e del Gian- 
1 otti, (i) abbiamo constatato che non piu di 
quattro o cinque^ e due soli di ImportanEa, la 
presa di S. Miniato e la malattia del com- 
missario in Pisa, sono i fatti non menzionati ; 
ma per contrario che se ne narran o non pocht, 
e importanti, dal Varchi e dagfli Rltri neppur 
toccati. Abbiamo i nol tre veduto che il nostro 
non é inferiore ad alcuno nella copia dei par- 
ticolari, anzi é bene spesso a tutti super tore. 



(I) 11 Varchi cercd uoth& per la sua Storia FbreDtmad&] 
per tutto e a tutti quelU che glieae pote van o fornire. ItJ 
Busini gli sciisge siiirasisedio di Firenze ventisette letlei^ 
ricclie di fatti e di o»Bervadon% protestandogli nella ptitna : 
c lo farå tao to per vi>i, qntinto oon" farei per uorao che vivÆ, 
e sia chi si vogHa, ed abbia aome come si voglia )►, Dal ' 
Gianootti avrebbe potwto aver moitOj naa non ebbe che la 
lettera sul P'ernicci. La difficoltå di aver notixie da liii é 
confermata da que^to passo del Busini . (lett, duodecimaj ; ] 
€ Feri parlai col Giannotti a luogo sopra i ca^i vostri ; 
alla tine lo pregai, e mi promesse che volendo voi saper da 
lui qiialche parti colare, maasinie delle Pratiche. scrivendola 
voi a me, i o glie ne domanderej, e ve lo SiCri\'erei, e a qa««tO 
modo Don si scoprirebbe : promeise di farlo ; abra faticA mi 
pare non ci voglia durare né per voi, né per altri . . , 
Kon é poco cbe abbiate la Vita del Fetnicci »- 



ed é preziosissimo per il periode in cui il 
Ferrucci rimase cittadlno privato, Alla copia 
Tisponde per lo piii l*esatezza stortca, e ben 
poche volte abbiam dovulo rettificame le af- 
fermazioni ; tanto che, per mio avvisso, dob 
biamo maravigliarci che rispe tto alla fainiglia 
de* Ferrucci sia incorso in tant i errori, Questa 
par te, come abbiamo visto, é sostanzialmente 
falsa. né di cio possiamo trovar le cagioni^ 
essendocene ignote le fonti< Ma possiamo con 
certezza affermate che quand'egli erra* non 
erra per negligenza o inavvertenza, né tanto 
meno per proposito deliberato : giacchA tri- 
buto sempre venerazione profonda alla verita 
e airimparzialitå ; a tal segno che non vor- 
rebbe, conne si vide piu sopra, che il biograto 
biasimasHe o lodasse mai alcuna azione, ac- 
ciocché non dia sospelto di partigianeria. Dal 
canto siio, se qualche volta difese il commii^- 
sario, lo fece appunto per il trionfo del vero; 
e in omaggio al vero non dubito di rilevame 
e di riprendenie i vizi e i difetti, pronosti- 
candooe persino, anche per linvidia dei cit- 
tadini, una fine non buona^ se. messe le cose 
in tranquilloj fosse ritornato in Firenze. E in 
nn eroe tanto ammiratOj il piii grande, se fosse 
morto in guerra, il quale solo poteva difender 
la libertå fiorentina, conclude il biografo che 
pur si desideravano altre virtu. 

I pregi ^torici sono intrecciati coi letterari. 
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In qoel secolo, cosi amante del bello, anche 
la storia vol le rivestirsi di forme leggiadre, 
e talora fu cosi studiosa deli'ornamento che 
diede nel ricercatOp nel magnificente e nel 
tronfio* 

Il nostro letterato, come g\k abbiamo visto^ 
condanna questa maniera e ne trova acuta- 
mente le cause : noi abbiamo storditi gli orecchi 
alle Imprese degli imperatori, dei ponteficl, 
dei granduchi^ che sono sempre aggrandite 
con uno stile sonoro, « talcbé ogni cosa strepe 
e rimbomba » ; per ciå non rimaniamo soddi- 
sfatti delle cose plane. Anche qui, nella Vita 
del Ferrucci, fra il suono delle armi, lo udiamo 
condannare esplicitamente il soverchio studif> 
dell'eloquenza e dlsapprovare che gli scrittoti 
delle vite raccontino solamente le azioni pub- 
bliche e le grandi, lasciando le piccole e le 
domestiche, per dar grandezza e magnificenza 
alle opere loro (i). Egli, coi buoni storici 
dell'atå sua^ si tiene lontano da que^^ti diflfetti, 
e va piano, semplice, elegante, ma nello stesso 
tempo nobile e severo. Con questo suo fare sa 
conciliarsi sifFattamente Tattenzione, che tu pro- 
cedi nella lettura con desiderio sempre mag- 
giore di conoscer le vicende successive e 
con sempre piu viva simpatia per Teroe fio* 
rentino- € E' riuscito a meraviglia^ osserva il 






(I) Vita, ed ciu p- 355. 
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Monzani, in far risaltare la gran figura del 
capitano 6orentmo j onde il lettore non puå 
non essere compreso verso di quello da am- 
mirazione e da afFetto». f ijLanarraEione non 
istanca mai, perché non é mai monotona e 
xiniforme. perché non é mai interrottada rac- 
conti estranei. Con arte tittta sua propria 
Tautore ti fa m uovere da concetti generali. da 
questi di grado in grado, di deduzione in de- 
duzione, ti conduce al Ferrucci, ti mette sot- 
t^occhio ogni moto di queiranima, e passando 
dalla causa aireffetto, dairtntrinseco airestrin- 
seco ti infor ma d*ogni azione, d*ogni piu pic- 
colo particolarej e passa dal le roe aU'ambiente, 
armonizzando ogni cosa con la figura di lui, 
che sta nel mezzo come centro di tutto : alla 
narrcizione fa seguire rosservazione, a questa. 
la senten2a» e le sentenze e le osservazioni 
sono, con la piu gradita varietå, intrecciate 
a brevi descrizioni. Il Sassetti, e in terona e 
in pratica, mostro dl esser contrario al rac- 
contare. corae egli si erpresse. * solamente per 
via di narraiione », esser vando che a questo 
Tnodo si vengono tal volta ad alterare i fatti {2), 
Tra le biografie che cl tramandiS il cinque- 
cento 10 Tion so trovarne altre che present! no 
tanto amabile vtrietå; il Segn! che nella Vita 



(i) Arcli. b'^t. lu vol. e pEirt. di. p. 468. 
(2) Vita, ed. dt, p, 37 =1. 
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di Niccolo Capponi é assai Vario» passa, é 
ve ro, dal personaggio al ram bi en te, dal fatto 
al la causa, dalPazione al carattere, ma neU'am- 
biente si ferma troppo a lungo e con troppa 
compiacenza, né sa cosi spesso e con tanta 
naturalezza, come il nostro, elevarsi dal par- 
ticolare alt'universale. Se giå non fossimo *ttati 
forse troppo diffusi, sarebbe pregio deiropera. 
riportare i molti passi, nei quali Tautore di- 
mostra semplicitå e naturalezza nel Taccontare, 
evidenza e vivacitå nel descrl^ere, acutezza 
e severitå nel setenziare. 

La lingua é sempre pura ed elegante ; lo 
stile sempre nobile e schietto ; e non poche 
son o le frasi veramente feHcl come queste : 
^ tolse loro ogni speranza di mal piu rivedere 
il volto del la liberta * — « il caldo delle rfc- 
chezze * -- « quasi fossero giunchi i soldati 
che la difendevano* — ; e pur numerose sono 
le sentenze dignitosamente espresse, come: 
« il furore non ha sempre luogo, e massime 
dove si reggano le aziont con prudenza ^ — 
« tanto volentieri rimangono in luce piu del 
vero, bene spesso, le bugie ! — * non sapendo 
che le facezie che mordono, lasciano cruda 
memoria di loro; e che co* nemici^ piii com- 
battendo che burlando si guadagna j*. — Non 
dobbiarao pero tacere che ai periodi eleganti, 
efficaci e semplici, ne tengon dietro talora 
di troppo lunghi, di intralciati e di pesanti ; 
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ma 6 da ricordare, come giå s\ dis«^, che il 
lavoro non ebbe dall 'autore lultima ripulitura ; 
che se Tavesse avuta, sarebbe stat o condotto 
a maggiore finezza, poiche nella Hngua e nella 
stile il Sassetti fu paragonato at suo contem- 
poraneo ed amicoj Bernardo Davanssntij seb* 
bene questi sla pin vario nei suoni, piu breve 
e piii reciso nel periodo (i). Ricordiamo an- 
cora due altre doti diquesta Vita : le oraziani, 
e le desctizionl di luoghi, I cinquecentisti, 
dietro l'esenipio dei classici, ritenevano che 
le orazioni contribuiscono a dåre alla stortå 
un atteggiamento nobile, e che sono molto 
acconce a muovere gli affetti, TI Busini nella 
vigesima terza letter a al Varchi afferma : #c II 
piu bello ornamento, che abbia la Storia^ a 
me parej siano le concioni, dalle qualt il piu 
delle volte si scuopre la ca;^ione delle aziont 
dei savl e dei principi : e queste blsogna che 
siano serratep gravi, piene di bellissimi con- 
cetti e non vo^gari. A vol non fiamalagevole 
il farle per lo vostro avvedimento, e per la 
lettura di Tucidide e degli altri, che hanno 
savisslmamente dato fuori ^li scritti loro ; é 
queste conciont saranno tante gioie alla storia 
vo^tra »• Anche le vlte vollero abbellirsi di 
questo ornamento; e poche se ne potrebbero 
citare, cbe lo disdegnarono aifatto. Il nostro 



(i) Si veda nell'ed. cit. del ScmzogDO k prerjazion« di 
E. Cameirini ; e =! veda nelPcip. cit* del Fismini a p. 464-65. 
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mise in bocca al Ferrucci due discorsi, assai 
brevi e molto piani. Prima di dar Tassalto a 
Volterra, quando i soldati sono ancora stanchi 
della marcia, il capitano dice loro : « Militi, 
e' mi dispiace che la necessitå mi costringa 
a menarvi a combattere senza che vol abbiate 
alcun ristoro del disagio sofferto ; ma togliendo 
la prontezza deiroffenderli, a' nimici ranirao 
del difendersi, tosto si muteranno gli affanni 
loro nel vostro riposo ». (i) Quando poi il 
Ferrucci stesso é assediato in Volterra, vo- 
lendo persuadere i migliori a fare una sortita, 
« e' mostro loro, — i capi dello esercito ni- 
mico avere sempre fatto piccolissima stima di 
loro ; di qui essere venuto il procedere tanto 
lenti nel dåre l'assalto alla ctttå il giorno che 
tentarono di sforzarla : avere fino da principio 
mandato Fabrizio a domandarli Volterra, come 
se vili femminelle fussero stati coloro che la 
difendevano : ora essere ristretti sotto le mura, 
sanza prendersi di loro alcun pensiero, mo- 
strandosi quella sicurtå nell'es^rcito di fuori, 
che se e' fusse sotto le mura degli amici : 
non potersi cio sofferire sanza estrema ver- 
gogna di ciascuno ; e pero doversi mostrare 
a' nimici Terrore loro ; essere loro quelli che 
avevano racquistato Volterra con la morte di 
quasi tutta la gente che v'era dentro ; coloro 
che l'avevanc pochi giorni avanti difesa da 

(i) Vita, ed. cit. p. 368. 
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Uno esercito si potente, orgoglioso per le tante 
vittorie acquistate davanti che passasse in To- 
scana : per cio non si convenire lo starsi cosi 
rinchiusi. abbandonandosi nella pigrizia, che 
partoriva Joro la confidenza de' nimici ; do- 
vere invitargli a vedere il vero segno del , 
valore loro — > (i). Se paragoniamo queste 
due co!icioni, Tuna, come dicevasi allora, /// 
tetto, e Taltra in obliquo, con le inserite nelle 
altre biografie del cinquecento, ben di raro ne 
troveremo di piii lunghe ; sebbene i classici 
dessero esempi di una certa prolissitå. 

Rispetto alle descrizioni dei luoghi, il nostro 
biografo é assai dissimile dagli altri. In tutte 
le biografie mentovate di sopra io non ho sa- 
puto trovar una toj)ografia : si nominano cittå. 
borghi, castelli ; si descrivpno battaglie, assedi. 
scaramuccie, ma non si fa mai, diciamo cosi, 
la pianta del sito. Mostra una certa tendenza 
a ciå il Nardi ; ma sono frasi brevissime, e 
tal volta semplici aggettivi. Il Sassetti per 
contrario fa del" luogo, ove Tazione si svolge, 
una descrizione particolareggiata, evidente, e 
non per ornamento retorico, ma per chiarir 
meglio lo svolgimento dei fatti. L'assedio e 
la presa di Volterra, la prolungata e valorosa 
difesa, che il Ferrucci ne fece con tro il Ma- 
ramaldo e il marchese del Vasto, i diversi 

(i) Vila, ed. cit. p. 380. 
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assalti, le molte scaramuccie, gli svariati epi* 
sodi svoltisi intorno a quella terra, richiede- 
vano che il let tore avesse della posizione di 
essa un' idea esatta; V autore stesso se ne av- 
vede, e osserva : ^ Ma perché molte volte oc- 
correrå fare menzione di molti siti di questa 
cittå, per piu chiarezza della storia, non fia 
male cosi brevemente descriverla (i) >, e ne 
då la descrizione seguente, breve, ma mira- 
rabile per evidenza : « E' posta Volterra su 
un poggio, r estremita del quale é una pia- 
nure, dove é la cittå, a guisa di una mano; 
perché essendo la terra su quella parte che 
rispende alla palma^ il restante, che alle dita 
si rassoraiglia, sono cinque coUetti che egual- 
mente s' innalzano, e tra V uno e V altro é una 
piacevole valletta (2) ». Non troviamo tanto 
neppur nella Storia del Varchi I (3) Dalla sua 
descrizione il biografo trae subito profitto per 
dimostrarci lo svantaggio, in cui vennero a 
trovarsi quelli del Ferrucci in una loro sortita, 
e come ne furono salvi. L' ultimo atto del 
grande dramma é dal Sassetti veramente rap- 
presentato, messo in scena ; da Pisa a Gavi- 

(i) Vita, ed. cit. p. 378. 

(2) Ibid. p. 381. 

(3) Egli si accontenta di dire : « La cittå di X'olterra é 
posta ciuasi nel mezzo della Toscana, alquanto pii\ inverso a 
mezzogiorno, sopra un mente assai* alto » e tesse poi la storia 
di essa. Lib. XI. 
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nana accompagna il commissario in tutti i 
passi, e riesce mirabilmente a dimostrare che 
la disfatta avvenne per il sito. Il Ferrucci 
parte da Pisa, e, girando ai piedi del monte 
S. Giuliano giuage a Lucca; a questa cittå 
guarda plu volte, parendogli buona piazza per 
fermarv si, ma, € avendo avanti gli occhi, i 
comandamenti dellå patria, convertiti ultima- 
mente in preghiera », si spinge avanti; lascia 
Pescia a sinistra, giunge a Calameche, quindi 
a S. Marcello : « E' posto S. Marcello nella 
montagna di Pistoia, su un coUe, del quale 
scendendosi si viene ad un fossato che li di- 
cono i montanini Rio Gonfienti. Da questo 
passandosi, si saglie a Ga vinana. posta suUa 
stiena d' un monte altissimo, tra casta.ijneti; 
e la via del detto Rio a Gavinana é ert;^ non 
perå molto repente ; erbosa e vestita da ca- 
stagni fronzuti (i) ». L'ultima lotta é descritta 
nei piu minuti particolari, e il lettore si vede 
spiegato innanzi agli occhi tutto il paese. L*e- 
sercito dell' Oranges cerca di impedir la sa- 
lita; quello del Ferrucci acquista sempre piii 
dell'erta; cade morto TOranges; il Ferrucci si 
avanza, entra in Gavinana e vi trova gli spa- 
gnuoli con Maramaldo. Costui si era allargato 
tanto da lasciarsi passare avanti il commis- 

(i) Il Varchi nella narrazione degli stessi fatti e nella vl«.- 
scrizione degli stessi luoghi, non é certamente cosi pers]Mcu(». 
I.ib. XI. 
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sario; poi lo aveva seg^uitato, era giunto a 
Calameche appena quegli se n* era partito, e 
« a ven do in teso ch'egli era entrato In S» Mar- 
cello, dalla villa di Calameche, per tragetti, 
condotto da uomini pratichi del paese, era 
entrato in (iaviuana, con le squadre delle sue 
genti » . A Gavinana si scontrarono con grande 
impeto. Intanto vi arrivano pure, a tergo dei 
Fiarentini, Alcsj^andro Vitelli e Marzlo Co- 
lonna, con le squadre del fanti neraici. Il 
Ferrucci é preso In mezzo, e, co mb atten do 
valorosamente, cade prigione* Non temo di 
esagerare dicendo che, per la sua eviden^a, 
quest' ultima parte della Vita va proposta come 
modello. Il Sassetti, senza dubbio, stud o ac- 
cnratamente i hioghi che doveva descrivere; 
ce lo dimostra anche lo schizzo topografico 
disegnato da lui stesso alla fine degli Ale- 
bozzi. nel quale appaiono i coUi. O rio Gonfietti, 
S. Marcello, Calameche e Gavinana. 

Che cosa possiamo adunque concludere? Che 
il Sassetti ebbe amore alla storia, tendenza e 
abito air osservazione, air indagine, che ebbe 
11 senso dell' ambiente; che vide sempre con 
acutez'a le cause e le conseguenze dei fat' i; 
che con poche reliquie ricostrui qcialche volta 
il passato; che prevenne alcune sentenze della 
critica e della scienza moderna; che seppe 
usar delle fon ti, quando volle di propos to 
trattare un tema storico ; che fii scrupoloso 
del la veritå^ impamale, copioso anche nei par- 
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ticolari, e per quanto le diSicoltå glielo per- 
misero ( i ), accurato ed esatto; che nell^esporre 
e narrare fu ordinato (2), chiaro, piano e no* 
bile nello stesso tempo, efficace; ebbe m sommo 
grado il senso topografico, la facoltå di colle- 
gare, di dedurre e di universalix^are ; che nel 
silenzio del servilismo dichiarå la .=?ervitu ca- 
stigo alle discordie, la libertå ricompensa alle 
virtii, che vide i danni della miUzia raerce- 
naria, e si elevå all* ideale romano del soldato 
cittadlno ; che pose una provvidenza divina 
regolatrice delle cose; che fece della fort una 
un sinonimo di pradenza* che non penso nep- 
pure che potesse ro gi i astri immischiarsi nelle 
nostre azioni; che conobbe tutta 1* importanza 
deir energia individaale, e che quindi apprezzo 
altissimamente la virtii del Ferrucci. 

Si potrcbbe dir di piu, se air indagatore 
dl tigen te e acuto, al narratore elegante e per- 
spicuo, al lodatore della libertå e delle armi ' 
cittadine, dobbiamo aggiungere il filosofo della 
storia, e di una filosofia, che per molti rispeui 
sta a pari con quella pin sana del Macchia- 
velli? Non poche di queste doti era ingiusto 
non fossero avvertite. 

(1) GU si rimpraT«rå, ad esempio, che abbjA lasciato qualche 
data, e non si oBServå che fa par laaciato uoo spaaio Ove 
pot collCK^fla, 

(2) Non sJ not6f quando fu accu<i&to di diåordine, cbe egli 
QOD segne sempre l^ordin« cronologico, nia, dird lo psicologicoj 
volendo diraostrare il carattere del Fernicci cod le a^iom^ 
dell'ofdine cronologico, non »i curava. 




Il difensofe 
della Commedia di Dante 



Dante nel secolo XVI fu accusato in due 
tribunali discinti : Tuno eretto dairumanesimo 
accoppiato con la cortigiania, l'altro dairari- 
stotelismo. L'umanesimo si era fatto il gusto 
alle squisitezze di Cicerone e di Virgilio, si 
era educato l'orecchio alla soavilå di queiro- 
ratore, si era abbagliata la vista nell'oro dei 
classici ; tutto adunque voleva che fosse aureo, 
tutto sonoro, tutto dolce. Si aggiunga che esso 
poi si infrolli con la cortigiania, Questa rifiig- 
giva da quanto era spontaneo, semplice, pri- 
mitivo, e ricercava solamente la grazia e la 
preziositå. Dal connubbio deirumanenismo con 
la cortigiania nacque il cinquecentista : ele- 
gante, avido di bellezza e di splendore, raffi- 
nato, quale appunto é rappresentato nel mondo 
fantastico del Furioso e nel mondo ideale 
del Cortegiano. Quando in fatto di lingua il 
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cinquecentista si piego ad accettar il vcJgare, 
voUe che non fosse piu volgare, ma aulico, 
grazioso, e non ritenne lecito parlar diquelle 
cose c!.e non si potessero esprimere con pa- 
role dignitose e leggiadre. Di quest'arte, o 
meglio artificio, si cercarono i modelli, e si 
trovarono nel Petrarca per la poesia e nel 
Boccacio per la prosa. 

Maestro della scuola fu Pietro Bembo. Egli, 
intento esclusivamente alla formå, detto per 
il primo le regole dello scrivere in volgare; 
infatuato da male inteso purismo, non sapendo 
che cosa sia lingua viva, ritenne maestri del 
dire i soli trecentisti ; e amando aireccesso la 
leggiadria e la venustå, condannd la Divina 
Commedia, il poema del filosofo « mal gra- 
zioso ». Non é questo il luogo di mostrare 
quanta fosse allora Tautoritå del letterato ve- 
neziano : bas ti osservare che Annibal Caro lo 
diceva il primo che avesse insegnato a quei 
tempi, e a quelli che sarebbero venuti, il vero 
modo di scrivere, e che TAriosto proclamava 
di lui : 

. . . . il puro e dolce idioma nostro 

levato fuor del volgare uso tetro, 

quale esser dee ci ha col suo empio mostro. 

Ci voleva forse di piu per farne il giudice 
supremo nella repubblica letteraria ? Ora chi 
voUe esser con lui, e fuori di Toscana quasi 
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ri^BpnuBO, approvå la condanna della Commedia ; 
aifizli poiché é propria dei piccoli l'esagera* 
zione, costoro^ impancandosi essi stessi a gin- 
dicare^ diedero verdetti assai piu gravi. Il 

poema dantesco fa paragonato *^ a un bello e 
spazioso caiTipo di grano, che sia tutto di 
avene e di logli e di erbe steril i e dannose 
mescolato o ad alcuna non potata vite al suo 
tempo, la qxiale si vede esser poscia la state 
si di foglie e di pampini e di viticci ripiena, 
che se ne offendono le belle u\^e » (i/, Fu lo- 
data l'immagine Ji quel plttorej che \"olendo 
mostrare quanto vales-e Dante e quanto il 
Petrarca, finse i poet i « amen due in un verde 
e fiorito prato, che egli aveva dipinto sul culle 
d^Eiicona, e diede in mano a Dante una falce, 
il quale (avendo la veste succinta alle ginocchia) 
la menava a cerco, tagliandoogni erba ch egli 
con la falce incontrava. Egli dtpinse di dietro 
il Petrarca che vestito di veste senatoria, giva 
scegUendo le nobili erbe e i genti)i florist (2). 
E il poeta divino fxi detto licenzioso, ruvido, 
oscuro, e molte sue parole e similitudini fu- 
ron senza tiguardo tenute rozze, disonorate* 
spiacevoH, sconcie. Tutte accuse mosse da chi 
ignorava che ogni linguaggio ha uno svolgi- 

(I) Bembp, Upere : Veoezin 1729 ; II, 
(•2) Giraldi, 



H> — Un mercantej fre. 
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mento storico, che ogni societå, o^ni tempo 
ha un'arte sua propria, che la Divina Com- 
media é la piu viva espressione del Trecento; 
accuse per6 non facili a cancellarsi in quei 
tempi, quando nella Toscana stessa il Della Casa 
oså muovere il medesimo appunto di disonestå 
e di viltå ad alcune parole di Dante ; e il 
Varchi, pur collocando il poeta sopra Omero, 
si mostrava non soddisfatto in questa parte 
della lingua, e giudicava « il Petrarca, come 
lirico, piu perfetto che Dante, come eroico ; 
perciocché nel Petrarca non si puå per av- 
ventura desiderare cosa nessuna da niuno, e 
in Dante qualcuna da ciascuno, specialmente 
d'intorno alle parole » (i). 

Sorsero in difesa del poeta valenti letterati. 
Nel discorso attribuito a G. Benivieni si di- 
mostra che nella Commedia é nobiltå di sog- 
getto, altezza di fini; e, in fatto di lingua, si 
fa assennataroente notare che il poeta scrisse: 
€ secondo lo stile che pure allora comune- 
mente correva, né é punto convenevole ser- 
virsi del giudizio piu isquisito » del cinque- 
cento per condannarlo. Il Gelli afferma che 
non si deve rispettare il Bembo, perché non 
ebbe rispetto a Dante ; e soggiunge : « Se 
quegli che hanno biasimato Dante avesser con- 
siderato un poco con piii diligenza il termine, 

(1) Ercolano ; Queeito IX. 



T47 
nei quale si trovava la nostra lingua^ quando 
egli scrisse, la poca tiotizia che si aveva delle 
cose di Greco e di Latino, e la materia e la 
qualitå del soggetto e deir opera, io non credo 
mai che il loro giudizio si fosse si tanto in* 
gannato (i) »* Neila difesa del Lenzoni, con- 
tinuata dal Giatnbuiarl, e pubblicata da G. Bar- 
toll Dante é proclamato poeta in ogni cosa 
eccellente, « non ostante che e' si trovasse nel 
piii arldo secolo, in una estrema povertå di 
buoni autori latin i, non che di jafreci ». Il 
Borghini, colui che tra i cinquecentisti intese 
meglio la Commedia, e che dimostro chiara- 
mente di capire che cosa sia un* opera d' arte 
e qiianto possano neir esplicazione di essa 11 
carettere dell* artista e le condkioni del tempo, 
noto che Dante nell' u^o della lingua é proprio 
ed efficace, e si scaglio adirato con tro gli accu* 
satori^ sebbene scusasse il Bembo, osservando 
con meravigliosa acutezza, che egli, * tirato 
dal suo genio in al tra sorta di poesi a piu dolce 
e piii delicata, non gusto né mise quello studio 
in queir altra. che conveniva a poter con tutta 
dirittura giudicarne (2) *, 

Tra i difensore del poeta é Filippo Sassetti. 
Egli non eguaglia il Borghinj in assennatezza 
di critica* ma lo vince, come vince tutti gli 



(O Letture L 
(t) Barbi, op» ciU pug, 31. 



altr], in ardore contro il Bembo: lancia contro 
lui e i suo! seguaci un' accusa ben vergognosa: 
non intendond Dante, son o igooranti di reto- 
rica* Ci6 fece non solo privatamente^ nelle 
lettere agil amicl^ ma anche nel suo Discorso, 
In questo afferma : < Di vero mostra che mon- 
signor Bembo nelF arte retor i ca sen tisse poco 
avanti, e gli altri, che in ci6 V hanno segiii- 
tato, ancora ». Nella letter a a G. B. Strozzi» 
in data del 3 marzo 1576, scrlve : * Quel 
di LorenzQ si ride de' iatti miei, e dibattesi 
Dante; e quando io gli dlco che il Bembo 
non r in tese, e non seppa dell' arte retorica, 
e* ne fa le maggior risa del mondo, et io vi 
prometto una volta di farnegli an cappellaccio 
in piena Accademia, si che e* si difenda dal 
sole per tutto il tempo della vita sua (i) ** 
Egli si accende pare contro il Della Casa, 
né meno ardentemente. Nel Discorso fa osser- 
v^^ che anche Monsignore, corae Dante. fec# 
uso nel Galateo di imagini sporche, per met- 
tere in obbrobrio certi costumi ; e pur chia- 
mandolo € uomo valente > lo annovera tra i 
seguaci del Bembo, ignoranti di retorica, Nella 
lettera sopra citat a osa dire assai piu : dopo 
aver affermato che il Caro col Castelvetro, nel 
sentenziare neir uso delle parole, si era mo- 
strato di poco ingegno e di non molta dottrina^ 
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»ggiunge: * aoche quel nosCro monsignore 

la colse un poco )^, nel riprendere la parola 
fiche del versa: u Le mani alEo con ambedue 
le fiche j> : e discorrendo sottilmente suir uso 
di questo vocabolo, aggiun^e : w lo non son o 
pertanto senza sospetto ch' egli non possa dirsi 
anche di monsignore in questo prDprio luogo, 
e forse in degli altri che poclie cose se gi i 
rivolgessero a lui ancora per la fantasia, poi- 
ché e' die una sentenza in ditta causa, sen^a 
molto bene udire ci6 che in pro e *n contro 

teva atlegarsi ». 

Tale il concetto che il Sassetti s' era for- 
'mato dei due grandi letterati, Ma con quali 
argomenti ribatteva le loro accuse? Con ar- 
goracnti che direttamente derivano dalla sua 
teoria ling^ulstica e letteraria; la quale perc!6 
deve esser brevemente esposta. 

F Filippo Sassetti appartenne airAccademia 
degli Alterati e alla Fiorentina, sorte in Fi 
i renze col precipuo scopo di divulgare la scienza 
r e di favorir l'uso del volgare, lasciando il 
greco e il latino ; e ai lavori di esse prese 
parte con Tefficacia* Osserviamo innanzi tutto 
che in materia di lingua si diletto assai, co- 
sicché, quando glt si presenta Toccasione, egli 
discute con amore su le parole, ricercandone 
anche Tetimologia, persuaso che lo studio di 
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parole é studio di concetti (i). Possedendo 
un volgarizzamento antico delle epistole di Se- 
neca, trascritlo nel secolo XV, (2) ne esulta, 
lo chiama il suo « gioellone », e sebbene at- 
tratto dalle dottrine filosofiche espostevi, non 
lascia di rivolger la sua mente anche alla 
lingua : copia un epistola che ragiona del fa- 
vellare, parendogli bellissima ; irode d'avervi 
trovato il vocabolo parladura, per cui il Caro 
fece contro il Castelvetro tanto schiamazzo (3)* 
Leggendo un libro castigliano, vi nota la pa- 
rola encinta, e ricordandosi che intorno al dan- 
tesco s'incinse i deputati alla correzione del 
Decamerone facevano un lungo discorso, crede 
di scioglier la questione, facendola derivare 
da quella voce castigliana, antica, ma a quei 
tempi ancora intesa dalla gente migliore (4). 

(i) Vedi nelPAppendice gli Abbozzi di una leziofie sul 
voigare, 

(2) Il Sassetti postillå questo volgarizzamento, che ora é 
nel la Palatina di Firenze, cod. 521. 

(3) « E venghiamo al mio gioellone, cioé al volgarizza- 
mento di quel Seneca, il qua'e mi riesce una cosa degna. 
E perché, in leggendo, io mi sono avvenuto a una pistola 
che ragiona del fivellare, la quale mi é panita bellissima, 
io rho copiata.... Hovvi trovato su la parladura del Castel- 
vetro, il qual vocabolo, come che e' non sia brutto in sé 
stesso, ha l'appoggio dell'autoritå, si che nel farne il Caro 
tanto schiamazzo e' venne a dimostrarsi di poco ingegno e 
di non molta dottrina >. Lett. XXXVIII. 

^4) Lett. LUI. . 
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Lo stesso amore dimostra per le parole del 
latino, del greco, deirindiano, e se in questa 
lingua non fu etimologista fortunato, (i) ne 
diviné tuttavia la parentela con le altre due (2). 
Felice intuizione che mostra come il Sassetti 
fosse ben tagliato per gli studi linguistici ! 
Rispetto all'uso di una lingua egli é d opi- 
nione che si debba scrivere in quella parlata, 
anche quando si tratti di scienze, tanto che. 

(1; Ecco retimologia, errata, che då di Branieni : « 11 nuiiie 
loro composto, la prima parte Bra nella loro lingiia si Jiiitica 
Iddio, e la seconda mene specolare ; sicché tutto gli poirt^nimo 
chiaraare teologia ». Lett. LXXXIX. l-'er essa vedi Dfgu- 
bernatis ; op. cit. p. 326. 

(2) Cosi paria della liogua sanscrita : « La lin^iui in <é é 
dilettevole e di bel suodo per i mol ti elementi che ej^li lianno 
fino a 53 ; de* quali tutti rendono ragione, facendoli nascere 
tutti dai diversi movimenti della bocca e della lingua. Tra- 
ducono nella loro facilmente tutti i concetti nostri, e stimano 
che noi non possiamo fare il medesimo de' loro nelhi lingua 
nostra, per mancare della melå degli element', o ])iii. K il 
vero che a proferire le parole loro con i loro suoui et ac- 
centi (che é quello che e' vogliono dire) si ha moltJi diffi- 
culta ». Lett. LXXXIX. In un'altra lettera, XC, dice : 
< Sono scritte le loro scienze tutte in una lingua che chia- 
mano Sanscruta^ che vuol dire bene articolafa ; della quale 
non si ha memoria quando fusse parlata, con avere (com'io 
dico; ni^morie antichissime. Imparanla come noi lu greca e 
la latina, e vi pongono molto maggior tempo, J^i che in 6 
anni o 7 se ne fanno padroni ; et ha la lingua d*oggi molte 
cose comuni co?i quella, nella quale j^ono molti de' nostri 
nomi, e particolarmente de' numeri, il 6. 7, 8 e 9, Dio, 
serpe. et altri assai ». 
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discorrendo deirindiana, esclama : < Pawni cbe 
noi possiamo dire che sia infermitå di questo 
secolo, che in tutte le parti del raondo le 
scienze siano in lingua differente da quella che 
si paria ; della quale malattia é toccata tam- 
bene questa gente tutta, perché tanto é diversa 
la loro lingua da quella nella quale é la loro 
scienza, che a impararla pongono sei anni di 
tempo : avvegnaché e' non faccino come li 
Ebrei, che insegnano la lingua delle leggi a* 
figliuoli loro, come s'insegna tra noi pariare 
a' papagalli ; ma costoro hanno la grammatica, 
e se ne servono ^) (i). 

A comprovare la buona lega della parola 
ricorre a due assaggi, V uso e Tefficacia. Egli 
vuol scrivere in lingua pura, senza solecismi 
né barbarismi (2); vuole che le parole siano 
significative ; ammette che si possano usare 

(1) Lett. LXXXIX. 

(2) Lett. XXXIII e XXVI. Si deve tuitavia notare che 
le lettere scritte dopo Tarrivo iu Spagna, cioé dopo il 1578, 
contengono molti iberisfni, studiati da Enrico Zaccaria in 
Contributo allo siudio de gi' iberisnii in Italia ecc; Torino , 
C. Clausen^ 190 s\ nel quale studio si dimostra che il Sassetti 
accolse « nelle sue lettere un numero considerevole di ibe- 
rismi, massime in materia di nautica, di geografia e di oggetti 
nuovi nel commtrcio »; e si dividono in quattro gruppi: 
I. il gruppo di quelli che in lui solo s'incontrano; II. di 
quelli usati da lui prima che da ogni altro; III. di quelli 
ch'egli fu dei primi ad usare; IV. di quelli usati giå prima 
di lui. 
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anche parole vili per suscitare sentimenti di 
ribrezzo nell' animo dei lettori, dando cosi la 
massima importanza allo scopo, per il quale 
si scrive (i). Ond* é che la sua teoria si pu6 
cosi brevemente esporre : dobbiamo sempre 
scrivere nella lihgua che si paria, dobbiamo 
fuggire i neologismi, i barbarismi. dobbiamo 
scegliere le parole piu significative, anche se 
vili, ove facciano al nostro scopo. Con prin- 
cipii siffatti egli si staccava da due scuole ri- 
spettate anche iii Toscana : quella che nelle 
scienze pretendeva Tuso del latino, ritenendone 
indegna la lingua del popolo, la quale scuola 
pero era andata perdendo autoritå da quando 
avevano incominciato a far uso del volgare 
anche celebri latinisti ; e quella, con maestro 
il Bembo, che rlnchiudevano il patrimonio lin 
guistico nei soli scrittori del trecento, special- 
mente nel Petrarca e nel Boccaccio (2), am 

(i) Discorso sopra Dante, ed. cit. pag. 111-113. 

(2) Pfo^e, libro primo — Si leggano ad esempio questi due 
passi — c Mo.to meglio faremo noi.. , se con lo stile del 
Boccaccio e Petrarca ragioneremo nelle nostre carte, che 
non faremo a ragionare col noFtro » — « Quando alcun 
fosse, il quale nello scrivere, le migliori parti pigliando, (del- 
1' antica e della nuova lingua) amendue le mescolasse, et fa- 
cesse iina sua, non lo lodereste voi piu, che se egli non 
le mescolasse ? — lo.... il lodererei, quando egli tuttavia fa- 
cesse in modo, che la sua mescolata lingua fosse migliore, 
che non é la semplice antica. Ma ci(S sarebbe piii malegevole 
affare, che altri peravventura non intima. Conciosia cosa che 
il men buono aggiunto al migliore non lo pu6 migliore fare 
di quello, che egli é: men buono si il fa egli sempre », 
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inettendo persino da questi scrittori si potes- 
sero derivare anche quei vocaboli che non sono 
piu della lingua parlata (i), la Cjuale scuola 
poteva assai, essendo g^andissima T autorita 
del Bembo. Il Sassetti comprese meglio del 
letterato veneziano che cosa sia una lingua. 
Certo il Bombo porto grandi vantaggi al vol- 
gare, poiché prima neir Italia superiore ed 
inferiore si era usata una lingua mista di de- 
menti dialettali ; con lui invece, e per lui, 
si incomincio a scriver piu puro; ma il campo 
troppo ristretto, in cui voleva che la lingua 
italiana vegetasse, avrebbe, col tempo, negato 
ad essa ogni nutrimento. Quanto é piu ampia 
la concezione del Sassetti ! Egli pone ogni 
diritto in mano deir uso, e dair immenso pa- 
trimonio comune vuole che lo scrittore, possa 
scegliere quelle parole, che sole hanno la virtu 
di giungere allo scopo. 

L' uso riconosciuto dal nostro letterato é 
quello della Toscana. I Fioreniini tennero tutti 
per il norne di lingua toscana, tanto che df- 
chiararono spurio il De Vulgari eloquentia di 
Dante massimamente perché in esso si paria 
di lingua italiana (2), ai Fiorentini si unirono 

(i) Trovando nei Trionfi parole innovate o torte dall* uso 
comune, giudicavano che cio non potevano essere avvenuto 
per mancanza di giudizio, ma che si dovesse far cosi. Giraidi, 
Discorso dei Romani, I., 153-154. 

(2) Il Gelli dice, a proposito della risposta ad Adanio — 
La lingua che io parlai fu tutta spenta ecc. (XXVI., Para- 
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altri delle altre provinde; ma in queste non 
pochi si fecero paladini della denominazione 
di italiana, e il Trissino che con il Castiglione 
ne é il piu forte sostenitore, uso come buona 
arma appunto V operetta dantesca da lui per 
il primo fatta conoscere e tradotta (i). La lite 
rimase sub judice, fino alla grave sentenza del 
Manzoni e alle scientifiche distinzioni della 
glottologia. 

diso). « Per la quale risposta si pu6 chiaramente vedere che I 
libro della volgare eloquenza tanto da alcuni Lombardi It»- 
dato, et tradotto, per dire come loro, in lingua italiana, non 
é di Dante. Ma da qualcuno altro stato cusi coniposto ei col 
norne di esio Dante raandato fuori. Conciosia cosa che qiiivi 
si dica che la drima linsjua, che parlasse Adanio, fu queila, 
che usano hoggi gl'Hebrei et che ella dur6 infine aila edi- 
ficazione della torre di Nembrot: dove qui dice il Daute il 
contrario. 01tr*a di qu'^sto, quivi si biasima il pariare Fio- 
rentino, il quale Dante nel suo Convito loda massimameute» 
le quali contraddizioni non credo io mai che Dante non 
havesse veduto o vedutole, acconsentite e scritte ». Tutte le 
lettioni di G. B. (Telli, in Firenze MDLI. pag. 22-23. 

(i^ Vddi per il De vulgari eloquentia anche il Barbi oper:i 
citata pag. 95 e seguenti. 

Il Trissino riteneva Dante il maestro piCi autorevolc della 
lingua italiana, e nel suo poema per bocca dell'Angelo Erminio, 
il quale mostra a Belisario i grandi che avrebbero illustrato 
l'Italia, lo saluta ; 

Maestro della lingua 
Che allor PItalia nomerå paterna; 
Questi dipingerå con le sue rime 
Divinamente tutta quell*etade. 

(LUt. lib, dai Goti. 1. IX). 
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Filippo Sassetti manifesto la sua opinione 
piu d'una volta. Egli non uso mai Tepiteto 
itahano : i non toscani che nello studie di 
Pisa si dilettano della poesia volgare, chiama 
forcstieri, che si dilettano della poesia toscana ; 
(i) e toscana dice in tutti i suoi scritti la 
lingua e la letteratura volgare. Ancor piii 
chiaramente si esprime, quando vuole incit^e 
i Fiorentini allo studio della lingua ; dice loVo : 
((E' brutta cosa che gli stranieri ci abbiano 
a riprendere il favellare ; il che non di meno 
possono eglino maravigliosamente fare, altre 
non sapendo della lingua nostra che quelle 

Vedi nel Cortcgiano del Castiglione 1' introdvizione e il 
!ibn» j)rimo. Egli svolge questi concetti : « Non ho voluto 
obhligarmi alla consuetudine di parlar Toscano å] oggidi; per- 
ché il coratnerzio tra diverse naziooi ha sempre avuto forza 
di trasportare dal I' una all' al tra, quasi come le mercanzie, 
cosi ancor nuovi vocaboli, i quali poi durano, o maneano 
secondo che sono dal la consuetudine ammessi, o reprobati... 
E perché, al parer mio, la consuetutiae del pariare dell'altre 
cittii nobili d'Italia, do ve concorrono uomini savl, ingegnosi 
ed eloquenti, e che trattano cose grandi di governo de' stati, 
di lettere, d'arnii, e negozi diversi, non deve essere del tutta 
sprezzala, dei vocaboli che in questi luoghi parlando s'usano, 
estimo aver potuto ra^ionalmente usare, scrivendo, quelli che 
hanno in se grazia, ed eloquenza nella pronuncia, e son tenuti 
comunementi per buoni e significativi, benché non siano 
Toscani, ed ancora abbiamo origine di fuori d'Italia — ...la 
forza, e vvra re^ola di parlar bene consiste piii nell'uso, che 
in altro ». 

II) Lett. Vn. 
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che essi hanno da i buoni scrittori o dalle 
regole apparato ; onde malagevolmente pos- 
sono buona parte dei fiorentini scrittori ces- 
sare la costoro censura ; i quali né regola 
nello scrivere adoperano, né imitare i piu 
famosi procurano. Molto peggio é questo dagli 
stranieri essere notato di poco toscano che 
quello non fii di Temistocle, che da una donna 
fu additato come forestiere nel favellare » (i). 
E' tanto convinto che il volgare deve essere 
il toscano, da affermare che Dante scrisse il 
suo poema in quella lingua che fosse intesa 
dai fiorentini e non da ciascuno ; (2) e leg- 
gendo il discorso di Jacopo Mazzoni in difesa 
di Dante, (3) quando s'avviene al passo, ove 
si enumerano diverse parole d'altri dialetti 

(i) Abbozzi di una lezione sul volgare e sulle tradizioni 
dal latiao e dal greco. Appendice. 

(2) Discor-rø sopra Dante, ed. cit. p. ii6. 

(3) Intorno a questo discorso vedi Barbi op. cit. p. 159 
e seguenti. Pubblicato dapprima in Bologna sotto lo p&eudo- 
nimo di Donato Roffia, fu poi ristampato in Cesena per 
Bartolomeo Ramerii, 1573, sotto il nome proprio dell'autore. 
Era diretto contro il Discorso del Castravilla, dei quale 
vedi il Barbi op. cit. p. 42 e seg., e in questo nostro capi- 
tolo piili innanzi. Il Sassetti lesse il discorso del Castravilla 
nel marzo o nelPaprile del 1573, (Lett. XXIV) e queilo 
del Mazzoni nel luglio dello stesso anno (Lett. XX\'^. Nel 
margine della copia da lui letta fece, com'era suo costurae, 
qualcbe postilla; e questa copia postillata dal Sassetti tro- 
vasi nella preziosa Biblioteca Negroni di Novara. 
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italiani usate dal poeta, egli postilla nelmar- 
gine : « Non cel lasciamo dåre ad intendere •. 
Concludendo, il nostro letterato portå grande 
amore alla lingua volgare, contribuendo al 
suo trionfo ; ( i ) si propose come maestri l'uso 
e i grandi scrittori. ma rivendicando ogni di- 
ritto alla Toscana, né mai adoperå Tepiteto 
di italiano, E come avrebbe potuto adope- 
rarlo, egli che ad una patria piu vasta della 
Toscana non penso mai, e se il Macchiavelli, 
il quale si innalzo all'idea di indipendenza e 
unitå d'Italia, nel Dialogo suUa lingua (2) 

(i) 11 Sassetti nelle due Accademie di Firenze, sopra ci- 
tate, cosi benemerite del volgare, fece opera vantaggiosa; nelle 
sue lettere non sa dimenticarsi di esse, neppnre quando si 
trova in India. Nel suo concetto esse erano le levatrice dei 
parti letterari : « Sono le menti degli huomini quasi pregnanti 
donne, le quali da per loro stesse con dificultå condur pos- 
sono i parti alla loro perfetione, ma Hanno bisogno della le- 
vatrice; per6 che havendo coloro, che danno opera alle lettere, 
varii e diversi concetti da sprimere e da mandare in luce, 
r esercitio dello scrivere, del discorrere e del disputare é 
quello che a termine perfetto nel teatro del mondo gli con- 
duce, e pol li nutrisce et allieva si che, grandi giå divenuti, 
possino per loro stessi agl'altri mostrarsi. Come donna adun- 
que che la prima volta partorisce, comme ttano i giovani i 
concetti loro a questa pietosa nutrice >. Abbozzi di una le- 
zione ecc. Appendice. 

(2) Il Dialogo prende dal concetto che Dante volle to- 
gliere a Firenze l*onore della lingua per vendicarsi dell'esilio. 
Si pubblicå anonimo, ma, dopo la magistrale opera del Villari, 
non é piill lecito dubitare che ne sia autore il Macchiavelli. 
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coiiibatté gli tnofteslissimi, rhe la chiamano 
italiana, e volle che fosse detta fiorentina ."^ 

La teoria letteraria del nostro accademico 
va dedotta da tutti i suoi scritti, ma partico- 
larmente dal Discorso in difesa di Dante e 
da quello contro l'Ariosto. E' semplicissima, 
ma bifronte : con l'una guarda a' generi let- 
terari giå codificati da Aristotele, con Taltra 
agli altri. Per i primi si attiene alle leggi 
date dallo Stagirita ; non perché date da lui, 
ma perché perfette. 

Scrive: « il oercare se egli (la Poetica) é vero 
libro da Aristotile compilato o no, stimo io 
che sia fatica poco giovevole non che neces- 
saria ; pero che oltre a non essere stato al- 
cuno che ne dubiti, coloro che alle cose hanno 
riguardo e non al la autoritå dello inventore 
poco curar si deono che questi o quegli, tai 
precetti habbia raccolti • (i). I precetti, per 
suo credere, sono necessari, derivano dalVarte, 
e appunto per ciå hanno valore ; insegnano 
ai poeti in che maniera essi debbano affatti- 
carsi per ottenere il loro effetto, e si danno 
dopo che si avrå osservato « queireffetto es- 
sere stato fatto a pieno dalle poesie in questa 
o in quella guisa ordinate ; quindi i precetti 

(i) Spodzione della Poetica di Aristotile. Codice riccar- 
diaDo 1539 c. ål. É da notare che il Sassetti, con mirabile 
acume, s* accorse che il trattato di A., quale ci é giuoto, pre» 
senta delle lacune. 
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sono ministri deirarte, nati dopo. e dalle cose 
fatte da lei, e lei riguardano come loro ul- 
timo fine ». Aristotele voUe spianare la via. 
Per i generi letterari, che dal grande filosofo 
non furon trattati, il Sassetti afferma che si 
deve segxiire quella maniera che ottiene Tef- 
fetto voluto. Cosi nelle orazioni in lede de' 
privati, egli stesso come abbiamo visto, scri- 
vendo a Francesco Bonciani, viene acuta- 
mente considerando quale modo si debba te- 
ner e, poiché nessuno ne ha dato le regole ; 
(i) e lungamente ragiona con G. B. Strozzi 
intorno alla definizione e alla natura dell'epi- 
gramma (2). Va osservato per6 che per lui 
non sono generi nuovi né la Commedia di 
Dante né il Furioso deirAriosto ; tutt' e due 
1 poemi chiama epici, quindi giudica tutt' e 
due secondo il codice Aristotelico (3). 



Torniamo alla difesa di Dante contro la 
scuola del Bembo. 11 Sassetti asserisce che 
Dante neirefficacia non fu mai superato da 
alcuno ; « e per pruova di cio », soggiunge^ 

(1) Lett. XLVJ. 

(2) Lett. XXXIII. 

(3) Per il Discorso contro 1' Ariosto vedi il Rossi opera 
citati pagine 88 e sejjuenti. 
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« non uoglio io guardarmi di allegare quella 
comparatione, ehe cotanto hanno biasimato 
huomini grandissimi ; e questa é (Inf. XXIX) : 

E ooQ vidi glh mai rneoar ^^trq^lik (<tic) 

A fjLgBzzo i^pettiilo lin signori^o, 

Né 4ii coiui che maiuoteuticri vegghiai 

Comé cia^uTi mt^nava *pes»o il morøo 

DélPujjgbie omira sé per la ^t^a, mbbla 

Del piKSCicar che non ba piii scjccorso; 

E si traevan gii't l'uti^hie b scabbia 

Came coltel Ji scordaua le scaglie, 

O d'altro pesce ch« pii^ larghe rbahbia » (iji. 

Le quali due comparationi sono state quivi 
poste dal Poeta per porre avanti agrocchi la 
miseria di que* peccatori, et oltre a ciå per 
aggrandirla, don de ne risulti maggiore desi- 
dero di fuggir la oolpa che fa cadere in quella 
pena, Quanto al porre minutamente quella mi- 
seria alla faccia nostra, si sarebbe forse po- 
tuto pigliare similitudini le quali non fussono 
State prese da cosi bassa materia, quanto fu- 
fono quelle ; ma e' bisogna vedere se questo 
si conueniua o se pure, come é stato dimo- 
strato, cio fare era uno date nel freddo et 
accozzare insiame due concetti, i quali niente 
bauessono hauto da fare insieme, come av- 

{!) Diacorno sopra Danlfii ed. dt. p* I li* 
11 — I In mereaniei (^cc* 
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verrebbe per avventura se uno, volendo con 
una comparatione far manifesto il piouere 
delle stianze di quei meschini dalla persona 
loro. dicesse che elle pioueuano e cadeuano, 
grattandosi, come caggiono di primavera i 
fior d'arancio, essendo scossi. La qual simi- 
litudiiie ci metterebbe dinanzi agrocchi, per 
ventura, la caduta della pelle di coloro con 
cosa tanto dissimile di sustanza, che alcuna 
altra convenienza non vi sarebbe se non l'atto 
del cadere ; oltre a cio ella verrebbe di gran 
lunga a diminuire la dimostrazione della pena, 
avvenga che quasi di niente patisca la pianta 
nello spicciolarsi i fiori ; e con la dolce ri- 
membranza del gentilissimo odore si ammor- 
zerebbe la stomaco e *1 fastidio che cerca di 
mettere il poeta nell'animo de' lettori della 
miseria di coloro, la quale égli vuol far grande 
a tutto suo potere, e muouerne stucco per 
tutti i versi che possibile gli sia ; e pero gli 
convenne cercare di quelle cose che in ispor- 
cizia avanzassono le proprie che egli raccon- 
taua » (1). Nessuno dei difensori di Dante si 
valse con tanta efficacia (2) di questo argo- 

(i) Discorso sopra Dante, ed. cit. p. iii-ii2. 

(2) Il Mazzoni nel suo Discorso si ferma lungamente e 
freddamente a considerare le doti della metafora e della si- 
militudine, dice: « Se il Bembo havesse avvertito di che cosa 
alhora parlava Dante, io mi credo che mai si saria lasciato 
indiirre a riprenderlo, et acciocché questa veritå sia chiara, 
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mento psicologico contro i biasimatori delle 
due similitudini. E insistendo, il Sassetti os- 
serva che il Boccaccio e il DeUa Casa fecero 
altrettanto, quando voUero destare iramagini 
sporche per muovere stomaco : « Il qual luogo 
fu mirabilmente cognosciuto dal Boccaccio 
nel suo < Laberinto » ; di che, a questo pro- 
posito, fece menzione Jacopo Mazzoni ; e mo- 
stro di cognoscerlo anco monsignor della Casa, 
dicendo nel suo « Galateo » : < Non si vole 
anco, soffiato che tu ti sarai il naso aprire il 
moccichino e guardarui entro, come se perle 
o rubini ti douessero essere discesi dal celabro; 
che sono stomachevoli modi, et atti a fare 
non che altri ci ami, ma che se alcuno ci 
amasse, si disinnamori ; si come testimonia 
lo spirito del Laberinto chi che egli si fusse, 
il quale per ispegner Tamore onde messer 
Giovanni Boccacci ardea di quella sua male 
da lui conosciuta donna, gli racconta come 
Qlla couaua la cenere, sedendosi su la calcagna, 

la dimostreremo piii efficacemente, che sia possibile, devesi 
dunque sapere che ogni volta che noi trattiamo di cose 
humili, e basse, se ne parliamo con parole pii!i scelte e con 
similitudini pii\ magnifiche del dovere, cadono in quella ma- 
niera d* errore da* Grreci detto Wuvpdv © da noi freddo, il 
qi^l vitio, come dice Demetrio, é molto simile agli huomini 
vantatori ». 

Questo passo fu dal Sassetti considerato in modo partico- 
lare; infatti dalle parole cA^ ogni volta fu da lui sottolineato. 
Si veda a c. 4a r. nell'ed. citata. 
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e tossiua at isputaua farfalloni ». « Del qual 
luogo SI ser vi rhuomo valente in quella sua 
operetta. pero chei volendo che noi ci dissi- 
namorassirao dello imbrattare le tovaglioleda 
tavola, disse che alcuni in guisa le conciano 
che le pezze de^li agframenti sono piu nette. 
Che se a lui é stato bene, come io auuiso^ 
an dåre al uiuagno della spotcitia per recare 
quel costume che egli uole dannare in obbrobrio 
agrhuomini ; io non so vedere per che cagione 
a Dante non habbia a essere lecito il tenersl 
a mez.a la tela. senza essere il .uo concerto 
di laido biasimato » ( 1 ). 

Fure delTargomento psicologico si valse il 
nostro letterato per difendere certe parole usate 
da Dante : egli giustamente osserva che a 
voler fare effetto talora non ci vogiiono né me- 
tafore, né circoniocuzioni, ma vocaboli propri, 
significativi, e che « de' proprji si servi Dante j*, 
per avvilire le cose» « in descrtvere la mere- 
trice Taide, della quale ci disse in persona di 
Vtrgilio: 

Dl qudla soz^a e scapfgiiatn faote, 
Che [h s! graffia cod l*ungbfa merdose, 
Ch'or s'accoscia ed hor é iu piedi stantc 
Taide é, ia puttaoa tic. 

Dove invece di dire con riinghia merdose, 
poteva dire con ie mani imbrattate^ e 'n Itiogo 1 



(1) Biscorso sopra Dante, ed. dl. p. 1 12-113, 
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di chiamarla per il nom& di puttana, poteua 
di re femmin-t di mondo et meretrice ; ma che 
é ? Se cosi havesse fatto, egli venlua a rico- 
prire in parte con rhonestå di vocaboH la 
tristezza di colei ; la qual cosa era in tutta 
contraria a quello che egli fare de sider au a > 
(i), Adunque lo scopo del poeta scusa le voci 
disonorate ch'egli usa ; poiché il Sassetti ri- 
tiene che : « Le voci proprie vogliono essere 
adoperate alla chiarezza della favella, e non 
tutte le proprie, ma le piii belle, accio che in 
un poema non si spargessono i sozzi vocaboli 
che e^^cono tutthora della bocca alla gente 
vile. ■'^e non se per sorte una cosl fatta per- 
sona ne' poerai fusse introdotta, alla quale 
sta bene di favellare come i cotali huominl 
favellano, o pure quando il poeta volesse in 
alcun modo menomare e appiccolare alcuna 
cosa quanto egli potesse il piu j nel qual caso 
si potranno torre i nomi proprii tutto che 
uilissimi ii (2), 

Airargomento psicologico aggiunge l'argo- 
mento storico, a proposito del verso — Le 
mam alzb con awbcdue le Jickc — rispetto 
al quale afferma che monsignor Della Casa 
€ la corse un poco, quando e* disse : ma non 
ardiscono di cosi dire le nosire donne^ ; perå 



(r) Discorso Bopra Dimte, ed, ciu p* 115. 
i%) Ibidem. 
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chc, ritiene il Sassetti, quella voce ai tempi di 
Dante significava solamente Tinterposizione 
del pollice tra Tindice e il medio ; e a con- 
forto di tale opinione, allega Tautoritå di Luigi 
Benvenuti, buon maestro, \ntendente di autori 
antichi, e quella del volgarizzatorCy che tradu- 
cendo una parola o ve trattasi del darsi la 
morte, dice : « Or mi /ara le Jiche negli occhi 
colui che é stima V altrui coraggio per lo sno? * ; 
dove quello scrittore, potendo tradurre il con- 
cetto in mille diverse maniere, non avrebbe 
usato, ragionando di cosa tanto importante, 
quella parola, se essa avesse avuto sporco si- 
gnificato (i). 

Dante era pure accusato di oscuritå ; e il 
Sassetti oppone che non é colpa del poeta se 
i non fiorentini non Tintendono, igiiorando il 
significato proprio di questa o di quella voce ; 
e cita a esempio brancolare^ (2) che é proprio 
« di coloro che, infermi e ciechi, muovono le 
mani e vanno al tasto », in luogo del quale 
il poeta iavrebbe usato male Timproprio tastare^ 
sebbene inteso da ciascuno ; trapelare, della 
neve che si strugge, (3) e « in quel luogo dir 

(1) Lett. XXXVIII. 

(2) oad'io mi diedi, 

Giå ciec ), a brancolar sopra ciascuno. 

(Inf. XXXIII). 

(3) Poi liquefatta in se stessa trapela (Purg. XXX).. 
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si poteva che Tacqua della strutta neve sco- 
laua per essa neve, et sarebbe stato non meno 
inteso ; ma non isprimeva quel fatto con il 
proprio uocabolo>; ciocchi arsiy (i) vocabolo 
proprio per indicare tizzoni abbruciati da 
tutti i lati, che sarebbe stato assai piu inteso. 
Ma Dante, afiFerma il nostro, non « ebbe ri- 
spetto alla dificultå che potesse arrecare la 
proprietå di questa (ciocchi arsi) o altre voci 
somiglianti a coloro che fiorentino non sanno 
favellare, i quali di cio nol possono ripren- 
dere, perå che egli non tolse a scrivere il suo 
poema in quella lingua che fusse intesa da 
ciascuno, ma da coloro che la firyentina fa- 
vella intendessono » (2). 

La scuola veneziana rimproverava a Dante 
anche concetti ordinari (3). Il Sassetti, dopo 

( 1 ) Poi come nel percuoter de' ciocchi ar«i 
Surgono innuraerevoii faville. (Par. XVIII . 

(2) Discorso sopra Dante, ed. cit. p. Ii6. 

(3) Co«i pensava il Bembo : « yiianto sarebbe suito piCi 
lodevole, ch'egli di meno aita e di meno ampia maLeriu posto 
«i fosse a scrivere, e quella sempre ael suo mediocre <tato 
avesse, scrivendo, contenuto, che nou é stata cosi larga e cosi 
magnifica pigliandola, lasciarsi cadere molto spesso ii scrivere 
le bassissime e le vilissime cose ; e quanlo ancora -arebbe 
egli miglior poeta, che non é, se altro che poeta i)arere agil 
uomini voluto non avesse nelle sue rime. Che nientre ch'egli 
di ciascuna delle sette årti e della filosofia e oltra cio di 
tutte le cristiane cose maestro ha voluto mostrare di esser 
nel suo poema: egli men sommo e meno perfetto é stato nella 
poesia >. Opere II., 8i. 
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aver citati esempi di concetti alti, soggiunge 
con ragioiie : « E se bene elle (le sentenze) 
non pesano tutte ad un modo, considerar si 
dee che questa fu un'opera continua et un 
poema grande di numero di 14000 versi o 
cosi, (i) dove sono concetti tanto varii e cosi 
diversi, che se alcuno ne scade non é giå 
maraviglia ; che, se Dante hauesse al tutto 
mandato fuori 60 sonettucci, e' sarebbe da 
crivellare i suoi concetti un poco piu diligen- 
temente, che non pare che a un poema -tale 
si richiegga » (2). 

Questa difesa del Sassetti contro il Bembo 
e i suoi seguaci ha dunque caratteri partico- 
lari, che ben meritavano di esser messi in 
chiara luce. In quei tempi cosi schifiltosi in 
fatto di parole, il gusto fattosi nelle squisi- 
tezze classiche e nelle dolcezze della corti- 
giania, trovava ogni suo cibo nel Canzoniere ; 
il leggiadro Petrarca per quella gente inzuc- 
cherata, era tutto. Dante « filosofo mal gra- 
zioso » non era niente (3). Il nostro accade- 
mico fiorentino non paragona mai la Commedia 

(1) 1 versi della Divina Commedia sono 14233. 

(2) Discorso sopra Dante, ed. cit. pag 114. 

(3) Lo Speroni scriveva: « Finito qiiesto negozio, se ozio 
alcuno ci avanzera, vediamo un poco, se il nostro Dante, il 
quale fu sommo virgiliano, come egli dice, come fu gjia altra 
volta, o j<f c nulla, siccome il Bembo soleva dirmi ». Lettera 
a Felice Paciotto a Pesaro. 
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col Canzomere, la giydica in se, rispetto al 
tempo in cui fu composta e rispetto al fine 
che il poeta si propose ; in quel tempo la 
lingiia era quale il poeta la uso ; i vocaboli 
e I passi presi a schifo dal bembt^ti fanno 
nell'animo nostro Teffetto voluto ; percio se U 
poesia ha forza di produrre in noi i piu di 
Tersi effetti ; se da questi bisogna giudicarla, 
se a questi deve mirare chi då i precetti, (i) 
Dante va lodato. Sorto davvero efficaci queste 
ragioni del nostro letterato, che a buon diritto 
chiamava « ignorant! d'arte retorica », (e noi 
diremmo ignoranti d'artej quei biasimatori ; e 
davvero Filippo Sassetti in questa sua parte 
della difesa mostra d^aver avuto sano giudklo 
di critica^ e d'aver sentito Farte dantesca. 



Abbiamo detto in principio di questo capi- 
tolo che Dante fu accusato anche nel tribu- 
nåle aristotelico ; ora, venendo a questa parte, 
non voglio rlpetere quanto fu giå scritto da 
altri, (2) ma per chiarezza non devo tacere 



(i) Spo-sizione delJa Poetica dl Ari'^totilei Codice Ricciir- 
diano 153Q c. 81. 

(2) Si YCdit i>er la questione geoerale il Barbi opera citaia 
pag. 36 e segg.; e per il Sasselti In particolare il Rmsij opem 
cit. pagiiia (h) e segg, e il di'^corso sopra D^inte, scritto dal 
Sftsietti ueired. cil. 
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che la causa, sebbene involontaria, di questa 
accusa fu B. Varchi, il quale nelTErcolano 
pose Dante sopra Omero (i). Allora si do 
mandå : ma la Commedia é poema eroico re- 
golare ? E misuratala col regolo della Poetica, 
si venne alla conclusione, terribile perché lo- 
gica, che, non solo non é poema eroico, ma. 
né manco poema. Fu una nuova tempesta in- 
torno al « po vero Dante » , piu furiosa di quella 
suscitata dal Bembo, e che si agito per circa 
mezzo secolo. Dopo Taudace afFermazione del 
Varchi si difiFuse un Discorso sotto 11 norne di 
Ridolfo Castravilla (2), scritto con non poca 
rozzezza e con molta acrimonia, nel quale 
Tautore contro il paradosso piu falso e piu 
asstirdo d'ogni falsitå. escogitato dalVhiperbo- 
lica exuprrantia del Varchi, vuol dimostrare 
che la Commedia di Dante <« non é pur poema ; 
e dato, e non concesso, che fosse poema, non 
é poema heroico, e dato e non concesso che 
fopse poema heroico, e infra' poemi heroici 
malo poema, ed é tutto pieno d'imperfezioni 

(1) (Juesito IX — L'aft'ermazione fu dal Varchi posta in 
l)<)cca a V. Borghini; questi si adopero col Varchi e c?n gli 
editori per far togliere tale ghidizio, non volendo egli farsi 
giiulice di una comparisione con Om-rro, pur ritenendo Dante 
un in^^egno miracoloso. Ma il dialogo usci, 1570, senza mo- 
diticazione. Ecco il passo: « C E neii'eroico avete voi nes- 
snno. non die.) che vinca, ma che pareggi Omero? V. Uno, il 
quale non dico il pareggia, ma lo vince. C. E chi? V. Dante ». 

iz) Vedi il Barbi op. cit. pp. citate. 
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in tutte le sue parti » (i). A combattere il 
Castravilla sorjse rAccademia degli Alterati, 
che ne discusse il Discorso in sette tornate 
del 1573 ; e presero le difese di Dante (t. B. 
Vecchietti, Roberto Titi, Antonio degli Al- 
bizi, Antonio Altoviti, Leonardo Salviati, Fi- 
lippo Sassetti e .Facopo Mazzoni, che fu il 
primo a mandår fuori il suo Discorso. 

Di Filippo Sassetti quale difensore della 
Commedia contro il Castravilla appena tocc<5 
il Barbi e lungamente tratto il Rossi (2 . Xoi 
facciamo nostro il giudizio del secondo: -^ vSulla 
natura, suirunitå, suUa verisimiglianza del 
viaggio dantesco, il critico fa buone e sen- 
sate osservazioni. riuscendo ad abbattere com- 
pletamente le argomen tazioni deiravversario : 
nella distinzione come poeta e come persona 
introdotta insiste opportunaraen te ; sulla di- 
stinzione fra il tempo vero ed il fittizio del 
poema dantesco, talvolta confusi da' commen- 
tatori, ragiona utilmente ; con molta efficacia 
e vivacitå ribatte le critiche concernenti lo 
stile e la elocuzione ; fa di frequente buone 
ed acute osservazioni su singoli passi del 
poema Lo sforzo continuo di trar la Com- 
media entro Torbita de' canoni aristotelici, 
anche lå dove evidentemente se ne sottrae, 

(i) Il Disc rso del Castiavilla é stampato col Discorsc- 
sopra Dante del Sassetti neired. cit. 
(2) Nelle opere e nelle pajjine citate. 



porta il critico ad un frantendimento e ad un 
rimpicciolimento continuo della grande arte 
dantesca. Il vano e puerile argomentare cui 
s'abbandona per dimostrare che la Commedia 

é poema eroico n'é uno degli esempi piii 

caratteristici. Le scarse e malsicure notizie, 
ch'egli con la piu gran parte de' suoi con- 
temporanei, ha sulla vita del Poeta ; la nes- 
suna conoscenza delle opere minori, che pur 
sono cosi valido aiuto a penetrare ben addentro 
nello spirito della poesia dantesca, non gli 
permettono di comprendere appieno né il si- 
gnificato né gli intendimenti di quella poesia, 
che egli giudica astrattamente e fuori aflfatto 
da ogni condizion di tempo e di luogo. Il 
trascurar completamente il senso allegorico 
ch'é tanta parte della Commedia, fermandosi 
al solo letterale, lo priva di validi ed efficaci 
argomenti e fa si ch'egli intenda solo a mezzo 
la poesia daniesca. Né meno gli nocque non 
aver saputo discernere nella Commedia che 
un intento morale, senza avere neppur so- 
spettato il religioso ed il civile » (i) A queste 

(I) Op. cit. pp 85-86. — Non vorrei che il lettore fosse 
indotto dalla seconda parte di questo giudizio a far poca 
stima di F. Sassetti : i difetti che il Rossi enumera sono 
pure negli altri difensori, alcuni in grado maggiore ; 1' igno- 
ranza delle opere minori di Dante era allora quasi universale, 
e universalmente nel divino poema non si seppe vedere il 
<ijjniticato politico. Vedi il Barbi, op. cit. 
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conclusioni crediamo opportuno aggiungere 
qualche notizia storica, qualche considerazione 
sulla teoria che 11 Sassetti tenne intorno a1- 
ritnitazione, e pur qualche considerazione in- 
torno al suo modo di considerare gli episodi. 
. li nostro lette rato era studen te in Pisa quando 
ebbe il Discorsa del Castravilla^ e cosi iie 
scrive al ram i co I^renzo Giacomini, tre mesi 
dopo, il 20 gingno 1573: « Facilmente da 
questi altri amici arete auto novelle del Ha- 
gello del povero Dante stato censurato sul 
detto del Varchij che lo prepone ad Orne ro* 
lo lessi questa novella giå sono 3tre 1 1 ) mesi, 
et avendo auto comoditå e tempo di copiarla, 
n'ho preso una copia ; e non sapendo che voi 
rhabbiate vista, mi é parso di mandarvela, 
perché la leggiate o no^ secondo che a voi 
parrå che comporti la complession vostra (2). 
Basta che io credo che costui non abbia sa- 
puto dir male con fondamento, dato e non 
concesso (come dice lui) che e* dica 11 vero 
in dimolte cose ; il che se fa o non fa, e' piu 
dotti il giudichino, Quando l'abbiate vis to, o 
fatto resoluzione di non vedere, rimandate- 
nielo i>, Circa un mese dopo, il 25 luglio, ^cri- 
veva al medesimo ; € Un messer Giacomo 



(t) CobI il JOS, 

(3) 11 Giacomini sf eta dato con taoto ardore agli studi,, 
che ne ?!offri. 
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Mazzone da Cesena, persona molto piu dotta 
di quello che egli nel primo aspetto si dimostra, 
ha mandato fuori una sua apologia : e certo 
che le o.ose dette da lui hanno tanto del pro- 
babile, che poco meglio penso potersi dire da 
questi sagrestani deirortografia. Qui non é 
venuto se non uno : perå non vel posso man- 
dare ; ma con facilitå potrete buscarvene uno 
di costå. Se viviene fatto il vederlo, lasciate 
' la prima e forse la seconda parte, e leggete 
Taltre, che facilmente non vi dispiaceranno : 
et io a lui deiroppenioni sua referendomi, 
non ve ne diro al tro » (i). In tanto il Giaco- 
mini, o permettendolo la' complession sua, o 
volendolo egli cio non ostante, aveva letto il 
Discorso del Castravilla, mandatogli dal nostro, 
e al nostro ne aveva riferito in una lettera 
delli 1 1 luglio di quell'anno ; la quale, sebbene 
famigliare e rimessa, fu graditissima al Sas- 
setti, e assai lodato da quelli ai quali, contro 
la commissione dell'amico, egli Taveva fatta 
vadere. Pure il nostro osserva : « lo aspet- 
tava che voi mi diceste qualcosa sopra la 
parte principale, che é Timitazione, in sati- 
sfazione mia e di molti galantuomini ; e nol 
faceste forse per ogni altro rispetto che per 
non essere informato di quello che é scritto 
da Aristotile appartenente airimitazione » (2). 

fi) Lett. XXV. 
(2) Ibidero 



175 

Il Sassetti comprese meglio che oj:ni altro 
l'importanza deU'imitazione, e in questa parte 
fu il difensore piii efficace. Egli distingue due 
generi d'imitazione : quella che potrebbesi ri- 
cavare da Piatone, e quella data da Aristo- 
tele. « Piatone nel 2* della Repubblica, nel 
fine. trattando della poesia e del suo dire le 
bugie, viene a mostrare che il nostro tavellare 
é una cosa che imita il nostro concetto : onde 
che, sendo lo scrivere un imitare la favella, 
nol potremo dire che lo scrivere ancora, se- 
condo la sua dottrina, sia una cosa che imiti 
il concetto ». (i). E il Sassetti spiegherebbe 
la cosa a questo modo : « Nella natura sono 
le cose vere e reali, come il cielo, Tuomo e 
gli altri animali ; e neiranima noslra sono le 
immagini di queste cose, le quali si addoman- 
dano concetti, avendo riguardo al nostro ap- 
prenderle, per non dire concepirle ; onde che, 
se noi chiamassimo apprensioni queste che noi 
chiamiamo concetti, noi useremmo forse voce 
del raedesimo valøre e che avrebbe piii del 
naturale. Nel terzo luogo si mettono le voci, 
con le quali noi sprimiamo queste nostre ap- 
prensioni ; e '1 4® luogo verranno ad aver le let- 
tere, che rappresentano le parole » (2). Quindi, 
secondo questo concetto, ogni poesia, anche la 

(i) Lett XXXIII. 
(2) Lett. XXXni. 
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lirica, e imita^ioae ; ma il dimostrarlo (fécosa 
lunga e di poca consolazione, e non monta 
alla fine una frulla ^>, Aristotele a questo ti- 
spetto diede una teori a determinata, parlando 
scmpre di imitazione d'azione. 

Ora, il Castra villa aveva osservato che la 
Commedia non conttene un'azione, ma un 
sogno ; che Dante non ha espresso questo 
sogno per imitazione ; « poiché egli non in- 
duce una persona a chi sia accaduto far quel- 
rinsogno, ma paria sempre Tautore, e sempre 
in persona prop ri a, e hiempre narra esso stesso ; 
e se in qualche luogo in duce qualche persona 
a pariare, sono episodiij e fuori del tutto deUa 
materia e del la tela principale ; nella quale 
non paria mai altri che T autore, lå doue i 
poeti non parlano mai in persona propriai se 
non quanto sono astretti per inducere chi fa- 
uelli, come nelT « lUiade ^, nelF cOdissea »^ 
e neir « Eneida » (i)* Il Sassetti che, secondo 
la teoria d'Aristotele, era venuto persino a 
questa conclusione : k in modo che non pare 
che si possa dire che questi lirici sieno poeti, 
poiché e' non fanno imitazione : e questo é 
chiaro, perché e' mantengono sempre la loro 
persona », contraddice al Castravilla, provando 
che Dante imita un'azione ; infatti il suo non 
fu un sogno, ma un viaggio, e in lui sono da 



(i) Dlscorso Cit, pcj. dt, p, 32, 




im 

Pi. 



177 

considerarsi due persone : Dante che opera» e 
Dante poeta che narra. Su questa dualitå, tro- 
vata con acume, il nostro baså la sua difesa, 
e concluse che la Commedia imita un'azione 
e perciå é poema. E qui é degno di essere 
avvertito un fatto singolare assai, ed é che 
rasserzione di Aristotele, essere ogni poesia 
un'imitazione, fu dal nostro contradetta nella 
lettera a G. B. Strozzi, in data del 3 dicembre 
1575, cloé due anni dopo che egli aveva l^tto 
il Discorso del Castravilla, e^ secondo la cro- 
nologia data- dal Rossi, (1) quando glå aveva 
scritto la sua difesa di Dante ; in quella let- 
tera dice : * la gente non gabellerebbe ad 
Aristotele, che a voler che sia poesia, bisogna 
che sia imitazione ; et oggi massimamente, 
perché Palla (2) fa de' madrigali, dove non é 
imitazione, e nondimeno il dirgli — tu non 
i poeta, — e '1 toccare le sue, sarebbe, come 
dice il Castravilla unum ei tdcm » (j). Se il 
Sassetti, si fosse messo su questa via, avrebbe 
trovato che vi é altra poesia oltre quella am- 
messa da Aristotele, e che la Commedia di 
Dante non deve esser giudicata secondo la 
Poetica. Tuttavia mi pareva ingiusto tacere 



(i) Prefaziooe ai due Discorsi, ad, cit, pp* ia-i3» 
(3; É G, B. StrozKi. 
(3) Lett. XXXVIL 



12 — Un mereante, eec. 
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questo particolare atteggiamento del nostro 
letterato verso il maestro di color che sanno, 
atteggiamento che ci mostra come egli sia 
uomo che presenta qualche addentellato ai 
procedimenti della critica modema. E a noi 
moderni si attacca pure nel difendere alcuni 
episodi della Divina Commedia. I cinquecen- 
tisti commentavano i grandi poeti per inse- 
gnare le scienze ; essi ritenevano il poema di 
Dante un'enciclopedia, e solamente come tale 
la lessero pubblicamente neirAccademia Fio- 
rentina. (i). Giå Cristoforo Landino nel proemio 
del suo Commento alla Commedia aveva in- 
segnato che per poesia si intende « una certa 
cosa molto piu divina che le liberali discipline, 
la quale quelle tutte abbracciando, conlegata 
con diffiniti numeri et circumscripta con di- 
stincti piedi et di vari lumi et fiori ornata, 
quantunque gli huomini hanno facto, quan- 
tunque hanno conosciuto, quantunque hanno 
contemplato con meravigliosi figmenti adorna 
et in altra spezie traduce«. Come il Landino 
tutti i commentatori fecero pompa di erudi- 
zione, trascurando quasi affatto Testetica e la 
psicologia. Altrettanto fecero i difensori di 
Dante : osservarono se nei personaggi vi fos- 

(i) Si veggano le leziooi tenute in quell*Accademia, spe- 
cialmente quelle del Gelli, pubblicate dal Negroni, del Giam- 
buUari e di Ccsimo Bartoli, pubblicate da me nella CoUe- 
zioDe di « Opuscoli Danteschi, ecc. » diretta da G. L. Passerioi. 



179 

sero le doti richieste da Aristotele, che sono : 
iontå, convenienza, simiglianza, uguaglianza ; 
trovandovele, e s'ingegnavano di trovarle, ap'- 
provavano ; nuUa piu. Il Sassetti per questo 
rispetto fece assai meglio che non gli altri ; 
anch'egli cerca innanzi tutto quelle quattro 
doti, ma poi, seguendo il suo buon genio, 
studia i piu intimi affetti dei personaggi e 
mostra Tarte del poeta nel dipingerli. Sopra 
gli episodi del conte Ugolino e di Francesca 
da Rimini, conosciuti da ognuno, si accon- 

tenta di dire : « ueggiamo se egli (Dante) 

ha saputo muouere TafiFetto della pietå nello 
episodio de' due amanti da Rimini (Inf., V) : 

Et ella a me : Nessun maggior dolore, 
Che ricordarsi del tempo felice 
Nelle miserie e ci6 sa il tuo Dottore. 
Ma 8*a coooscer ecc. 

E 'n tutti i uersi che seguono, insino alla fine 
del capitolo, doue, mostrando apertamente il 
dolore che era negli animi di que' duoi amanti 
nel raccontare quel fatto, impossibile non é 
tenere le lachrime e non muouersene a com- 
passione. Di quello che egli racconta del conte 
Ugolino posso trapassarmi senza alcuna cosa 
discorreme, poiché per questo solo effetto del 
compassionevole é quel canto stato quasi da 
ciascuno ché sa italiano fauellare imparato a 
mente, non che dai Toscani o pure da' Fio- 
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rentini ^ (i). Ma deirepisodio di Farinata degli 
Uberti, certo assai meno conosciuto e mCQC 
animirato^ si studia di scoprire ogni ].Kjetica 
belleiza ; ecco come ragiona con intelletto 
dratte : « il costume di Farinata degli Uberti^ 
gentiluomo fiorentino della parte Ghibellina, 
si propone a considerare, spresao da Dante, 
secondo la natura di quello huotno famoso, 
molto acconciainentej in guisa tale, che forse 
meglio non si potrebbe sendo egli altiero di 
natura^ d'anlmo grando e poco curaute d altnii 
e della patria amantissimo. Le prime cose 
adunque che dice il poeta di lui son queste 
(Inf., X): 

Et €i s'ergesi col petto e con la frooté, 
Come hauesse lo 'nfemo ti^ grao deapittQ ; 

non che egli mostras.se d'alzarsi per ftiggire 
il fiioco, che in quell'arca lo tormentaua ; ma^ 
quasi per niente hauendo grordini d'infemo 
per virtu de' quali egli era punito e tenuto 
neirarca^ si alzasse su fuori a! suono del ra- 
gionare latino. Nella quale attione non si scorge 
meno Taalmo suo altiero che Tamore della sua 
patria, poiché egli s'alzo su al suono delle pa- 
role d'un fiorentino, Sprimeci ottimamente il 
costume d'huomo autoreuolej introducendolo a 
pariare con breuitå, domandando e chiedendo 



(i) Discorso aopra Dante, ed. cil. p. iio. 
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a Dante di sno essere : c Chi fur li maggior 
tui ? )> — modo da usarsi Inuerso coloro che 
sono da molto meno, che quegli non é il 
qnale addomandap — E si come la domanda 
fu altiera, la risposta di Dante mostra che 
fiisse humile, narrando egli di se : 



I 



lo, ch'era d'ubbldir desideroso, 

Non gljel celai, ma tutto giielo apersi» 

ODd'«T leuå [e ciglia uu poco in suao (sic). 



Ne' quai uersi mostra di hauerlo ubidlto, 
ch'é un mostrare di riconoscerlo per maggiore ; 
11 che in certo modo gll fu accennato da Vir- 
gilio quando e' gli disse prima : 

Et ei mi disse : Volgiti : che fai ? 
Vedi la Fftiinata che s'é dritto ; 

quasi che non conuenisse il tenere tanto huomo 
a disagio, quanto quegli era, Hora nel terzetto 
di sopra non l^prime solamente il poeta il co- 
stume di persona a cui reuerenza si porta ; 
ma egli ritrae ancora, si che altri se lo vede 
dauanti, il costurae che si comprende per i 
gesti, pero che nell addimandare, in quella ma- 
niera le ciglia s'aggrottano, e, dopo la risposta p 
si innalzano ; per lo che disse Dante : 

Ond'el leaA le dglia tm poco m msø^ 

quasi che rimetesse alquanto della sua alterigia. 
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cognoscendo chi quegli fosse con il quale egli 
ragionaua. E^ dopo rinframmesso ragiona- 
mento con messer Caualcante, mostra pure la 
grandezza deiranimo di quell'heroe, facendogli 
dire: 

S'egPhan queU'arte male appresa (sic) 
Ci6 mi tormenta piii che quefsto letto ; 

doue si scorge che piii il molestaua una cosa 
che contro suo uolere fusse seguita, che tutte 
le pene d'inferno Nel qual concetto lo fa 
Dante simile in quello che egli di sopra disse 
di lui : 

Quasi hauesse rinfemo in gran despitto. 

£ come che egli giudicasse la sua famiglia a 
torto essere di Fiorenza sbandita, per la rotta^ 
che, per opera sua, hebbero i Guelfi da' Ghi- 
bellini ; hauendo riguardo a benefici fatti, del 
misfatto poco si scusa, rimprouerando alla cittå 
l'essere stata conservata da lui, dicendo : 

Accio non fu* io solo né certo (sic) 
Senza cagione sarei con gli altri mosso : 
Ma fu* io sol cola, doue soflferto 
Fu da ciascuno di tor uia Fiorenza, 
Colui che la difese a uiso aperto. 

Attione intrepida^ e d'animo eccelso et gran- 
dissimo, e conta al mondo per l'istoria ; si 
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che egli non accaggia altrimen ti qui farne piu 
hinga memoria » (i). Se il Sassetti, che senti 
tanto profondaménte la poesia di Dante, Ta- 
vesse difesa non col rispondere al Castravilla, 
ma col mostrare tutte le bellezze della Divina 
Commedia, ci avrebbe certamente lasciato un 
discorso che anche i moderni leggerebbero 
con placere ; ma cio non era di quel secolo, 
che in Dante ammirå particolarmente il filo- 
sofo e il teologo ; onde maggior lode va data 
al nostro accademico fiorentino che piu d'ogni 
altro parl6 dell'arte del poeta, valendosene 
come di buona arma nel difenderlo. 

(i) Discorso sopra Dante, ed. cit. pp. 1 01-103. 






lå'aromtoiie di poesia e il poeta 



Nel cinquecento i poeu diluviavano ; ai ve ri 
se ne aggiungevano altri, ed erano i piu, ge- 
nerati dalla cultura e dalla liberalita dei prin- 
clpi. La cultura, come sempre, aveva promosso 
il dilettantismo sul modello : e modello per- 
fetto, perché rispondente alle varie tendenze 
deiretå, fu ritenuto il Canzoniere del Petrarca, 
al quale pertanto si rivolsero i letteratl, i pe- 
danti, gli amanti, i moralist!, 1 religiosi- Tutti 
vi trovarono la parte loro ; e riscai dati da quel 
soie si credettero ardere di fiamma propria, 
e poetarono, reputandosi poeti. AUora risuo- 
narono di versi le conversazioni e le Acca- 
demie, si imbrattarono di versi libri e corri- 
spondenze, i versi furono diffusamente e pe- 
dantescamente commentatii lodati ^ elevati , 
{quelii deirAretino ad esempio) sopra il mo- 
dello stesso. Il medesimo :^ifetto produssero i 
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mecenati : col destare facili speranze di pro- 
tezione e di favori, fecero cantare pur chi 
aveva la voce del pavone; le corti di Roma^ 
di Urbino, di Mantova, di Ferrara furon cori 
di poeti ; e anche li dava Tintonazione messer 
Francesco, il maestro « nell'arte di esser gra- 
zioso ». Cosi la smania di far versi divenne 
vera epidemia, per scongiurar la quale invano 
fu implorato Taiuto divino, e lu scagliata in- 
vano la satira e la minaccia (i). 

Filippo Sassetti, da buon cinquecentista, 
non andå immune dalla malattia; egli, come 
gli altri, studiå i poeti, chiese e ricevette versi, 
ne compose e ne mandå attorno. spinto dietro 
Tandazzo dei tempi anche dalla sua natura; 
poiché fu di animo assai gentile e di sentire 
squisito, come ce ne fanno persuasi molte 
azioni da . lui compiute, (2) e rEpistolario 
stesso, dove con le piii belle grazie delle stile 
sono espressi i piii nobili e delicati afiFetti. 
Egli senti la poesia neirintimo deiranima. 
Alcuno osserverå che non senti il grande 
poema delFAriosto ; ma qui ebbero forza pre- 
potente i canoni aristotelici, qui la mente, da 
vero desposta, chiuse le porte dell'animo suo. 



(i) Si veda: A. Graf; Attrå verso il Cinquecento. Torino 
E. Loescher, 1888. Parte prima; Petrarchismo ed Antipe- 
trarcbismo. 

(2) Si veda la sua vita neirop. cit. del Russi. 
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Come poteva infatti una mente, educata alla 
scuola delTepica severa, approvare quella virtu 
eroica, che si perde dietro agli amori ? Senti 
tuttavia la poesia di Dante e quella del Pe- 
trarca ; anzi la prima assai profondamente. 

Ne' suoi scritti, questo erudito commerciante 
lascio le traccie ^el lungo studio, ch'egli fece 
sui grandi poeti. Omero ed Euripide sono da 
lui discussi, (i) Catullo é ricordato, (2) e di 
Lucrezio gli torna a mente, descrivendo il 
caldo fastidiosissimo di Goa, Tepiteto pulve- 
rulenta, dato da quel poeta all'estate ; parti- 
colaritå mnemonica, lå in mezzo ai commerci 
dell' India, che forse era conseguenza di assidue 
letture del grande poema filosofico, ben tale 
da alettar il nostro fiorentino investigatore 
della natura. Ma dei poeti latini studiå con 
preferenza Virgilio , Orazio e Plauto. Nel 
Discorso sopra Dante mostra di conoscere 
assai bene l'Eneide, e la ricorda anche nelle 
lettere. A propositd di una impresa, simboleg- 
giante la forza degli incantesimi cita questi 
versi del 1. VI : 

Haec se carminibus promittit tolvere mentes 
Quas velit : aut aliis duras immittere curas ; 
Sistere aquam fluviis, et vertere sidera retro : 
Noctumasque ciet Manes ; mugire videbis 
Sub pedibus terram etc. (3). 

(i) Si veda nel Discorso sopra Dante, ed cit. 

(2) Lett. III. 

(3) Lett. XXKII. 
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Volendo significare che nelle scienze indiane 
vi sono cose nuove, cosi si esprime, col verso 
641 del U VI : < Hanno qua un mondo ouovo, 
cociunque suum, sum sider a norunim ; (i) e 
lerrore della prima parte (il tes to latino ha 
solemque suum) prova che la citazione é fatta 
a memoria, come a luemoria é fatta la pre- 
cedente, se non vogHamo ammettere che To- 
peroso comme rciante, lå in CoccinOj come un 
pedante ricercatore, si aifannasse a sfogliaz- 
zare TEneide per pescarvi citazioni. Delle altre 
opere vifgilianej ricorda Tegioga VID^ inti- 
tolata Pharmaceiitria, e a proposito deirim- 
pre^a giå ricordata, ne cita il verso : 

Frigidus in pr&tis cantando nimpitur anguis ; 

e ancora: 

Terque liaec altaria circiioa 

EftigieTii duco; nuraero Deus inipare ga^udet, (2)* 



Di tutta la lirica di Orazio tratta nel seguente 
passo, per dimostrare a G. B* Strozzi che Todc 
non si pu5 dire un*imitazione ; « Voi mi di» 
ceste giå, domandandomene, che messer An- 
tonio degli Albizzi ancora egli era di parere 
che la poesia lirica, di cul é una specie il 



y 



(t) Utt. C 

(2) Lett. XXXIL 



madngale s'occupasse intomo ad ogni sorta 
di concetto, e non avesse le azioni umane so- 
lamente per suggetto, come hanno le vere 
poesie, tutto che circa queste ella si adope- 
rasse, e talvolta tmitandole : di che si addur- 
rebbono adesso mol te autoritå, ma bastaci quel- 
Tode di Orazio, Doficc gratus erlm HMy la 
quale non solo imita, et é dram mat icat ma 
ella é dramma, eome voi arete potuto scor- 
gere. Sonvene deir altre, come quella : lam 
iam ef fimet do manus ecc. j tuttavia in tutti 
quei cinque libri d'ode e' non vi se ne tro- 
verå di queste tante, che noi possiamo dire, 
che Vode sieno una imitazione drammatica » 
(i). Un^altra volta fa menzione del grande li- 
rico latinOj e gi i soccorrono, come egli si 
esprime^ i versi ; 

LuDamque coelo diripit ; 

e questi altri : 

Et uro regna per Proserpinae *,» 
Per atque li bros carmiDum valen dum 
RelisCA coelo deyocare ^idem. (2) (Ep. V.)» 

Da Plauto il nostro arguto scrittore trae 
molto diletto, sicché non ne lascia mal lo 



(I) Lett XXIIL 
<2) Lett, XXXIL 
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studio. In Lisbona fra le cure commerciali, 
pur leggendo le storie delle navigazioai e 
delle scoperte geog^afiche, pur facendo osser- 
vazioni scientifiche di metereologia , legge 
anche Plauto. Egil é persuaso che « le cose 
morali, come sono le commedie, sono di gio- 
vamento piii al mondo che quelle cause delle 
eclissi e deirarco baleno » ; (i) e quando nota 
che il cielo dalla parte di mezzogiorno «é 
piii povero di stelle assai che non é dalla 
nostra >, « mi sovvenne », dice, « quello che 
Plauto scherzå in una sua commedia, dov'egli 
introduce per prologe la Stella di Arturo, che 
discorrendo deirufficio delle stelle dice che 
la notte scendono in terra per considerare le 
azioni umane e rapportare tutto a Giove » (2). 
Giå quattro anni prima di questo tempo, scri- 
vendo da Firenze a Francesco Bonciani^ mostra 
buona conoscenza delle commedie plautine ; 
in quella lettera (3) discute, come ne era stato 
richiesto dal Bonciani stesso, su alcune specie 
di azioni ridicole, e, venendo agli esempi, os- 
serva che di essi « sarebbe facile a ciascuno 
di procacciarsi nel Boccaccio e in Plauto, che 
ne sono pieni » ; egli medesimo cita molte no» 
velle del primo e due commedie del secondo 

(i) I.ett. XLV. 

(2) Ibid. 

(3) Lett. XXXIV. 



in questo modo : « quella (l'azione; de' Mne- 
hemmi (nasce) pur dal caso che gli fa ridicoli 
in piu cose, perché uno é legato e portato, 
come matto a medicarsi, e Taltro manda da' 
salozzarsi alla p..,.. e si trova quattro dita fuori 
deiruscio. Ma dove lasciamo noi il Sosia e 
TAnfitruone, che dicono Tun Taltro le piu dolci 
cose del mondo, e sono essi ancora ingannati 
da altri e fatti divenire il grasso legnaiuolo ? 
ille ego alter memet pugnis contudi, diceva 
Sosia », Notevole é inoltre questo consiglio al 
Bonciani : « Confortovi a legger Plauto, che 
ne caverete molto diletto >. Non fece mai 
tanto per nessun altro poeta I 

Dei poeti italiani condanno rAriosto, studio 
con grande amore il Petrarca e Dante. Di 
Dante é caldo ammiratore, e quando « ha no- 
velle del flagello » che ne fa il Castravilla, 
prende le difese del « povero poeta » con un 
Discorso, dove mostra di conoscere molto bene 
la Divina Commedia, e di sentirne l'altissima 
poesia. In questo scritto il Sassetti cita molti 
versi del poema sacro, e li cita a memoria, 
come possiamo arguire dagli errori in cui cade. 
Si aggiunga che pure a memoria, nel Discorso 
del Mazzoni in difesa di Dante, corre gge la 
finale errata del verso : 

Tal che se '1 Cancro avesse una tal Stella, 

scrivendo in margine 4( im {al cristallo », c 
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facendovi seguire ^vmpiovU (i). Del resto noi 
sappiamo da lui stesso che in quel tempo 
Tepisodio del conte Ugolino « per il solo af- 
fetto del compassionevole era quasi da ciascuno 
che sapeva italiano favellare imparato a mente, 
non che dai Toschani o pure dai Fiorentini » 
(2). Reminiscenze della Divina Commedia tro- 
viamo anche nelle sue lettere. Nella XLIII 
egli scrive a G. B. Strozzi : € Se vi piacesse 
di far quattro versi di introduzione a quelle 
stanze del signor Tommaso del Nero, elle ne 
rideranno di piu)), usando il modo dantesco 

Frate.... pii!i ridon le carte 

Che penelleggia Franco Bolognese. (Purg., IX) 

Alla fine di una piacevole storia d'amore, 
nella XL, conclude : « e qui finio il lacrimabil 
suono » ; come Dante : 

Qui pose fine al lacrimabil suono. (Inf., VI^ 

Nella LXII : € Giå s'appressa il tempo e 

Tora che volge il desio a' naviganti » ; e Dante : 

Era giå Tora che volge il desio* 

ai naviganti (Purg., VIII) 

Nella XCVIII, descrivendo « una novitå bel* 
lissima » dei venti forttmosi nella costa del 

(1) Vedi ed. cit. c. 7 v. 

(2) Discorso, ed. cit. p. iio. 
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Malabar, scrive : « e' contiirbano l*arene del 
fondo del mare, sicché elle vengono a far siepe 
sulla foce e bocca de* porti n ; dove ricorda 
il dantesco : 

£ facdao siepe ad Arno m sulla foce; (laf., XXXIII) 

e pure nella CI : « All'entrar del verno co- 
minciano a soffiare i ventl del Mezzogiorno, 
con i quali si commuovono Tårene del fondo 
del mare, o fanno siepe sulla foce de' porti*, 
Nella LII rammenta il frtiga del verso : 

Rivolto aJ moute o ve ragion oe fruga (PuTg., HI) 

e c /a mala sirtsda * fiigata dagli (t a^^or ce- 
lesiiali » nella valle tta del Purgat orio * , Ecco 
11 passo : « questa virtu (ramicizia) in questi 
paesi (Spagna e Portogallo) si fuga come la 
mala biscia per la pessiroa natura che fruga 
questa ingenerazione >s. II verso ; 

Qiaando di maschio femmina diveotie, {lof.^ XX) 

é ricordato in questo passo del la XCVI : 
« Quanto alla trasmutazione che faccia la linea 
equinoziale, cotesto doveva essere al tempo di 

Tiresia, quando il maschio femmina divenne ». 
E Guido di Romena^ che per mano di mastro 
Adamo falsificå j fiorini d'oro, 

Cbc aTCTan tre carftti di raoadigliaj (Itif,| XXX) 
IS — Un mercantet eee. 
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é menzionato nella CI : « Per esser lanto ri- 
chieste (le monete portoghesi dette larini) in 
tutte queste parti, tutti questi negri ne fauno 
e gettanvi altro che tre carati di mondiglia, 
come facevaquel nosiro di Casen tino ». Anche 
nella Vita di Francesco Ferrucci ricorda pa- 
role o costrutti danteschi ; e a proposito del 
danno che possono avere i soldati vincitori, 
intenti al saccheggio, cita i versi che alludono 
alla strage del Francesi in Forll : 

La terra che fe' giå la laoga prova 

E de* Franzesi sanguinoso mucchio. (Inf. XXVIII). 

Anche nel Discorso contro TAriosto e nella 
Sposizione della Poetica di Aristotele, riferisce 
non di rado versi della Divina Comrnedia. 
Fra Dante e il Petrarca non fa mai di. pro- 
posito un parallelo ; ma possiamo affermare 
che egli Tammira nel primo il poeta filosofo 
e forte, nel secondo la leggiadria, onde lo 
chiama « il gentilissimo Petrarca » E' pero 
da notare che nella Divina Commedia nuUa 
gli par men che bello, n^l Canzoniere, per 
contrario, sta un po' dubitoso innanzi a certe 
allegorie ; e quando studia questa figura. nella 
fine del suo Discorso contro TAriostp, pone il 
Petrarca fra i piu licenziosi nelle metafor e ; 
(i) e ad esempio cita i y^rsi che fingon Laura 

(O Egli per6 non osa biasimare apertamente il poeta ; e 
in quel secolo pcchi osafono. Vedi A. Graf op. cit. p. 45 e seg. 
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<jon mura cTalabastro, tetto d'orOy uscio d'avorio, 
finestre di zaffiro, e special mente la canzone 
Standomi un giorno solo alla finestra, 

AUa Divina Commedia il Sassetti era por- 
tato dalla sete di scienza e dalla severitå di 
mente, al Canzoniere dalla gentilezza d'animo ; 
e come studio la prima, studio anche il se- 
condo y e lo dovette fare assai presto, poiché 
ne aveva in casa copie fatte scrivere da Fran- 
cesco suo bisavolo (i). Egli poi se ne ram- 
mento di spesso, Nel Discorso sopra Dante, 
volendo provare che il poeta visito il paradiso 
in rapimento di spirito, adduce, quale esempio, 
la canzone del Petrarca — Standomi un giorno 
— della quale riferisre il saluto : 

Caazon« tu .puoi ben dire 
/ Queste sei visioni al signor mio 

Han fatto un dolce di morir desio ; (2) 

e dsserva ché i sei quadretti sono chiamati 
visioni come da Dante la terza cantica : 

Questa tua vision fa manifesta, (Par. XVII) 

Della medesima canzone si ricorda quando 
descrive Lisbona : « Una parte delle case, e 

(i) Ecco il passo ; « Mando a V. S. (B. Valori) un Pe- 
trarca, »critto in penna, che é di quelii che furono fatti scri 
vere da « Francesco mio bisavolo*. Lett. XLII. 

^2) Discorso sopra Dante, ed. cit. p. 79. 



la maggiore, scoprono il Rio pleno di navie 
dl legTii, e fino taluna alla marina, che raaggior 
diletto Tion si potrebbe chiedere, potendosi 
Stare alla finestra e vedere quelle tante e si 
nu o ve c ose imaginate dal nostro Petrarca * 
(i). Il verso finale della canzone — - E dopo ' 
questo, si parte ella e sonno — é intersecato 
in questo passo della lettera XL VI : « Mentre | 
cho i o le leggo (le novita delle scoperte geo- 
grafiche) fo mille castellucci d'andare lå a ve- 
dere e toccare e scrivere ; e dopo questo tor- 
nano e' pensieri di casa, e si parte ella e il 
sonno tt. Dei versi 

Ma quell^^ltro voler di ch'iø son pieno 

QoAiiti press'a lui nascon par ch'addoge (C. XVH) 

fa ricordo in queste parole ; t Ma quell'altro 
pensiero di (andare in India) di che io son 
pieno, aduggia quanti me ne vengono degli 
altri » {2) Richiamando la canzone XXIV 
st, 4, scrive; « Solo..,, diro che se iofussi an- 
dato attomo per amore, ben potrei, accusan- 
dolo, dire : 

Cercar in*liai fatto diverai paesi, 

sino a quel mezzo verso 

dure geati e costnmit 



(1) Lett. XLV, 

(2) Lett, Ln, 
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che mi pare a me-il proprio di tutte queste 
ingenerazioni (Portoghesi e Spagnuoli) > (i). 
Il Petrarca nel sonetto — Amore ed io — 
canta di Laura : 

Che sol se stessa e null'altra simiglia ; 

€ il Sassetti, da Lisbona, descrivendo la bada, 
o rinoceronte, osserva con arguzia : E' una 
bestia tanto contraJBFatta e tanto nuova, ecosi 
fuori deirimmaginazione di chi non Tha ve- 
duta che concetto malvolontieri potre' farsene. 
E andando pure veggendo a quello che io 
potessi agguagliarvela, dopo molto pensare mi 
risolvo che ella somiglierebbe madonna Laura, 
se ella fusse viva, perché in ciascuno di loro 
ha questo che e' somiglia se stesso e non 
altri » (2). 

Da tutte queste reminiscenze petrarchesche 
€ dantesche, é lecito concludere che il nostro 
cinquecentista am6 i due poeti di pari amore, 
ciascuno per 1 propri pregi ; per il che egli 
va annoverato tra quelle menti bene equili- 
brate, che pur nel trionfo del petrarchismo, 
seppero lodare il gentile cantor di Laura e 
nello stesso tempo il forte e talora mal gra- 
zioso poeta deU'oltretomba ; va annoverato tra 
quei benemeriti che si opposero alla perico- 

(i) Lett. XLIV. 
(2) Lett. XLV. 
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losa tenden za di circoscrivere la poeska nella 
troppo breve cerchia del Canzoniere. 

Nelle sue lettere agli amici talorail Sassetti 
li richiede di versi. A Lorenzo Giacomini 
scrive : « lo ard sempre mai caro, in assenza 
vostra, aver di vostro un verso » j^ (i) e altra 
volta : V State sano pertanto, e quando arete 
qualche mandriale, facendo come adesso avete 
fatto di quello della saetta, ve ne aro obrigo, 
pur che sia con piena comoditå vostra » (2). 
A Francesco Valori : « Poiché io non ho vostre 
de' 26 di gennaio, io voglio credere che elle 
siano mal capitate, stimando pure che non 
arete lasciato di scrivermi quattro versi » (3). 
A, G, B. Strozzi da Madrid chiede versi per 
il gener ale spagnu olo Don Diego Usario, col 
quale aveva fatto il tragitto daU'Italia^ « si- 
gnore molto principale, ma quello che importa 
tante amico delli scritti tcscani » ; - e perché », 
soggiunge, anal ragionare delli scrittori .mo- 
derni si venne a fare menzione di diverse 
cose e particolarmente delle poesie vostre, 
io li promisi di affatticarvi, e che voi pigHe- 
resti la pena volentieri di mandarmi alcuni 
de' vostri madriga li, a scelta vostra » ; e lo 
prega di accompagnarli con madrigali, sonettk 

(i) Lett. IV. 

(2) Lett. IX. 

(3) Lett. LXV. 
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e stanze di altri poeti amici (i). Da Coccino, 
fra le noie della vita commerciale, scrive a 
Baccio Valori : « Mi farå favore ogni anno 
quattro versi di suo » (2). Altra volta riceve 
poesie senza averle richieste ; cosi in Lisbona, 
da G. B. Strozzi ha un sonetto in lode di Fi- 
lippo Strozzi ; e confessa che non gli piace : 
in Filippo Strozzi egli non aveva « conosciuto 
il senno che era negii avoli suoi * ; percio 
non gli pareva « che per lui si dovesse im- 
brattare foglio » (3). Non é forse adombrato in 
queste parole un alto concetto suH'ufficio della 
poesia? essa, se non tende a nobile scopo, é 
riprovevole. Ai cari amici anche il Sassetti 
manda versi. Invia da Pisa a Lorenzo Giaco- 
mini la seguente stanza in lode della barba 
di Pietro Calefato, professore di iure civile : 

Ceda la barba del i:ran vecchio Atlante 

E la chioma di Luuta e il vello d'oro ; 

Ceda il serico pel fatto in Levaote, 

K l'anellato crin di ciascun Moro; 

La calef*ala barba passa innanie 

A quante barbe son, saranno e foio : 

N >n é marchese, né duca o prelato 

Che habbia la barba com'ha il Calefato (41. 

(i) Lett. XLIII. 

(2) Lett. LXXXIII. 

(3) Lelt. LXXVl e LXXVIII. 
(4 Lett. VII. 
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Di questa ottava non dice chi sia- autore; 
e il Rossi ritiene « non improbabile appar- 
tenga » al Sassetti stesso. Versi propri manda 
il nostro a Francesco Valori da Lisbona : « lo 
aveva disegnato di passarmela adesso, ma voi 
dopo le grida fareste, come disse Socrate della 
moglie, che dopo molto gridare a gaisa di 
tuoni fece piovere ; epperå, ancora che io non 
habbia matera, non mi pare da lasciare di vi- 
sitarvi con questi versi, ancora che e' non 
contenghino maledetta la cosa » ; fi) e nove 
mesi dopo : « Perché voi non gridiate, come 
voi potrete avere fatto Tanno passato, vi scrivo 
questi versi senza aver vi che dire cosa nes- 
suna, se non le solite cose » (2). Poesie d'altri 
manda il Sassetti due volte a Lorenzo Gia- 
comini : la prima, un sonetto per vedere se 
possa eccitargli il riso, e il sonetto non giunse 
con la lettera (3) ; la seconda, due sonetti 
« del Nerettino » (4) stati reputati buoni da' piii 
intendenti » (5). Qualche altra notizia sulla 

(1) Lett. LXVIII. 

(2) Lett. LXIX 

(3) Lett. XVIIL 

(4) É Orazio Neretti. 

(5) Tra^criviamo i due sonetti per farci UQ*idea del giu- 
dizio di quegli intendenti : 

I. 
Pende oggi, ohimé, del bel ciel Talto fattore, 
Ingrata alma, per te vilmente in croce, 
Per te cui tante volte anco non cuoce 
D*oprato aver contro il suo immenso amore. 
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poesia non é da trascurarsi. A Lorenzo Gia- 
comini con altre nuove dello studio di Pisa, 
il S^ssetti fa sapere : « alle volte va attorno 
qualche sonettuccio di questi poeti« ; (i) e 
ancora : « quando vol avete qualche bella 
poesia, memento nostri, perché abbiamo qui 
(a Pisa) certi emici nostri forestieri, molto de- 
dicati al verso Tosco, e li faremo cosa grata 

Oggi il tuo danno, ohimé, col suo dolore 
Vuol tor : deh giovi a te quel ch'a lui nuocé ; 
Chiedi piangendo omai con umil voce 
Perdono a lui d*ogni tuo grave errore. 

Guarda le mani e i pie' passati, e *\ petto 
Aperto, e *1 capo suo beato e santo, 
Ohimé, trafitto da pungenti spine. 

Pregal che non riguardi al tuo imperfetto, 
Ma al suo gran merto, e te riponga a canto 
A Palme che su in ciel son cittadine. 
II. 

Ahi, ch'oggi, o dolce, o sacro figlio santo, 
L'aspra tua morte a me la tua vita fura : 
Ahi, come oggi in un punto mi s*oscura 
La chiara luce desiata tanto. 

Ohimé lassa, ogni mio riso in pianto, 
Ogni mia dolce e diiettosa cura, 
Oggi in pena é conversa acerba e dura, 
E 'n lamenti e sospir la gioia e 'I canto ; 

Dicea piangendo con pietose note 

L'afflitta Madre, a cui in sembiante umile 
Il pio Figliuol, lei consolando, dis?e : 

Vergin cui pari al mondo altra non visse, 
Cangiate in dolce omai l'amaro stile, 
Che lonlan farmi a voi morte non puote. 

(i) Lett. XXIII. 
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se qualche cosa alle volte mostreremo loro) 
(i). Notiarao queste due espressioni : presentar 
versi ad uq signore, é « fargli servizio di ga- 
lanterie », (2) e scrivere un verso ad un amico, 
é « resuscitarlo » (3). 

Dei versi che il Sassetti scrisse noi cono- 
sciamo solamente sei madrigali e un sonetto, 
tutti di imitazione petrarchesca. Nel sonetto 
il poeta si rivolge al'e 

Chiare d'Arno superbo abbondanti acque, 

che seende ndo ove é la donna amata, le ba- 
gnano le « luci ardenti e chiare » , e le prega 
che si arrestino e dicano alla donna ch'egli 
neppur da lungi ha uno schermo 

Da' suoi che splendon si cocenli lampi ; 

vSe appaghino il su(j desiderio, augura loro che 
« il puro cristallo humida pioggia — mai non 
turbi». Dobbiamo confessare che questo so- 
netto é troppo difettoso : non un pensiero no- 
bile né gentile, non chiarez^a di imagini, non 
proprietå di elocuzione, non beirarmonia. E 
questi difetti appunto rimproverarono al poeta 
i sottili accademici alterati (4). Dei madrigali 

(i) Jbid. 

(2) Lett. XLJIJ. 

(3) Leit. XVIII. 

(4) Vedi le osservazioni de<;ii Accademici nell'Appendice. 
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non possiamo dåre giudizio migliore ; ciascuno 
di essi svolge questo argomento : il cielo se- 
reno si turba, si agita il mare, la nave del 
poeta é flagellata dalle onde, né puo giungere 
in porto ; ma questo concetto comune prende 
sempre qudlche particolare determinazione, di 
modo che i sei madrigali si 'allacciano in 
una vera coUana. Ingannato da questa singo- 
laritå, e io non saprei da quale altra cosa, il 
Rossi, afferma che il nostro ci lasciå « una 
canzone, scritta probabilmente poco innanzi 
aila partenza per la Spagna, nella quale..., col 
vecchio motivo della nave sbattuta fra i flutti, 
tenta ritrarre la sua vita agitata » (i). Che non 
sia una canzone lo dimostrano la mancanza 
di un concetto che vada sviluppandosi di strofa 
in strofa ; la disposizione che questi versi oc- 
cupano nel codice ashburnamiano 560, essendo 
divisi con due serie di sei numeri distinti dal 
54 al 59 e dal 10 al 15 ; la testi monian za espli- 
cita degli Alterati, che sotto il terzo, il quale 
veramente continua Timmagine del secondo, 
notarono : « questo mad. non puo star solo » 
(2). E' dunque fuor di dubbio che sono ma- 
drigali. E del madrigale il Sassetti tratto a 
lungo nella lettera XXXIII, rispondendo a 
G. B. Strozzi che l'aveva richiesto del suo 

(i) Op. cit. p. 140. 

(2) Vedi nell'Appendice. 
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parere suUa definlzione di questo genere. Lo 
Strozzi avrebbe voluto che il madrigale com- 
parisse insieme con Tepopea, la tragedia e la 
commedia, ma il Sassetti non vede il mode 
di assegnare al madrigale si£Fatto posto. Per 
andare con la tragedia, la commedia e Tepopea, 
che imitano le azioni, il madrigale dovrebbe 
fare altrettanto ; ma non é cosi, ribatte il Sas- 
setti ; i madrigali che imitano azioni sone 
pochi ; « talché tanto verrebbe a montere il 
dire che i madrigali fussono una imitazione 
d'azione, quanto il dire che la vemata fusse 
calda, perché un giorno fusse bel tempo » ; 
percio definisce il madrigale « una significa- 
zione d' un concetto gentile e picciolo, fatta 
con parole misurate dal verso di diversa quan- 
titå, che abbiano le rime libere, e non sotto- 
posta a regola nessuna ». In questa guisa egli 
parlava del madrigale a G. B. Strozzi, che del 
genere era tenuto maestro; e la definizione 
del Sassetti é in sostanza quella dei nostri 
tempi. Onde possiamo concludere che se il 
nostro non fu buon poeta, fu della poesia caldo 
amatore e per lo piu buon intenditore. 



APPENDICE 



Abbozzi della vita 
di F^rancesco f^errticci 

^Estratti dal cod. IX - 123 della Nazionale di Firenze 
CC. 95 - 112 ; do ve sono autografi). 



I Ferrucci sono stati sempre pochi in fa- 
miglia e percio non molto ricchi ; onde é de- 
riuato che essi, cedendo di quella nobiltå che 
dal tempo d^riua, cedono a poche f am iglie di 
quelle del secondo popolo, e' non j^ono stati 
conti al pari di molte altre famiglie uenute 
al gcuerno dopo di loro i quali auuenga che 
quella nobiltå che dal tempo deriua cedono a 
poche di quelle del secondo popolo molte fa- 
miglie di quelle del secondo popolo (i). 

I Ferrucci sono stati sempre pochi in fa- 
miglia, e percio non molto ricchi, onde é pro- 

(i) Tutto qiiesto passo é cancellato, e diviso dal seguente. 
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ceduto che e' non sono stat i cauti al pari di 
mol te altre famig'lie del 2^ popolOt a poche 
delle quali sono inferiori di quella nobiltåche 
dal tempo deriua ; hebbono la degnitå de* 
priori Tanno 1299 e successivamente molte 
altre uolte secondo la dispositione della sorte ; 
ii primo Gonfaloniere, che tre ne sono stati 
al tutto, fu Tanno 1305. Le case loro nel fon- 
daccio che riescono lungamo uicino al ponte 
alla Carraia dimostrano che egli erano huo- 
mini civili ma di splriti non mol to grandi, 
(t) ritenendo una mediocrttå non humile, e 
mancando d'ogni altiera burbanza* Fondarono 
nella chiesa del Carmine una Cappella tra 
Valtare grande e la sagrestia (aj. 

La famiglia de' Ferrucci Tanno 1 299 hebbe 
la degnitå del priorato et successiuamente di 
pol secondo la dispoaitione dello stato e della 
sorte é stato in casa loro questo grado ; hebbe 
pin uolte il primo Gonfaloniere, che tre ne 
(3) sono stati al tutto, Tanno 1305. Le cas&j 
loro nel fondaccio che riescono lungamo ui- 
cino al ponte alla Carraia dimostrano i Fer- 
rucci essere stati huomini ciuili, ma di spiriti 
non molto grandi ueggendoai in essi sanza i 
alcuna burbanza mediocritå non umiLe {4). 

(1) Seguono cancellate le parole mam&ndo i^ogni hurhanza, 

(2) Anche queato p»s-0 é caucellato e di? bo dal segneote. 

(3) S«guoDo cancelkte le parole ka åauti. 

(4) Prima il Sassettj aveva scrilto ; non si ueggind& im\ 
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Fondarono nella Chiesa del Carmine una Cap- 
pella tra Taltare grande e la sagrestia e Ta- 
domarono di pitture assai artificiose secondo 
quel tempo che fu Tanno 1345, allhora che 
quel Monisterio gettaua buono odore per la 
santitå del B. Andrea de' Corsini. Sono stati 
sempre pochi in famiglia e per ciå non molto 
ricchi, onde é deriuato che e' non siano stati 
conti al pari di molte altre famiglie pure del 
secondo popolo, alle quali di quella nobiltå 
che dal tempo deriua non sono punto inferiori. 
Non si uede che la Repubblica fiorentina dal- 
l'anno 1500 indietro si seruisse d'alcuno di 
questa famiglia in affari di molta importanza ; 
ma nella guerra di Pisa onde fu Commessario 
il buono Antonio Giacomini fu Adoperato Si- 
mone di Niccolå di Lionardo il quale era 
Commessario delle artiglierie, e 'n lui molto 
confidaua il Giacomini, quando Bartolomeo 
d'Alsiano fu rotto a Santo Vincenti. A questo 
Simone fu fratelJo Francesco, il quale da Nic- 
colo suo padre (i) fune' suoiprimi anni posto 
al banco da Raffaello Girolami non (2) per 
sinistro che egli hauesse de' beni di fortuna 
tutto che pouero cittadino fusse (3), ma se- 

(i) Segue canctlfato che pouero cittadino era. 

(2) Segue cancellato tanto. 

(3) E interlineare, sotto vi é cancellato era ; seguono poi 
cancellate le parole quanto per. 

14 — (7/1 mereante^ eee. 
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guendo in ciå il costume del popolo fiorentino 
il quale hauendo rintuzzato l'orgoglio a quei 
(i) grandi e potenti clttadini che uita caual- 
leresca teneuano e d'esercitare alcuna arte si 
sarebbero a uile reputati ; ordind che niuno 
potesse hauere par te nel governo della Re- 
pubblica che alcuna arte non esercitasse sti- 
mando di cosi rendere eguali i costumi di tutti 
i cittadini (2) fra di loro. La qual cosa piu in 
apparenza che in fatto succedette ; imperocché 
(3) sebene questo ordine ha spento col tempo 
quella utile gentilezza (4) che era negli animi 
de' Fiorentini, sottoponendoli tutti ad alcuno 
esercitio, ella non tolse giå uia la naturale 
diuisione (5) che si ritroua in ciascuna cittå 
per i diversi humori che sono tra i piu e meno 
potenti. Havendo adunque tirato gli antichi 
Fiorentini col latte questo costume degli eser- 
citij, incontinente che un figliolo loro si tro- 
uaua (6) in eta da potere essere indirizzato ad 
alcuno mestiere, di presente lo ui poneuano 
et era passato in prouerbio tra loro che in 



(1) E interlineare, sotto vi é non cancellato de' grandi, 

(2) / costumi di tutti é interlineare ; prima Pautore aveva 
scritto i cittadini tutti. 

(3) Precedono cancellate le parole peroche sebene ciascuno 
a qualche esercitio intende. 

(4) E interlineare, sotto non cancellata vi é fierezza. 

(5) Segue cancellato delle cittå. 

(6) Segue cancellato habile. 
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Firenze (i) senza qualche esercitio uiuere non 
si potesse ; e coloro che giouanetti non uole- 
uano airarti inchinarsi, o che postiui dagli 
maggiori loro se ne partiuano, erano reputati 
di perduta speranza, siccome a Francesco Fer- 
rucci adiuenne ; il quale stato a quel banco 
tanto quanto il timore e *1 paterno rispetto 
uinsero la sua propria inclinatione, (2) tosto 
se ne tolse che egli pote a senno suo di se 
stesso disporre, dolen dosene il padre suo ; il 
quale sendo stato astretto a uendere partita 
de' suoi beni stabili per fare monache le sue 
figliuole, non uedeva rome Simone e Francesco 
potessero il grado loro mantenere sanza arte 
alcuna esercitare ; aggiugni che Totio e il con- 
' uersare compagneuole che egli faceua con altri 
giouanetti de' quali egli era il capo e la ban- 
diera, erano al padre di maggiore spesa ca- 
gione; onde e per que-^to e per molti aliri ri- 
spetti uolentieri ad una sua uilla il piu del 
tempo si staua, dove Francesco spendeua il 
tempo nello esercitio della caccia dilettandosi 
forte di quella degli uccelli, al quale efFetto, 
come che lo stato suo maluolentieri c'å sop- 
portasse, nutricaua astori et cani. Nel racconto 
di quelle cose che fece il Ferruccio da che 

(i) Se^iie cancellato uiufi-e non si potesse. 
(2) E 'I paterno ecc. é interlineare ; sotto vi é cancellato : 
pote piu in lui che il paterno rispetto non potesse. 
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egli uenne alla giouentu fino a che e' fu dalla 
sua Repubblica adoperato, interuerrå quello 
che interuiene a' Geografi nel descriuere al- 
cuna prouincia delta quale sappiano i confini 
e restremitå, e del resto habbiano sentito so- 
lamente esserui nel mezzo alcune cittå e per 
norne le sappiano chiamare, ma quale sia piu 
o meno orientale sia nascosto loro (i). Sogliono 
i Geografi per dåre quel lume che possono di 
quelle prouincie, delle quali essi non hanno 
cognitione uera, notare (2) i confini (3) e le 
estremitå di quella con piena (4) certezza, 
e dentro porre quelle cittå laghi fiumi e boschi 
che esserui si raccontano, non hauendo riguardo 
a porre questa piu orientale e quella piu set- 
tentrionale o a mezzogiorno, ma come då la 
sorte, contenti di non hauere celato cosa che 
alla notitia loro fusse pervenuta. Il somigliante 
adiuerrå di quelle (5) attioni che uscirono da 
Francesco dal tempo che egli a disporre (6) 
di se stesso incomincio, fino a che egli fu 

(i) Tutto questo periodo c chiuso dal Sassetti tutt'intorao 
con lioea di separazione. 

(2) Cognitiove uera notare é interlineare, sotto vi e can- 
cellato piena contczza si studiano di viettere. 

(3) Segue cancellato cerii, 

(4) Piena h interlineare, sotto vi é cancellato, frappostavi 
certezza, quella viaggiore certezza che hauere se ne possa. 

(5) Precede cancellato delle att, 

(6) Precede cancellato uset del. 
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dalla sua Repubblica adoperato ; nel qua le 
corso d'anni si raccontano alcune cose di lui 
da coloro che '1 cognobbero et amici suoi si 
annoiierano ; ma quale fusse prima o poi, o 
che ordine elle hauessero tra di loro non • si 
sa giå ; e perché l'esito di questo huomo fu 
il comandare a' soldat! e morire combattendo 
si raccontano di lui de' tempi adietro pgche 
altre cose di alcune attioni che dimostrano (i) 
essere stato in lui da giouanetto inclinatione 
al mestiere della guerra ; e forse che (2) delle 
altre da queste diuerse si sarebbero ramme- 
morate gli amici suoi, se il fine di Francesco 
fusse stato diuer^o, essendo solite le menti 
humane di investigare il seme di quelle piante 
solamente che alla uista loro si rappresentano, 
« di molte non cognosciute si rimangono i 
principii despetti e non considerati. Raccon- 
tansi adunque di Francesco [essere stato as" 
siduo lettore di romanzi e di libri di battaglie, 
e che di discorsi in raateria di Duello fu (3) 
diligentissimo] (4) alcune quistioni ; una con 
uno citadino suo riuale nello amore d'una gio- 
varie nobile sua vicina ; la poca honestå della 

• C I) Precede C3.uce\\3Lto J>atono, 

(2) Segiie canceJlato altri costumu 

(3) Precede cancellato essere^ 

(4) Quanto é nelle parentes! quadre, fu dal Sassetti chiuso 
tutt'intorno da una riga di separazione. 
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quale condusse i suoi amadori a combattere 
per lei, non uolendo sopportare (i) Francesco 
che Taltro, come che piu ricco fusse uillana- 
mente seco procedesse ; pero che aspetta- 
tolo una sera di notte tanto gli dette con un 
bastone che ualesse a vendicarsi deH'ingiurie 
riceuute e ad farsi dar luogo in quella sua 
passione. E' cosa certa egli hauesse hauto dif- 
ferenza con il Capitano Cuio tenuto in qua' 
tempi huomo brauo, intanto che egli era pas- 
sato in prouerbio ; pero che quandu e' si ue- 
deua che alcuno con alterezza uoleua sopra- 
stare, se li domandaua : saresti tu mai Cuio ? 
Alcuni hanno det to non (2) essere tra loro 
stato altro che parole, altri la cosa essere pas- 
sata in questa maniera, Era il Capitano Cuio 
in Firenze al servizio del Cardinale Giulio de*^ 
Medici, che fu poi papa Clemente, allhora che 
in Italia per le molte e continoue guerre la 
la militia cominciaua in qualche parte a re- 
spirare ; ma come adiuiene in tutte le cose che 
ne' principii loro sono imperfette, haueuano i 
soldati di que' tempi argomenti molto stra- 
uaganti per (3) di mostrare la franchezza dello 
animo loro, stimando piu di tutti gli altri ar- 

(i) Volendo sopportare é interlineare ; sotto vi é cancellato 
par en do a. 

(2] Piecede cancellato /a cosa essere, 

(3) Precede canceJJato neu 
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dito colui che piii quistioni faceua ; onde i piu 
ualenti si andauano di lungi a trouare per ue- 
nire alle mani, et si fare proua della uirtu 
loro ; dimostraua allora gran fierezza d'animo 
il bestemmiare orribilmente Idio e tutti i santi 
e quelli era da piu.degli altri reputato che 
maggiormente spergiuraua ; a questi due segni 
di uirtu s'aggiungeua il terzo che era il uiuere 
in tutto diuersamente da coloro che persone 
ciuili possono addomandarsi, facendo que' sol- 
dat! cotali sporcherie che muouessero chi li 
uedeua a ributtare il pasto, et essi con il non 
se ne pigliare alcuno fastidio dimostrare la 
gagliardia dello stomaco loro, certo dimostra- 
mento della fierezza dell animo. Et una di 
cosi fatte ualentie si dice hauere fatto uenire 
Cuio e 1 Ferruccio alle mani ; peroché ritro- 
uandosi Tuno e l'altro a desinare con uno 
amico comune, mentre che i conuitati scal- 
dandosi attendono le uiuande, Cuio accostatosi 
alla mensa e preso un bicchiere diuino bianco 
sel beuue, e ritiratosi in un canto, scaldandosi 
sempre i compagni riempié quel bicchiere, e 
'n tauola lo ripose, come se uino bianco dentro 
ui fosse, credendosi nessuno hauere quell'atto 
cosi sporco osseruato ; ma il Ferruccio, che '1 
uide, dato di mano a quel bicchiere lo trasse 
nel uiso a quello huomo sporco, onde fu a 
romore tutta la sala, marauigliandosi ciascuno 
che Francesco hauesse tanto poco rispetto por- 



2l6 

tato a quella compagnia; ma egli, trattosi 
dalluno dei lati, spose la cagione che a cid 
mosso Thaueua et a Cuio offerse di mante- 
nerli quel carico con rarmi in mano ; ma sa- 
putasi fuori la cosa, furono messi a concordia 
dal Cardinale de' Medici. In questa maniera 
adunque si dice essere passato questo fatto, 
non punto fuori del uerisimile, considerando 
il costume de' tempi e la natura di Francesco, 
al quale dispiaceuano oltremodo le cose mal 
fatte, et tant o mag^^iormente quando con esse 
era congiunto lo scherno suo o d'una si fatta 
compagnia. A queste due brighe se ne ag- 
giugne la terza seguita tra lui e Boccale de' 
Medici, huomo assai reputato per il rigoglio 
della famiglia e per il seguito che egli ha- 
ueua ; e passo la cosa di questa maniera : an- 
daua una sera di state il Ferruccio a spassp 
dope cena, e 'n borgo Ogni Santi si ritrouo 
con una femmina di mondo, la quale in pre- 
senza sua fu da Jacopo, che di sopra gianse, 
presa e baciata ; per li quale atto ( i ) mostrando 
il poco rispetto che Boccale al Ferruccio por- 
taua, lo lece alterare e moltiplicando le parole* 
Francesco, che disarmato era, a casa quanto 
pote piii presto ne corse, et armatosi torno 
in quello stesso luogo doue da Jacopo era 
aspettato, e, messo amendue mano aH'armi, si 

II) Segue cancellato risc77tendosi Francesco. 
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tirarono piu colpi, ma venuti alle prese furono 
spartiti, rimanendo Jacopo ferito leggermente 
sur una spalla. Seguita questa quistione, non 
istette il Ferruccio molto in Firenze, dubitando 
che il nimico suo non facesse qualche risen- 
timento straordinario di quel fatto, non ostante 
che la cose fusse seguita del pari e di uolontå 
damendue, onde egli si ritiro alla Tomba, 
uilla paterna posta tra il castello di Poppi e 
quello di Bibbiena, nel quale luogo menaua 
sua uita con pigliare di que' soUazzi che '1 
tempo e 1 luogo li concedeuano. E' rimasto 
ancora nella memoria degli huomini di quel 
paese lui essere stato in que' tempi l'arbitro 
in Casentino di tutte le differenze che ui na- 
sceuano, che non erano poche né di piccola 
importanza per essere que' contadini, parteg- 
giando, ogni hora alle mani ; ne' quali afFronti 
seguono morti ; per lo che (i) ad entrare tra 
loro di mezzo bisogna maneggiare queste pra- 
tiche con auuedimento grandissimo, solendo le 
genti cosi diuise reputare a nimici tutti coloro 
che dalla parte loro non si scuoprono libera- 
mente. Ma il Ferruccio era per una sua affa- 
bile autoritå rispettato da ciascuno e chi ha- 
uesse, trattando seco, passato i limiti della 
modestia, con danno suo prouaua quanto fusse 
stato raeglio procedere piu cortesemente ; si 

( I ) Segue cancellato dificilmen U si pub. 
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come adiuenne a uno di Bibbiena trouato da 
lui a cacciare sul suo podere, al quale e' ruppe 
adosso un'asta che per uentura, andando a 
spasso, in mano si ritruouaua; ritenendosi i 
Cittadini Fiorentini sempre di quella autoritå 
con quale essendo del supremo magistrato a 
tutti gli altri soprastauano, e per cio uoleuano 
che chi era loro inferiore g"li portasse certa 
sorte di rispetti. flauendo adunque fatto questo 
carico ad uno de' primi della terra di Bib- 
biena, (i) i quali terrazani, come tutti gi i altri 
di quel paese, auuezzt alle troiate, corrono alla 
u*^*ndetta a branchi, non se ne passaua sanza 
pensarui ; ma, provvedutosi di compagnia^ 
aspettaua di risentire che risentimento quello 
bibbienese fusse per fare di quelle busse ; il 
quale, uscito una mattina della terra con una 
turma d'homini rozzi e saluatichi audaua di 
mal talento per afFrontarlo, m^ (2) trouandolo 
proueduto di compagnia, indietro se ne ritorno 
sanza alcuna cosa tentare, e 'n questa maniera 
rimase la quistione. Era il Ferruccio con queste 
attioni, le quali non l'haueuano potuto fare 
cognoscere piii che qualsiuoglia altro cittadino,, 
arriuato aH'etå di 37 anni, nel qual tempo non 
hauendo pre<o esercitio alcuno, si poteua dL 
leggieri giudicare che egli hauesse uolto l'a- 

(i) Segue cancellato // cos turne. 
(2) Segue cancellato proueduto. 
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nimo alla militia, di che poteua essere argo- 
mento la cura che egli pose nello irnparare a 
maneggiare tutte le sorti d'armi, e lo essersi 
sempre che Toccasione gli se ne porgeva ri- 
stretto doue fussero huomini che di guerra 
facessero professione ; i detti de' quali egli 
raccoglieva con diligenza e nella memoriagti 
conseruaua ; potrebbesi anche di leggieri cre- 
dere che egli non hauesse uoluto in altre jjruerre 
interuenire che (i) in quelle nelle quali pi- 
gliasse Tarmi la sua Repubblica ; imperoché, 
sebene uarij movimenti erano stati in Italia 
bastevole occasiqne a chi si fosse uoluto eser- 
citare in quella professione, egli non prima si 
mosse che con questa occasione. Era Tanno 
1527; il Campo della lega fatta da tutti i 

Principi christiani contro a Carlo -^ uenuta in 

Firenze per andare al soccorso dl Roma, alle 
porte della quale giå si auuicinaua monsignore 
di Borbone generale delle genti di Carlo ; e 
la Repubblica fiorentina, fino allhora in norne 
stata dl mezzo, ma 'n effetto forniti tutti gli 
oblight che sopra di sé haueua toltosi il Pon- 
tefice, fu costretta a dichiararsi in fauore della 
lega con obligo dl socorrere Monsignor di 
Lautrech, che era giå entrato nel Regno di 

(i) Segue cancellato dou^ la sua Repubblica s'interfssassey 
perb che. 
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Napoli, con gli eserciti franzesi, con 150 ca- 
ualli e 4000 fanti. Per esecutione della quale 
conuentione spinse la Repubblica nel Regno 
la fanteria della quale fu capo il signor Gio- 
vanni de' Medici, per la morte del quale s'ad- 
domandarono quelle geiiti le bande nere ; e 
(i) con queste ottenne d'andare Francesco Fer- 
Tucci con piccolo grado di collaterale e sotto 
pagatore ; per lo che prouistosi d'armi e ca* 
valli, si condusse sotto Napoli con quelle genti. 
nel qual luogo nulla meno esercitando che il 
carico pubblico che egli haueua in quello eser- 
cito, cercaua di acquistare cognitione dell'arte 
della guerra ; per lo che fare dicono egli es- 
sere stato sottilissimo ricercatore di tutti gli 
ordini del campo ; della quale cosa sicome gli 
porse questa occasione ampia comoditå, cosi 
gli fu facile il tentare la sorte nelle battaglie 
per acquistarne qualche norne ; imperoché, 
militando con quelle genti che erano piii di 
tutte l'altre adoperate in quello eseroito, e 
sanza le quali non si stimasse di Puglia po- 
tere affrontare la cittå di Napoli ; ogni giorno 
poteva scaramucciando essere alle mani con 
gli inimici, con cio sia cosa che, uscendo per 
la diffalta de' uiueri la Caualleria di Napoli 
fuori e' pareua, con molta gloria loro, che le 
bande nere de' Fiorentini solamente si potes- 

(i l*recede canctllato hora. 
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sero mettere a fronte delle spagnuole. Fu fatto 
prigione finalmente in una di queste scara- 
muccie Francesco, e come che cio non possa 
auuerarsi, uerisimile é che e' seguisse poco 
auanti alVultima distnitione dello esercito fran- 
zese; imperoché, non potendo pigliare porto 
l'armata che in soccorso de' Franzesi portaua 
genti e danari^ sanza che gli Spagtiuoli non 
Tassaltassero, Lautrech haueua spinto per la 
sicurtå dello sbarcare la gente d armi, e dietro 
a queste i Svizzeri e le Bande Nere, guidate 
dopo la morte d'Oratio Baglione da Ugo de' 
Peppoli, il quale con 50 archibusieri cammi- 
naua (i) tra i caualli e la fanteria atirod'ar- 
chibuso egualmente discosto; fu la gente d'arme 
assaltata dalle genti uscite di Napoli in gran 
numero e, come male in assetto che ella per 
uarie cagioni si trouaua, sforzata si mise in 
uolta e percotendo nella propria fanteria la 
ruppe e disordino ; nel qual tumulto fu fatto 
prigione Ugo de' Peppoli, col quale che si ri- 
trouasse il Ferruccio innanzi alla battaglia si 
puo di leggieri giudicare ; raa in qualunche 
(2) modo fatto prigione, fu condottoin Napoli. 
Altri hanno detto lui essere stato prigione 
d'uno Calaurese ; altri di spagnuoli, de' quali, 
tornato in Firenze forte si lamentaua ; altri, 

(i) Segue cancellato dopo la gente d*armi un tiro d*archif>uso,. 
(2) Cosi il ms. 
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che questo fu il seme della inimicitia tra lui 
e Fabritio Maramaldo. Se il Ferruccio hauesse 
potuco uendere quanto della reuditå del padre 
gli poteua uenire, con dificultå harebbe potuto 
pagare la taglia impostali i vincitori (i); onde 
aifermano i suoi quelli da Gagliano, mercanti 
Fiorentini allhora in Napoli, hauerli prestato 
i denari del suo riscatto et esserne ancoragli 
heredi suoi debitori ; altri hanno detto la na- 
zione fiorentina hauere souuenuto al bisogno 
del suo cittadino, né é mancato chi abbia detto 
il Ferruccio essersi giucato i danari statili 
prouueduti da altri per pregio della sua libertå ; 
la qual cosa io non ardirei di negare, come 
che nel resto delle attioni sue non si sia sco- 
perto questo costume. La mandata che fecero 
i Fiorentini di quelli genti nel regno contro 
a Carlo fu il seme che in gran parte fruttå 
loro Tultima calamitå (2) e al Ferruccio dette 
materia di mostrare la uirtii dell'animo suo ; 
la qual cosa accio che piii manifestamente si 
dimostri, ricerca che si ripigli alquanto adietro 
e si narri con quella brevitå che si puo mag- 
giore il seguito tra il Pontefice e Carlo e tra 
il Pontefice e la Repubblica fiorentina ; e si 
dicano alcune cose de' progressi del Campo 
della lega, accioché da questo discorso si possa 
uenire al proposito nostro. 

(1) Cosi il ms. 

{ 2 ) Segue cancellato cos) di nouo fu principio al Ferruccio. 
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Quando il Campo della lega fu sulle porte 
di Firenze, andando a soccorrere Roma, ten- 
tarono i Fiorentini di trarre il gouerno della 
cittå dalle mani del Cardinale di Cortona e di 
Cibo e d'altri che allhora in compagnia di 
Ippolito e d' Alessandro de' Medici erano in 
Firenze per il Pontefice. La quale cosa non 
pure non hebbe efFetto, ma poco manco che 
ella non gustasse allora il frutto (i) che so- 
gliono partorire le mutazioni degli stati ; ri- 
masta adunque a diuotione de' Medici, tanto 
cosi si mantenne che s'intese Roma essere 
stata presa e saccheggiata dagli eserciti spa- 
gnuoli et il pontefice essere assediato in ca- 
stello S.**> Angiolo, sul quale auuiso mancando 
d'animo e di forze la parte de' Medici e Taltra 
crescendo, furono cacciati di Firenze i due 
giouani nominati di sopra e' loro maestri in- 
sieme, e la cittå mutå gouerno e forraa , com- 
pose dopo alcuni mesi Clemente con Tlmpe- 
ratore, riscattandosi in gran somme di danari 
per empiere le uoragini de' Tedeschi e degli 
Spagnuoli ; e ridottosi al sicuro non interuenne 
altriuienti nella lega contro a Cesare, neanche 
si dimostro in fauore suo, allegando di questo 
stare di mezzo (2) la sua calamitå, il manca- 
mento della reputatione, e delle forze final- 

(1) Interlinearmente vi é alt7-c (fmtto) di qtnllo, 

(2) Precede cancellato neutralitå. 
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mente da poter fauorire qual s*é Tuna delle 
parti ; a Fiorentini dimostraua desider^re che 
pigliassero buona formå di gouerno, nel quale 
i suoi ciuilmente, sanza piu, potessero hauere 
parte ; ma con tutte queste pratiche ando con- 
tinuamente osseruando i progressi si della 
parte di Cesare, come di quella degli altri 
potentati insieme ; accio che quando tempo gli 
paresse, e' potesse gittarsi da quella parte che 
potesse piii fauorire i disegni suoi, hauendo 
adunque a molti segni potuto conoscere quanto 
fusse da stimare Taiuto de' Franzesi, intento 
solamente quel Re a baduluccare con Cesare 
per rihauere i suoi figli e non a farli guerra; 
riuolse Tanimo allo accordo con Carlo per 
mettere ad effetto il suo profondo intendimento 
del rimettere in Firenze la casa sua, la quale 
cosa (i) non pareua che dall'altfa parte si po- 
tesse anche sperare, non che ottenere, essen- 
dosi il Re preso in protettione la Repubblica 
Fiorentina. Tennero adunque Carlo e il Pon- 
tefice diuerse pratiche d'accordo e finalmente 
s'acconciarono insieme, sendosi tenuta la dieta 
in Barzalona ; ed oltre a molte altre condi- 
zioni accordate ui fu questa che Cesare fusse 
tenuto a' dåre aiuto al Pontefice per rimettere 
in Firenze la famiglia sua, con quella gran- 
dezza con la quale ui era stata molti anni 

(i) Segue cancellato dificilmetitt:. 
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adietro. In esecutione del quale accordo st 
spinse innanzi del regno di Napoli. . da Nas« 
sago Principe d'Aranges, di nazione fiammingo^ 
allhora^ per la morte di Don Ugo di Moncada, 
Vice Re di Napoli e Capitano d'arme per Sua 
Maestå in Italia. Hauendo intesa i Fiorentini 
la uenuta di queste genti, o deliberato di di- 
fendersi, poi che gli oratori loro a Genova da 
Cesare non erano stati ascoltati, mandarono 
fuori piu comraessari. a* quali dettero cura di 
ridurre le uettouaglie ne' luoghi forti, accio 
che se ne potesse preualere la Repubblica, e 
si togliesse a' nimici la comoditå deirusarle ; 
tra questi commessari, spediti a questo efFetto, 
fu Francesco Ferrucci, al quale in compagnia 
di Lorenzo Soderini uenne la podesteria et 
terra di Prato, con assoluta podestå, quanto a 
quello che toccaua a questo capo delle uetto- 
uaglie (i). Trouauasi in Prato per guardia 
del la terra sotto il signor Otto da Montauto 
piu compagnie, (2) d'una delle quali era capi- 
tano Niccolå Strozzi detto il Cattiuanza, con 
il quale ebbe diferenza il Ferruccio per questa 
cagione. Era, a sommossa del Pontefice, pas- 

^l) Segue cancellato ; nc fino a che egli ne fu rimosso e 
mandato in EnipoH occorse cosa de^na di memoria. se ncn 
una — era a guardia della Terra, 

(2) Segue cancellato tra le quali, 

15 — Vn mercanie^ ecc. 
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sato nel dominio fiorentino Ramazzotto da 
Scaricalasino con numero di 3000 masnadieri; 
e uenuto Firenzuola e saccheggiatola scendeua 
nel ^lugello, facendo il somigliante. Con tro 
alla insolenza dl questa gente mandarono i 
Dieci Otto da Montaoto, ordinandoli che nel 
passare del Trebbio, uilla de' Medici, (1) fa- 
cesse pigliare la moglie di Giuoanni de' Me- 
dici, sorella di J acopo Saluiati, e a Firenze U 
mandasse, et a Cosimo suo figlio, piccolo fan 
ciul lette, facesse torre la uita. An do Otto, e 
trouato Ramazzotto hauere rubato et essem 
fuggito, sanza mandare ad effetto le commes- 
sioni haute delle cose del '1 rebbio, in Prato 
se ne torne, donde fu rlmossa dalla Repub 
blica come disubbidiente soldato a' suoi su- 
periori, Hora^ ragionandosi di questo fatto, tra 
Niccolo Strozzi e M Ferniccio» e pigUando il 
Cattiuanza la difesa del Momauto, quasi fusse 
per un soldato opera indegna prendere una 
donna e torre la uita ad un fanciullo, non po- 
tendo 8ofTerire il Ferruccio che colui fusse di- 
feso da un fiorentino. che si fattamentekaueua 
dispregiato i co man dame nti della RepubbUca, 
tlratosi indietro e detto alcune parole sopra- 
stante, messo mano allo stocco, tornaua auantt M 
per afFrontarsi con lo Strozzi, e ne sarebbe se- 1 
guita la morte dell'uno o dell'altro, se(2)altri 



(i) Segne cancellato , /acissé prigi&ite Maria 
{t) Segue caacelUto m&lH, 
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capitani e huomini d'importanza non si fussero 
interposti in quella Ilte, la quale poscia cess6 
prevalendo rutilitå pubblica agli odij par- 
ticolari. 

Era intanto trascorso il tempo sino a mezzo 
Gennaro deirauno 1529, sanza che Oranges 
accampato da quella parte di Firenze, che si 
dice di oltrarno, hauesse fatto alcuno progresso 
memorabile ; per la qual cosa hauendo deter- 
minato Cesare di gratificare al Pontefice in 
questo fatto^ hauendo. accordato le cose di 
Lombardia e di Venetia, fece passare il Mar- 
chese del Vasto con la fanteria, che egli si 
ritrouaua in Lombardia, alla uolta di Toscana ; 
alla uenuta di queste genti diffidando i Fio- 
rentini di potere guardare la terra di Prato, 
trattarie la parte di uettouaglie che poterono, 
ne rimossero le genti che dentro ui erano ; e 
Francesco Ferrucci fu da loro mandato per 
commessario in Empoli. E' Empoli castello 
posto sul fiume d'Arno, lontano 15 miglia da 
Firenze per la strada diritta di Pisa ; luogo 
di non molta grandezza^ ma forte e per le 
cose della gueirra molto necessario, per essere 
abbondante di uettouaglie, essendo uno de' 
maggiori mercati di Toscani, e donde si puo 
con minore dificultå, che d'alcun altro lato, 
uettouagiiare Firenze, e 'mpedire i uiueri che 
per quella strada fussero al campo condotti* 
Quale autoritå hauesse il Ferrucci o, essendo 
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commessario in Empoli, o con quante com- 
pagnie ui andasse, non é manifesto, non si 
sendo trouata registrata questa sua condotta. 
Essendo adunque Francesco in questo luogo, 
non permetteua cosa ueruna che fare potesse 
alla conseruatione d'esso, a souuenire la cittå 
stretta horamaj da ogni parte. si che niente 
piii ui poteva entrare sanza combattere, e im- 
pedire i progressi de' nimici; e a questo ui- 
gilaua del continouo, tenendo percio fuori scolte 
e spie, spendendo a questo effetto sanza al- 
cuno risparmio ; che non solo si conuiene a 
chi sono commesse le bisogne della guerra 
considerare e misurare le proprie attioni con 
la propria potenza e con quella de' nimici, 
ma bisogna cercare di penetrare in qualunche 
(i) modo dentro a pensieri dello auuersario; 
donde risulta maggiore facilitå et sicurezza 
nelle proprie deliberationi, togllendosi con 
questo mezzo la potenza che ha (2) sopra le 
attioni nostre la Fortuna ; la quale altro non 
é che una cagione non antiueduta da chi de- 
libera, la quale fa sortire gV efFetti delle cose 
altrimenti di quello che si erano gli liuomini 
imaginati. 

Hauendo pertanto sentito il Ferruccio, coine 
i Castellani di Castel fiorentino si teneuano a 

(i) Cosi il ms. 

(2) Segue cancellato la fortuna. 
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r.ome degli inimici, hauendo dentro un go- 
uernatore spagnuolo, e sapendo quante ueito- 
uaglie andassero in campo di tutta la Val- 
delsa, delibero di torre a' nimici la comoditå 
di quella terra ; e a qnesto effetto ui mando 
d'Empoli 5 compagnie sotto Francesco della 
Brocca, corso ; airarriuo di queste genti fe- 
cero resistenza quelli di dentro, ma trattan- 
dosi d'accordo indi a non molto, il gouerna- 
tore spagnuolo che v'era dentro, sca ate le 
mura sene fuggi a Uliveto, uilla de' Puccl 
non molto distante. Ritornarono le genti del 
Ff rruccio in Empoli, et sentendo egli che Pirro 
da Gastel di Piero, che per il Pontefice era 
n I Castel di Palaia, ueniua alla uolta d^ 
Montetopoli, castello delle colline di Pisa doue 
érano due compagnie di fanti fiorentini, mando 
a quella uolta Amico da Venafro con 50 ca- 
ualli e 4 . insegne di fanti ; i qua li passati 
Montepopoli, si fermarono in agguato tra le 
fontanelle di Marti e Serauallino, aspettando 
che i nimici passassero ; e lasciatili andare 
innanzi^ ferirono di dietro e li ruppero : doue 
rimasero tra presi e morti da 80 fanti degli 
auuersarii e 30 di quelli del Ferruccio, nes- 
suno di nome, se non uno Pirramo di Pietra- 
santa, luogotenente d'una compagnia ; quasi 
egli patisse degno supplitio d'una scelleratezza 
commessa in quel uiaggio, nella persona di 
lin fanciullo a occhi ueggenti di tutti que' 
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soldat] ; non istettero motto le gen ti del Fer-] 
ruccio che in Montetopoli ri mase ro ( i } 

De caualU era capo Amico d'Arsoii e ha- 
ueua Carlo da Castro e . , * (2) et altri- 
Mancatali la munitioue, tnando alla rocca di 
Vada per essa, con een to celate, e Matte o Be- 
rardi sotto Annibale Blchi, e Gherardo della 
Gherardesca* Cau<illi di notte, facendo dåre 
all'arme- Riscontrarono Jacopo da Piombmo | 
con 10* Rimesseli nel medesimo giorno, Erano j 
stretti i nimici alla terra. 

Man da fuori i i Ferruccio con i 50 fanti, con | 
promessa di scudi 25 per insegna che recas- 
sero e le forche di pena a chi rubas^e nulla. 
Attaccossi la scaramuccia. Ritiraronsi queUl^ 
den tro al cenno e saluaronsi con 3 insegne 
dl Spagnuoli, e prigione 11 luogotente di GaroJ 



(1) SfgxiODO nel ms, ll pjigine blanche. Ndla Vita, qual« 
fu poi stampata dal Polidori, questo spaaio 6 occupato 
racconto delle altre aziani del Ferniccio m Enipoli, della i 
bellioDC di Voltrrra, della ricupera^ione di easa, della venuU 
di Fabriaio Maramaldo e i el naarchese del Vasto per ripren 
derla, Dopo le n p&gioe blanche si riprende Fesposiiioné 
appunto dal tempo in cui il Ferruccio stretlo in Volte rra.« 
nemicl, si trova sprov vedtito di nmi]i?;ioni e manda per c 
Da qui innaoxi peré gi i aboazi non sono piii una narrazioné 
disteBa e concatenata, roa meroorie, Trascriveremo dalla Vita 
stampata solan^ente i pa^ai che corrispondono a questi appiint^ 

(2) Vi sono nel m^. di^e segni indecifrabili- 





'I 
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Usci di nuovo il signor Camillo da Piombino 
a scaramucciare, e fu førito d archibusata in 

una cuscia, e torno dentro. Difendere Fran- 
cesco. Incuicare quella del Conte Gherardo per 
Flaminlo Minucci che si fuggi. 

Ved u to il Matche se Vulterra essersi difesa, 
delibero di uolerla ad ogni modo ; e a 12 di 
Giugno ordino di dåre la batteria dalta parte 
a Santo Francesco e a Santo Agnolo a Doc- 
ciuola (i)* 

Era a quella posta H capitano Sperone dal 
Borgo. uomo di ualore, che sentendo di notte 
il ro more nel campo, hi fece calare, e hauendo 
la lingua Spagnuola, ando tra' nimici e con- 
sidero i disegni loro, e torno a narrare al 
Ferruccio quello che seguiva, 

Dette il Ferniccto il carico a lui, chieden- 
dolo egli, di riparare da quel lato; onde egll 
ernpié botti di sa^si e le condusse su le mura. 
Egli andå a Santo Francesco, Hehbe dificuita 
co' suoi per conto di Francesco Ferrucci da,. (2), 

Fecesi la batteria la mattina dietro al la qiiale 
Sperone haueua fat to un gran fosso e dietro 
una trincea ; andato il muro in terra ueniuano 
le gen ti spagnuole in ordinanza, aspettaijdole 
Sperone dietro la trincea, non si mostrando 
uenino alla difesa, 

(1) /^ Jt Giu^ff ^ interlmeare, sotto vi é canceHsiU^ //» 
di Lugiw. 

(2) La bciina e nel m^. 
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Salirono, passato il fosso, tre insegne su la 
trincea. Allhora Sperone dette cenno perché 
le botti fussero spinte nella batteria, la quale 
fu finalmente richiusa, e le tre insegne rima- 
sero prigioni. 

Non si potendo quiui far nulla si uolto quella 
parte dello esercito a Santo Francesco, doue 
era Taltra batteria ; nel qaal luogo si proce- 
deua in altra maniera, perché, essendo andata 
a terra una parte della muraglia, tirando sempre 
li nimici, colse una priUa nella muraglia, donde 
si schiauo un sasso, che, schizzando dalla parte 
di dentro, ando a ferire il Ferruccio in un gi- 
nocchio di maniera (i) che bisognå che ei 
fusse portato a casa di peso. 

Fecesi auanti le squadre per dåre Tassalto ; 
e per esserui meno il Commessario e molti 
andatine seco, fu in pericolo di perdersi la 
terra ; perché Mor^antc da Castiglione e un 
capitano Michele, dopo hauer fatto gran resi- 
stenza alle genti di Fabritio, che ualorosamente 
pontauano, andauano anzi che no ritirando^^i. 

Fu richiamato il Ferruccio, il quale cosi fe- 
rito, con dolore incredibile, si fece portare sur 
una seggiola alla muraglia, doue concorsero 
la piu parte delle sue genti. 

Duro Tassalto tutto giorno, e mancando la 
munitioae, ricorsero all'olio bollito, con il quale, 

( I ) Interlinearmente vi é nel ms. cAc' andaua da Santo 
Francesco a Santo A^jiolo. 
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gettandolo su i nimici, con certi romaiuoli, fe- 
cero loro danno maraviglioso, non restando di 
trarre sassi di suUe mura. 

Combattessi lo spatio di 7 hore continue, e 
ritirossi l'esercito haucndo lasciati in quello 
assalto 400 soldati e di quei dentro 20 morti 
e 7 feriti. 

Ritirossi l'esercito, e Pagolo Corso uoleua 
che s'uscisse loro dietro ; non uolse il Fer- 
ruccio e indi a 15 giorni si mosse, essendoui 
giå la peste. Dette loro il Ferniccio alla coda * 
e rimasero in una chiesa 60 feriti, e non si 
partendo per il comandamento fatto loro dal 
Babbone de' Neretti, egli u'c.ppicc6 fuoco. 

Pisa di Luglio. 

A' 15 parte di Volterra il Ferruccio. 

A' y ordinano i Dieci clie seguano gli or- 
dini del Ferruccio, di Giampagolo da Cerl, e 
quivi rimanga Mattias da Camerino con 600 
fanti. 

A 7 mandano al Ferruccio uno da Monte- 
catini di Valdinievole che acquisterå gioua- 
mento nel ritomare a Firenze per la montag na 
di Pistoia. 

AUi Otto che paghi in Pisa la sua gente o 
mandi per i danari. 

AUi 23 a Pisa che solleciti, perché in Fi- 
renze non si puo piu. Venendo, dal Montale 
piglino 2 mila picche e molta uettouaglia. 

A 25 che eschino, e non potendo il Fer- 
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ruccio, uenga (.TiQvambattista Cor-iini o chi 
akri paresse a lui Francesco, 

Che i tiemici disegnauano di rnettere in 
mezzo il Ferruccio, e lo credeuano fare per 
essere egli huomo uolen teroso, e per cio che 
Fabritio si ritiraua e allincontro xisciuano 
mol te bande sotto Pli ro, Piermariaj il Principe 
Mutio et altri. 

Addi 6 d'Agosto scrivono a Pisa la rotta. 

A' 18 di Lugllo uenne a entrare in Pisa il 
Ferruccio, che uerano Commessarii Piero Ado- 
uardo Giachinotti e Francesco Zati. 

Non es^endo ancora pagati« i Corsi, haomini 
inciuili e montanari fecero testa e s abbotti- 
narono. Refetillo Goro al l'erruccio, che usci 
fuorl con le lunette, sanza altre arm i di nes- 
suna sorte, e con lo stocco ne ammazzo 3, e 
fu quetato il turaulto, 

Visito Taddeo^Guidiicci messo prigione in 
fortezza, e seco si lamento di quello che li 
doueua succedere, pronosticatosi al ricevere 
Tordine di andare in tutti i modi o mandare, 

Rassegnarono^le genti sue e di Giampagolo, 
4000 fanti e 400 caualli« Fece piu trombe di 
fuoco- Tolsero da mangiare per 3 glorni, 12 
smerigli e 60 trombe da fuoco. Usci di Pisa 
al 2 d'Agosto e uennero sotto al monte Santo 
Giuliano, e girarono trouandosi nel piano di 
Lucca doue erano,,., {^} ^ lasciandola su la 

(1) D&ziéf érano é interlmeaie, segue poi un seguo finied- 
frabile. 
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mano stanca ualicarono Pescia, lasciandola su 
la sinistra. 

Erano d'huomini principali : Giampagolo da 
Ceri con 2 mila fanti, Amico d'Arsoli, Orsino, 
Alfonso suo cugino, Goro da Monte Benichi, 
Augusto da Gaeta, il Cattiuanza degli Strozzi, 
5 compagtiie di Corsi. 

Giunsero Taltra sera a Calameche nella 
montagtia, e quindi a Santo Marcello, di fa- 
tione Panciatica, la mattina dei 3. 

Furono incontrati da 600 montanari Pancia- 
tichi, che si ritirarono al bosco. 

Era in Santo Marcello la peste, e non di 
meno fu saccheggiato. 

Un prete si ritrasse in campanile, e sonaua a 
marteUo, et dandosi fuoco, patteggiaua quando 
le genti del Principe ueniuano di Gauinana 
incontro al Ferruccio. 

Uscinne il Ferruccio, non rinfrescate le genti, 
e' contadini Cancellieri ui appiccarono fuoco, 
doue furono, per rimanere 60 soldati e 1 in- 
segna. 

Pioueua. Era neH'auanguardia Alfonso da 
Ceri, quale, salendosi al monte fu tocco da 
una archibusata. 

Salendosi. a mezza l'erta furono menati al 
Ferruccio certi prigioni, da' quali intese es- 
serli uenuti contro 11 mila fanti, 700 caualli 
e la gerite d'arme. In questo ecco un fante, 
che portaua la cintura del principe d'Orangest 
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morto di 2 archibusate, e spignendosi innanzi 
le genti del Ferruccio, la caualleria si uolse, 
né mai ristette ; si fu a Pistoia. 

Credeuansi il Ferruccio e gli altri entrare 
in Gauinana, terra de' Cancellieri ; ma u'e- 
rano dentro 500 Spagnuoli chef li ributtarono, 
si che si perdé d'animo, ma sforzandosi di 
nuouo, u'entrarono finalmente, nel quale si 
combatteua ferocemente. 

Fabritio et Alessandro che ueniuano di dietro 
a Gauinana costa costa, combatteuano alla 
coda, et entrarono essi ancora dietro aU'eser- 
cito. Stando le cose in questa maniera^ il Fer- 
ruccio, Giampagolo da Ceri e '1 Cattiuanza e 
gli altri fecero testa su la bocca della strada, 
ch'era in piazza e quivi combatteuano franca- 
mante con picche e zagaglie ; ma entrata dentro 
tutta la gente di Fabrizio et d' Alessandro, ri- 
mase l'esercito del Ferruccio prigione^ saluo 
quella parte cha uenne alle mani de' lanzi (i). 

(I) Qui termina il ras., segue poi lo schizzo topografico 
del teatro, ov^e il Ferruoci trov6 la morte. 
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Tentative di una Vita 
di Sejano (i) 



Nato a' Bolsena di Strabone, caualiere Ro- 
mano, seguito da' primi anni C. Cesare, ni- 
pote d' Augusto ; dissesi che e* si sottomise 
Apiscio, ricco e prodigo ; prese poscia Tiberio 
con årti uarie, che coperto (2) con gl'altri lo 
rese a se ste<^so incauto e libero, non tanto 
per sagacitå, quanto per il giuditio di Dio 
inuerso la Repubblica Romana, con eguale 
Touina della quale accrebbe et uenne meno. 
Di complessione che tolleraua (3) le fatiche, 
d'animo audace, niuno penetraua i suoi pen- 
sieri ; (4) insidiatore agli altri, era parimente 

(1) Nella ms. non vi é nessun titolo. 

(2) Interlinearmente vi é non si /asciando inUndere. 

(3) Prima aveva scritto di complessione tollerante, 

(4) Niuno penetraua i suoi pensieriy é iaterlineare ; sul 
rigo vi é cancellato non si lasciaua intendere. 
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adulatore e superbo ; di fuori un honesto ri- 
spetto, dentro uoglia grande di sormontare ; 
e per questa cagione hora donaua et era splen- 
dide, piu spesso adoperaua l'industria e Ta- 
spettare Toccasione non meno danuose, quando 
elle sono adatte a procacciare Tlmperio. Ac- 
crebbe la forza della prefectura, che prima 
era poca, (i) conducendo negli alloggiamenti 
le compagnie, che erano sparse per le cittå, 
accio che insieme riceuessero superiore (2) e 
per numero e uigore, e col riuedersi insieme 
ne risultasse confidenza (3) fra loro e timore 
verso (4) graltri. AfFermaua che i soldati sparsi 
diueniuano molli, se alcuno accidente nascesse 
a un tratto ; soccorrersi con forza maggiore e 
piu serenamente se l'alloggiamento (5) s'or- 
dina discosto dalle piacevolezze della cittå (6). 

Nacque a Bolsena di Strabone C. R. ; ne' 
primi anni seguito Cesare, nipote d Augusto ; 
dissesi che e' vende Thonestå a Apiscio, ricco 

(11 Da (wcrebbe tino a poca é interlineare ; solto vi é 
non cancellato nella prefectura dimostrb poca forza. 

( 2 I Insieme riceuessero superiore é interlineare, sul rigo vi 
é cancellato elle pigliassero il principato. 

(3) \i interlineare, sul rigo vi é cancellato ani??io. 

(4) K interlineaie, sul rigo vi é paura contra. 

(5) Innanzi vi é cancellato il campo, 

(6) Nel ms. si é tirata una linea di divisione tra il paimo 
€ il <;econdo passo, che é un rifacimento del primo. 
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e prodigo ; prese poscia Tiberio con årti uarie 
che non tanto per sagacitå (che con queste 
årti fu uinto) quanto per giuditio diuino uerso 
la Repubblica Romana, con eguale rouina 
della quale crebbe e uenne meno ; di com- 
plessione che toUeraua le fatiche, d'animo au- 
dace, niuno penetraua i pensieri suoi, el egli 
auanzaua graltri ; era insieme adulatore e su- 
perbo ; di fuori un rispetto honesto, dentro 
uoglia grande di sormontare e per questa ca 
gione alcuna uolta donaua et era splendido^ 
piii spesso si ualeua dell'industria e della ui- 
gilanza, non meno dannose, al procaccio del- 
rimperio adattate ; crebbe la forza della pre- 
fettura, che prima era poca, conducendo negli 
alloggiamenti le compagnie sparse per le cittå, 
accid che insieme riceuessero il superiore e 
per numero e uigore, e col riuedersi insieme 
ne risultasse confidenza fra loro e negli altri 
timore. Affermaua i soldati sparsi diuenire 
fieuoli ; se alcuno caso nascesse a un tratto 
soccorrersi con forze maggiore e uiuere piu 
.severamente (i) stando l'alloggiamento discosto 
alle piaceuolezze della cittå. 

(i) Æ uincere piu seueramente é interlineare, sul rigo vi é 
cancellato e piu valorosamente. 



Intfoduzione alla Vita 

(il F. Ferruccio e principio di essa (i) 



Comune, e uero é questo prouerbio che da 
uno inconueniente, che si permetta. molti ne 
nasnono. Fu giå lodeuole costume appresso a' 
Romani che i cittadini di quella Repubblica, 
liberi da' pensieri, dalle fatiche della guerra, 
esercitassero nella patria le proprie loro årti, 
e da quelle togliendosi, alla militia n'andas- 
sero quantunque uolte il bisogno lo ricercasse; 
e gl'eserciti non teneuano a uile ubidire a 
colui che, tratto daU'aratolo, era eletto capi- 
tano generale ; né si sdegnauano gi' uomini 
ualorosi, andando alla guerra per la salute e 

(i) Tultu quesa introduzione, col principio della rita, 
segue nel ms. al tentative di una vita di Sejano. 

16 — IJn mereante, ecc. 
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grandezza della patria, ottenuto il fine loro, 
deponendo rimperio, alle proprie loro uille 
tornarsene. Venne quasi del tutto meno questo 
costume allhora che Ottauiano imperatore si 
strinse nelle mani il freno del gouerno del 
Mondo; hauendo egli dal popolo Romano 
diuiso Tordine militare, l'uno e Taltro de' quali 
corrotto da lui, quello con la quiete e con 
Tabbondanza, e questo con i doni jjrandis- 
simi, serviuano per saluezza di quella potenza 
che egli col sangue di tanti e si nobili citta- 
dini si era procacciata ; perd che i popoli di- 
uenuti neU'otio lasciui, hauendo perduto quella 
tanta uirtu militare, che Testreme parti della 
terra si haueua fatta suggetta, haueuano in- 
sieme scancellato dalla memoria (i) Teffigie 
della loro libertå, e cosi a cose nuoue non 
intendeuano ; e a' soldati, a' qual era passata 
la riputazione deirarmi, tornaua ad utilitå il 
conseruare la somma potenza nelle mani di 
colui, che tanto loro amatore si dimostraua; 
ma tosto si scoperse Terrore di coloro, che uo- 
lendo a tutti gli altri soprastare, conuengono 
dependere da chi ha in podestå di uenire sug- 
getto signore, lå doue sia ne' petti humani 
entrata la maluagitå de' costumi ; pero che 
greserciti, conosciuto niuna essere l'autoritå 



(i) Scancellato dalla memoria é interlineare, sul rigo vie, 
cancellato, perduto. 
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imperatoria sanza la sua podestå, non piu 
stette contenta (i) a' doni per la sicurtå delli 
imperatori loro dati, ma presosi del crearli 
l'assunto, uendeua d^^itå a colui che piu caro 
la compraua, e quindi addiuenne che la maestå 
deirimperio Romano, uscito dalle mani d'huo- 
mini illustri e grandi, trapassando per quelle 
di coloro che per ambitione con inganno e 
frode se l'erano usurpato, cadde finalmente in 
persone per niuna loro propria uirtu ragguar- 
-deuoli, solo che con il patrimonio de' uiuenti 
si disponesse a satiare la libine infinita degli 
^serciti. Onde Timperiale prouincia d'Italia, 
-che haueua due uolte distrutti i Galli, entra- 
tili nel seno per leuargli l'honore, spacciati i 
<Dimbri, pure a questo effetto mossi dallaloro 
sede, non potet te resistere a' Gotti, a Vandali, a 
Longobard!, e altre genti settentrionali estrane, 
onde ella fu da loro uinta, saccheggiata e lungo 
tempo posseduta ; dalle mani rapaci de' quali 
-ella finalmente si liberå non con la propria 
virtu, ma con l'armi de' Franchi fu la prima 
e la seccnda uolta cauata di quella cattiuitå, 

(2) non essendo in lei rimasa ombra di quel 
ualore, se non se in alcune parti, le quali, 
<:ome suggette, correuano la fortuna universale; 

(3) c questa quale e quanta ella si fusse uenne 

(i) Cosi il ms. per stettero coftUnti. 

(2) E interlineare ; sotto vi é, non cancellata, sefuitti. 

(3) Interlinearmente vi h : erano ricoper te dalle rouine 
Mniversali, 
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ancora essa al niente. pero che chiamate Tarmi 
de' Barbari di nuouo in Italia secondo la di- 
uersitå degli accidenti, Iiora da questo prin- 
cipe, hora da quella Repubblica, queste la- 
sciarono a noi i uestigi della loro militia^ 
uenuta in questa parte non per bene essere 
o per accrescimento degli stati loro, ma tratti 
dalla merce che essi ne riportauano ; per la 
che hauendo gli Italiani imparato a guereg- 
giare a fine di guadagno e non della gloria^ 
gli huomini otiosi sblamente, o quelli che mal- 
satisfatti dello stato presente desiderano che 
tutto sotto sopra si riuolga, larmi si riuesti- 
uano ; e fu questa pessima usanza et ancora 
cosi osseruata che appresso a' soldati del se- 
colo presente sarebbe in poca stima colui, che 
toltosi pure adesso dal suo proprio mestiere, 
alla guerra n'andasse, e da quella professione 
deirarme partendosi, a quello ritornandosi, sa- 
rebbe come codardo schernito. Onde si é ue- 
duto Pagolo Giouio, storico moderno, per bocca 
di P^abritio Maramaldo, gentil huomo napo- 
letano, uno de' colonelli di Carlo V Impera- 
tore, hauere rinfaccrato a Francesco Ferrucci,. 
cittadino fiorentino, lo essere di mercatante 
diuenuto capitano generale degli eserciti ; come 
infamia al Ferruccio recasvse, hauendo abban- 
donato (quando fusse) la mercatura, diuenire- 
generale per saluezza della sua Repubblica, 
e a Fabritio fusse sommo honore (i) a piccioL 

(i) Segue caiicellato per piccolo paganunioi. 
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pregio servire ad altri per occupare la libertå 
de' Fiorentini. Ma Francesco Ferrucci fu tale 
•che la Repubblica fiorentina stimasse per lul 
di hauere a mantenersi la libertå; e per ciå 
io ho preso di scriuere le oose che egli fece 
i(i), acciå che in quelle mirando i lettori i co- 
stumi e '1 discorso suo cerchino di imitarlo in 
quelle parti, onde egli diuenne famoso e che 
morendo lo fecero ardentemente bramare (2). 
Né sia riputata cosa di poca stima questa 
mia breue fatica. perché Topere sue degne di 
memoria accadessero in uno anno, percio che 
■elle furono tali che molti huomini famosi nel- 
Tarte della guerra hanno indarno bramato di 
mostrare al Mondo la virtu sua nella maniera 
•che di mostrarla fa conceduto al Ferruccio. 
L'attioni del quale innanzi alla guerra, non- 
dimeno, poteroao essere argomento di qudle 
•egli douesse diuenire (3). 

La fami^ia de' Ferrucci, delle prime tra 
quelle del 2* popolo, hebbe la degnitå de' 
Priori Tanno 1299 la prima uolta, e di poi 
successiuamente secondo la dispositione della 
sorte é stata questa degnitå in casa loro fino 
a 20 uolte. Il primo loro Gonfaloniere fu 

,(i) É iiiterlineare, sul rigo vi é, non cancellato, /^///^ ^a /w^ 

(2) Che.,, lo fecero ardentemente bramare e interlineare,[su* 
dgo vi é, non cancellato, fu ardentemente bramato. 

(3) Precede cancellato /«fj^ /^r. 
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l'anno 1305 e poi,.,., del 13 e 14 (1). GU ha-1 
bituri suoi nel fondaccioche rief^cono lungarno] 
presso al ponte alla carraia dimostrano che il 
Ferrucci erano huomini ciuilij ma di spiritol 
non mol to grandit mancamlo d^ogni burbanza] 
e superba grandezza, ritenendo nondimeno iinaj 
certa mediocritå non hu mile, Fondarono nellal 
chie"^ del Carmine una Cappella, tra Tal tåre I 
^ande e la sagrestia, adornata di pitture assai] 
artificiose secondo que* tempi che fu nel 1345,] 
allhora che quel monasterio gettaua buonol 
odore per La santitå del beato Andrea de' Cor-j 
sini. Sono stati i p-ermcci pochi in famigliaJ 
e per cio non molto ricchi, onde é deriuatoj 
che la famiglia loro, che di quella nobiltå ch&| 
dal tempo derina a molte non cede, non ej 
stata conta al pari di molte altre ueniite alj 
goiierno dopo di lei, Viueua Tanøo 1494 Nic- 
colå di Lionardo Ferrucci, del quale e di ma- 
donna Piera de' Guiducci^ nacquero Simone e] 
Francesco, Adoperossi Simone, maggiore di] 
tempo nella guerre de* Fiorentini, onde fuj 
Commessario il buon Antonio Giacomini; dal] 
quale e' fu adoperato nelle cose piu importantij 
essendo egli commessario delle artiglierie , | 
quando a Santo Vincenti fa rot to TAluino^ 
Francesco che nacque.... (2)* 

• (i) Segne cancelkto åf^nttø etiam dio goduttf gt ^Iri m^gi'^i 
s tråd pt&ri di Firtnti. 

(%) ^i tennina il ms. Si veda come questo passo fia n* 
fatto negli abbozzi, e come si Irovi nella Vita stamp^ta. 



Pigliando il H^99iniento 

(Dal cod. Riccardiano 2435 c. 103 r. e segg.) 



Per molto che io habbia meco stesso pen- 
sato, Alterati, non percio mi sono risoluto se 
io debbo o no renderui gratie delle hauermi 
a iioslro Reggente creato. Pero che se bene 
il norne deirAccademia nostra, coloro a' quali 
il Reggente soprasta, et quello di che egli 
dourebbe comandare et essere ubbidito, fanno 
si che io mi indurrei a credere ageuolmente 
che i sommi magistrat! della cittå nostra a 
questo douessono inuidia portare, altretanté, e 
tali sono le cagioni che mi fanno parere mo- 
lesto e da curarsene poco il sedere in questo 
luogo, queste sono lo essere io nuouo Acca- 
demico, che in molti menomerå della poca 
degnitå rimasta a questo luogo ; il mal termi- 
nato reggimento del Tenero, (i) che dentro lo 

(i) g. B. Strozzi. 
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angoscia e gli ingenera que' pensieri, che fuori 
per il uolto ci danno segno di nouitå, e Taltra 
é la condizione delle presenti cose. Ma dello 
essere io nouello Accademico e del teneresco 
romoreggiamento non intendo al presente di 
ragionare; pero che quando queste due fus- 
sono le cagioni che io non mantenessi la de- 
gnitå mia, o che uoi d'altro Reggente ui 
procacciaste, di che si é sentito un gran bor- 
bogliamento ; io non douerrei lamentarmene ; 
che dolere non ci dobbiamo perdendo quelle 
cose, che di ritenerie non habbiarao la pode- 
state. Ma dello stato nel quale TAccademia si 
truoua debbo ben ragionare ; non poscia quello 
che é difetto del secolo fusse tra gi', errori 
miei annouerato. Se in noi é fiore di quel co- 
noscimento, che essere giå soleua, Alterati, io 
mi credo che uoi habbiate scorto, con molta 
uergogna, come al niente é ridotta V Acca- 
demia nostra, che tante é stata giå creduta e 
riputatd. Che se bene resta di lei un cotal norne 
nella memoria delle genti, cio non le auiene 
per le presenti opere nostre, che una tal fama 
le diaao, ma per quelle che uoi in altri tempi 
adoperaste, attioni che gloriosi ui fecero al- 
Ihora che uoi le faceste, e lasciarono impresso 
nell'animo di coloro che le ascoltarono lodeuol 
concetto di questo luogo. Il quale suanirå tosto 
delle menti di ciascuno, mancandoli lo alimento 
che lo nutrica, sicome suanisce lo ardente ca- 
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lore impresso nelle fornaci, tosto che al fuoco 
•cessa il suo continouo nutrimento ; il quale 
buona pezza ha che manc6 alla fama nostra, 
in guisa che di noi mi uiene spesso quel con- 
cetto, che degli huomini di Delfo uenne ad 
Esopo ; che per lo auergli ritrouati huomini 
di poco affare, che da molto erano stimati, ad 
una Naue gli assomiglio che scorta da terra 
in alto mare, di cose pellegrine e ricchezze 
immense carica si stima, e poscia giunta alla 
riua, uota e leggiere si ritroua. Tale é TAc- 
cademia nostra, Alterati, impercio che se co- 
loro, a' quali noi siamo in alcun conto, qua 
dentro passassono, e le åittoni nostre minuto 
auisassono, huomini uani alla perfine ci ritro- 
uerebbono, che dagli esercitij graui e dalle 
dotte lettioni dell'arti e delle filosofie siamo 
all'otio ridotti ; ouero (et é poi questa delle piii 
importanti cose che qua dentro si facciano) a' 
a' brucioli delle contentioni e degli appelli tra 
il Reggente e TAccademia, et adeporrehora 
uno et hora altro, et a fare mille cose indegne 
del nome nostro. che se lo Sconcio (i) ejo 
Sconsigliato, (2) gran Padri nostri, hauessero 
stimato a tale douersi condurre TAccademia 
ioro, che per trarci gli Accademici fussero bi- 
sognate le seditio'se balie, di serrarla hareb- 

(i) Tommaso del Nero. 
^2) Viocenzo Acciujoli. 
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bero eletto, che meglio é uenir men o dello 
adoperare cosa indegna. Se i o dico uero o no 
molti Reggiraenti ne fanno testi monianza, il 
princip! o de' quall sul libfo degli atti con la 
fine é congiunto, sanza che nel mezzo sia 
niente notato^ se non alcuna delle ciance dette 
dj sopra* Ma egli non é mio proponitnento di 
tenere adesso i passati Reggenti a ragion e* 
Ben mi piace dl raccontare le menomanze 
nostre del tempo che io sono stato Console 
uostro; e si uerré ad acciisare me stesso ne' 
falli comuni» pol che stato non ci é nessuno 
che fino a qui lo habbia fatto* Al Console 
della Accademla sÆ>pra ogn'altra cosa s! ap- 
parteneua il conseruarla ; cio non si sarebbe 
mai potuto fare per piu acconcto raodo> che 
mantenendo gli esercitii suoi, Ascoltate come 
io ciå ad effetto mandassi, auegna che 11 mio 
meglio ne facessi. Lo Agghiadato (i| dichiaro 
Tal to sonetto Levommi il mio pensiero in 
parte ou'era; il Desioso (2) queiraltro Stiamo 
Amore a uedere la gloria^ nostra; e qui ua- 
bisso il uago e fiebole legnetto nostro tran* 
ghiottito daironda della infigardaggine nostra, 
agitata dal uento della discordia. Il Ruuido 
(3) era, et é ancora forternen te inbisognato ;. 



(1) F. Strozzt, 

(2) Giulio del Bene. 
{3) G. Ventiiii. 
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il Trauagliato (i) non era in quella disposi- 
tione ; e TAgeuole (2) non poteua ; Tlnquieto 
(3) disse apertamente che non uoleua far nulla 
mai , il Trasformato (4) si stå nighittoso al- 
l'Qmbra degli albuscelli suoi. e alla fiorentina 
storia intomo, e sdegnerebbe il uenire all'Ac- 
cademia, non si mandando per lui il Baldac- 
chino quando il nutnero é ragunato; il Puro 
(5) pensa ad ogni altra cosa^ et in due anni 
non ha ancora fatto Tlrapresa ; e 'n cio lo 
segfuita TAgghiadato, il Silente (6) quasi Appio 
il cieco che nel Consiglio fu portato trattan- 
dosi di fare la pace con Pirro si lascia allAc- 
cademia trascicare per i casi tremendi delle 
balie ; il Vario f 7) é in Reggimento ; e del 
restante una parte a 'imprendere, e Taltra alle 
deuotioni. O miseri Alterati, sarå egli uero che 
colui il quale ringratiare ui dourebbe del ri- 
ceuuto honore ui innaspri rinfacciandoui la 
uostra pigprezza? ma qual sono le ualentie 
fatte dallo Assetato che si agravamente gli 
altri riprende? tacete, Alterati, che voi non 
potreste accusarmi di cio, che io non mi sia 

(i) c. Rucellai. 
(2 L. Gahrielli. 

(3) P. Del Nero. 

(4) Scipione Ammirato. 

(5) G. De' Bardi. 

(6) B. Davanzati. 

(7) A. D'Albizzi. 
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per rAccademia adoperato sanza molta uer- 
gogaa nostra ; che prima Console e poi Reg- 
gente m*hauete creato ; e non per quanto io 
ui posso pur dire, che qua uenuto me ne sono 
con l'Agghiadato, per leggere certa mia lot- 
tione, egli non fu uero che noi potessimo en- 
trare neirAccademia che '1 Desioso -haueua le 
chiavi, e non era in casa. Qui siamo, Alterati; 
e mestiere non ci ha il mostrarui qual sarebbe 
la uia da mantenere in questo luogo ; che se 
egli manca, mancando degli esercitij nostri. 
lo hauergli, la uita li donerå , che non si com- 
pone rAccademia delle Imprese, della Cattedra, 
di questo seggio, de' paramenti e degli sca- 
belli, ma di noi e de' discorsi nostri ; de' quali 
uenendogli meno, come Accademici perirete 
uoi ancora ; e non incolpate di cio la uolontå 
nostra, che poco acconciamente fareste. Pe- 
rocché essere non puote che ciascuno non 
habbia tale oppinione di qualunque cosa, chente 
ella gli si dimostra ; di maniera che uoi non 
meritate gastigo del non hauer uoglia di man- 
tenere a questo luogo la degnitå sua ; ma dello 
esseruisi il celabro a ritroso riuolto ; stimando 
che il chiudere l'Accademia degli Alterati, non 
possa a uoi infamia recare che fu lo aprirla 
di somma lode ad altri cagione. 



-^ 



Abbozzi di una lezione sul volgaire 
e sulle tradazioni dal latino e dal greco 

(Dal Codice Magliabechiano IX-123, cc. 111-112) 



Partirsene e scemata ; (i) auuenga che dopo 
al Boccaccio ella non sia mai stata signoreg- 
giata da popoli slranieri. 

Molte sono le cose, che grandi incomin- 
ciando, in cambio di andare innanzi e di cre- 
scere, indietro tornano e diminuiscono ; le 
piccole da principio e humili crescono e s'in- 
nalzano. 

Hebbe (2J tanto ardire un arabo di traspor- 
tåre nella sua lingua barbara Topere de' phi- 
losophi greche, e sporle in quella lingua ; la 



(i) Cosi nel ms. senza che si possa intendere che voglia^ . 
di re. 

(2) Precede cancellato per tatito. 
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quale per questo ha norne et é con amore 
stata dagli huomini grandi apparata ; e sarå 
chi dubiti di porre mano nel nostro idioma 
alle stesse cose ? 

Contare (i) si dee : hauere a scriuere e fa- 
^uellare non alla moltitudine, che non cura che 
altri si dica, ma a pochi ; i quali con altro 
occhio non mirano le altrui cose che con animo 
d'imprendere e di questo giudizio di .. (2) si 
dee fate istima e desprezzare gli altri, s 3 lo- 
dando eglino scoppiassino. 

Se u'é chi ha tentato di mostrare la uia di 
comporre chori delle tragedie, le nouelle e' 
madrigali, perché qui ci fermiamo, quasi che 
possibile non sia il uedere come comporre le 
comedie, come gli altri poemi tutti, o il ue- 
dere tante altre cose che ne restono ? 

E' brutta cosa che gli stranieri ci habbiano 
a riprendere il fauellare ; il che non di meno 
pussono eglino marauigliosamente fare, altro 
non sapendo della lingua nostra che quello 
che essi hanno da i buoni scrittori o dalle re- 
gele apparato ; onde (3) malageuolmente pos- 
sono buona parte dei fiorentini scrittori cessare 
la costoro censura; i quali né regola nello 
scriuere adoperano, né imitare i piii famosi 
procurano. 

( 1 ) Cosi pare che porti il ms. 

(2) Nel ms. vi é un segno indecifrabite. 

(3) Precede nel ras. per\ raa ci é parso fuor di proposito. 
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Molto peggio é questo dagli stranieri essere 
notato di poco toscano che quello non fu di 
Temistocle, che da una donna fu additato 
come forestiere nel fauellare. 

Molti studio non ci pongono, perché niente 
dentro ci si impara. lo lo credo, per Dio, che 
se e' non li portano i concetti da coloro, che 
sanno, che e' non ci si iraparerå ; che se cosi 
hauessono fatto le altre nationi honorato et 
hauto in pregio piii la gloria dello essere dagli 
altri differenti e sapere le lingue straniere, 
che Taltezza del proprio idioma io non so se 
le piii riputate lingue alla dignitå fussino per- 
uenute, doue elle peruennero. Ma esse non 
solo posero grande studio nel recare la scienza, 
ma le poesie ancora, cercando di trouare il 
uero ualore de' nomi, come fece Solone della 
poesia ..•. (2) ; a che forse hebbe riguardo mon- 

signor della Casa nel Diodato e nel tanto 

(3) e Luciano lo då per questo. 

Il derogare a se stesso é cosa brutta, fa- 
cendosi raassime mentire gli altri ; e Taffer- 
mare quello che si dice di bene é odiosa mil- 
lantatura. 

Due sono Toccasioni che possono fare gran- 
demente desiderare i supremi maestrati (i). 

(i) Questa lacuna tiel ms. é occupata da due parole in- 
decifrabili. 

(2) A ianto segne nel ms. uRa parola indeci frabile. 

(3) Cosi il ms. 
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I/una quando e' soprastå alcun pericolo alle 
repubbliche ; per lo che fu desiderabile (i) 1» 
dittatura di Camillo, che sottrasse (2) la patria 
dal giogo franzese, e Taltra quando, sende in 
fiorito stato le cose di essa, qualche grande 
impresa si propone ; onde il consolato di Sci- 
pione fu glorioso, passando in Africa alla di- 
struzione di Ca^rtagine. 

Dello andare alT Accademia (3) per non 
sapere che farsi in quel giorno (4). Di molti 
che ui conducono per qual si uoglia cagione, 
e costretti a starui patiscono disagio immenso. 

Temistocle soleua dire che il tropheo di 
Milziade gli traheua il sonno dal la testa. Plut. 2^ 
a. Di coloro che hanno acquistato grande onore 
nella vica per loro saggio adoperare. 

Le lingue barbare Arabe hanno hauto gran- 
dissimi scriptori in Theologia, philosophiae 
astrolog-ia, medicina, intanto che l'opere loro 
sono State apprezzate e sono uolgarizzate e 
traciotte et lette. 

Natura nobis sermonem dedit semipolitum 
ut industria nostra pulcherr. efficeretur noa 

(i) Segue canoellato i7 Consolato di Sctpwne 

(2) K interlineare, sul rigo vi é non cancellato riUub, 

(3) 11 nis. då solo la lettera inkiale A. ; mi par chiaro 
che si debba intendere Accademia. 

(4) Alla fil e di questo periodetto, e anche del segueate, 
é ntl ms. il sti'n.o 7 B. 
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secus ae qui marmora edunt e terra illis ef- 
figiem quandam induunt ut a sculptorlbus pe- 
nitus polJantur. 

La bottega di Dedalo, donde cose mirabili 
usciuano; haueua gli strumenti tutti animati, 
e ciascuno si moueua da per se stesso a quello 
officio fare che se gli conueniua. 

Non é da porre ogni studio (i) neU'ottenere 
i magistrat!, quasi che chi gli cerca huomo 
popolare procuri la potentia. Ma non é giå 
ciuile il rlfiutare quegli ordini della cittå (2) 
ti son dati, sendo uffitio di buoni cittadini etc. 

Coloro peccano che non sapendo e stiman- 
dosi di sapere si tramescolano in alcuna cosa. 
Male fa chi stima che e' non bisogni ecce- 
dere in alcuna cosa, percio che gli altri non 
n'eccedano, conciosia cosa che egli si habbia 
a fare conto di non hauere a contendere con 
i suoi, ma con graltri forestieri ualorosi e 
forti^ i quali in cio hanno imitato. Vedi Plut. 
146. E' brutta cosa che noi non parliamo la 
nostra lingua perfettamente, senza porci studio 
grandissimo, cercando di imitare, i buoni scrit- 
tori ; (3) i quali né parlauano né scriueuano 
diuersamente da quello che si facessono coloro 
che noi cerchiamo con ogni studio di imitare. 

(i) Precede cancellato (fare opera, 

(2) Cosi il ms. 

(3) Interlinearmente vi é : antichi gli huomini che non 
sapeuauo, 

17 — Un mereantey eec. 
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Sono le menti degli huomini (i) quasi pre- 
gnanti donne, le quali da per loro stesse con 
dificultå condur possono i parti alla loro per- 
fe tione, ma hanno bisogno della leuatriee ; 
pero che auendo coloro, che danno opera alle 
lettere, uarij e diuersi concetti da sprimere e 
mandare in luce, resercitio dello scriuere, del 
discorrere e del disputare é quello che a ter 
mine perfetto nel teatro del mondo gi i con- 
duce e poi gli nutrisce et alleua si che, grandi 
giå diuenuti, possino per loro stessi agl'altri 
mostrarsi. Come donna adunque (2) che la 
prima uolta partorisce, commettano i giouani 
i concetti loro a questa pietosa nutrice. 

Coribantes minime excitabantur nisi melo- 
diam auscultarent quae Deo potissimun conue- 
niret, quem prae coeteris ipsi uenerarentur. 

L^opere toscane di monsignor della Casa 
trasportate in altri linguaggi. Le storie del 
Guicciardini medesimamente. 

Il consolo deiraccademia, come il nocchiero 
d'una naue afFondata, non sia (3) affaticando 
gli altri ufitiali e marinarij. 

La lingua romana sempre crebbe sino a che 
con i suoi cittadini non si mescolarono gli 
stranieri. La nostra dal (4), 

(i) Xel margine a sinistra il ms. porta IMndicazione PL nel 
Thecteto ss,6. 

(2) Nel niarginc a sinislra sta ncl ms. Pindicazione /^/V/^w, 
v«>lendo alludere al liiogo di IMatone citato precedentemcnte. 

(3) Cosi il ms. 

(4) Cosi ilniscc il nis. 






Poe»ie 

(Dal cod. I^areaziano-Ashburnamiano 560, c. 33) 

I. 
Chiare d*Arno superbo abbondanti Acque, (i) 
Che mormorando, da i ben colti campi (2) 
Sceodeté ou é colei, che, perch'io auuampi 
E sempre arda, mostrarmi ad Amor piacque ; 
Dite, s'unqua di me cura le nacque, 
Che (3) schermo Dé da lungi ho che mi scampi (4) 
Dai suoi che splendon si cocenti lampi, (5) 
O se '1 cradel (6) esiglio mio le »spiacque. 
Vol le luci bagnaste arden ti e chiare, 
Cagion dolce ch'io lieto ogQ'hor sospire, (7) 
E in noi scherz6 {S) la man che Morte iilloggia (*.)) 
Deh, se '1 puro christallo humida pioggia (lO) 
Mai turbi, (11^ appagate il mio desire, 
Né si ratte arrichite, oh sorde, il Mare. 

(i) Il Sonetto ha interlinearmenle e ai margini correzioni 
e note d'altra mano. Questo primo verso é cancelhito ; sopra, 
pur cancellato, vi é — Chiare d'Arfto getitil fresche et dolci 
acque — ; sopra ancora, non cancellato : — Fresche del inio 
bel f Arno et lue ide acque. Di abbondanti si nota : mal suono 
e non molto proprio di questo fiume, 

(2) Di moi morando si nota : E* poco ejfetto delle acque ah- 
bofidanti, ma si ben di rivj, Su da si osserva : Parlando 
d'ArnOf the nasce delt' Appennino non e ben detto da^ ma s) 
bene per ; po tendos i dir pers) ^iudica meglio questo c^e non da. 

(3) Si nola : Pare equivoco, non si intendendo cosi presto 
a chi s'abbia v riferire, 

(4) Il verso é caocellato : interlinearraente vi é — Poi 
che non ho difesa che mi Stainpi. 



20O 



Chi la fresca vitale 

Aura gentil, che raoue a dolce Amore, 

Con tant'hoggi furore 

Rinforza, e chi TinBamma e chi l'attosca ? 

E chi *1 seren si d*atre nubi infosca ? 

La mia Stella (12) fatale, 

Che qual piii leue spira 

Zeffir riuolge in Noto acceso d*ira ! 

(5) Si nota : Non pare che il lampo possa nuocere molto 
lontanOy ma si bene lo stråle o la saetta. Il verso é cancellato 
e interlinearmente vi é ; — Per appressamii a quei ceUsti 
lampi. 

(6) Si nota : Non sapendo Vistoria^ .non si ptib sapere se é 
buono epiteto, 

(7) Si nota : É persona terza adoperata con troppa licenza 
senza cagione, 

(8) Riguardo al tempo si nota ; Parlando in tempo pre- 
sente non pare che e* dehba pregare le acque che di presente 
scendotin, ma quelle che sotjo scese ^iå ; percib che esse fion si 
fermano : se giå anchc esso poeta n4»i fusse iv qualche luogo 

in sti fAmo, et ha uesse in teso che Madonna si fusse lauata 
pin alta di lui. 

(9) Si nota : E* metafora tratta da l'osteria. 

(10) Puro christallo é cancellato ; sopra vi é, pure can- 
cellato, nostro candorCy sopra ancora : ci uole un liquido. Di 
humida pioggia si nota : Non <? causa bastante a contitrbare 
l*acqua, 

(11) Si nota: // cristallo non pub e^sere turbato, via s) 
bene offuscato e macchiato ; s) che non sta in su la metafora 
Mai turbi h cancellato ; sopra vi é : Non mai turbi, 

(12) Anche questi madrigali hanno correzioni e note inter- 
lineari e ai margini. Qui si nota : E* da considerare se quel 
che dice il poeta ^ cffetto della stel/a. 
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Riuolge in tempestoso 

Noto il ciudo mio fato e la mia stella (i) 

Qualunque Aura piCi leue ; (2) 

E piu sempre ritroso 

Orribil ne minaccia e ria procella ; 

E quinci scogli e quindi Sirti scorge 

Questa m'a stanca Nauicella e greue, 

Che ben, lasso, s*accorge. 

Esser lungi di porto e da ripo?o (3). 



Scorge lungi il riposo, 

Longi ogni speme, e ben uicina Morte ; 

Soffia il vento noioso, 

Sorge il Mar, ch' ognhor pii\ la fiede e scuot^, 

Mentre l'erge, e Tattufla, e 'a percuote ; 

Che qual piii salda e forte, 

Ben temeria che l'Onda (4) 

Tempestosa atra la ricopra e asconda (5). 

4 
Nero nem bo, anzi fera (6) 
Nube crudel, che Morte ne minaccia ; 
Empiendo il cicl d'intorno, (7) 
Ne fuga il giorno chiaro e fanne sera; 

(i) Si nota : superfluo, 

(2) Si csserva: in quanto a me son hitte I f girere ad un 
modo. 

(3) Si nota: É lontana la rima, Interlinearmeute vi e : 
Che *n alto il mar cruccioso. Nel margine vi é cancellato : 
Hor mi ritrouo da riposo lungi, del Casa. 

(4) Si nota : Pare che ci manchi non, 

(5) Si osserva ; Non toma la eostruzione, dovendo di re ri- 
coprisse et asrondesse. Ai due ultimi versi si sostituiscono i 
sej^uenti : 

Temerebhe l'orgoglio et Fonda bruna 
Di SI crudel fortuna. 
Si nota pure : Questo madrigale non pub star solo. 

(6) Si osser\a di fera che non pare a proposito epiteto ; e 
di uero nem bo che ? di pi li valore nero nem bo che nube fera 
crudel, oltre che fera e crudele sono strani epiteti a nube. 

(7) Empiendo é cancellato, sopra vi é coprendo ; si corregge 
poi in margine con uelando o coprendo. 
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K quella anchor discaccia, 

Con nuovi lampi, e torna 

Hor la notte, hor s'aggiorna, ella pur teme, 

E Tonda iafida freme (i). 



PiCi f range l'onda e freme 

E piiHi l'erge e uie piii TafFonda e inghiotte, (2) 

PiCi s*infosca la sera,- anzi la Notte, 

Rinforza il vento, e insieme 

Piil vicin son (3) gli scogli, e lungl il Porto ; 

Fero Orione é sorlo, 

Smarrito ogni nocchier, perduta é l'arte, 

Tronch* ogni vela, e rotte ancore e sarte (4). 



Deh freni hor mai l*orgoglia, 

Qual dio li regge ; e ai tempestosi venti 

Resti placido il Mar, lungi ogni scoglio, 

P^iggan le nubi, e il cielo 

Si ueggia adorno de' suoi lumi ardenti ; 

£ la nimica stelia, 

Accesa tutta d'amoroso zelo, 

Renda al porto la stanca nauicella (5). 

(i) Ad eUa pur teme ecc. si so«tiuiisce : 
onde ben teme 
la mia barchetta, e pur tonda mi freme e Vonda infida freme 

(2) L*erge e uie piié Vaffofida é cancellato ; interlinear- 
meote vi h\ la uaue affonda et pin, 

(3) Vtcin son é cancellato, sopra vi é s'appressan, 

(4) Tronch*, rotte ancore son cancelUti, rispettivamente 
sopra vi é rotta» tronchi arbori ; e si osserva che tronco é 
epiteto conveniente ad amore e sartr. 

(5) Gli ultimi tre versi sono sostituiti con questi : 

Et di pietoso zelo, 
Accesa tutta Pinimica Stella, 
Renda al porto ia stanca nauicella. 
e con questi : 

E tutta accesa di pietoso zelo, 

Oh la nimica stelia 

Rendu al pnrto la stanca nauic lla. 
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